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EN Caution. CZ Upozornéni. DE Vorsicht. DK Forsigtig. ES Precaucion. FI Huomio. FR Danger. HR Oprez. HU Figyelem! IT Attenzione. NL Opgelet. NO
Forsiktig! PL Uwaga. PT Cuidado. RU BHumanme! SE Var forsiktio. SK Upozomenie.

EN Refer to instruction manual. CZ Pokyny naleznete v pfirucce. DE Siehe Bedienungsanleitung. DK Se brugsanvisningen. ES Consulta el manual de
instrucciones. Fl Tutustu kayttoohjeisiin. FR Reportez-vous au manuel d’instruction. HR Pogledajte prirucnik s uputama. HU Kovesse a hasznalati
(itmutatot. IT Fai riferimento al manuale di istruzioni. NL Raadpleeg de gebruiksaanwijzing. NO Se brukerhandboken. PL Zapoznac sie z instrukca
obstugi. PT Consultar o manual de instrugdes. RU Cm. pykoBoACTBO no akcninyatawmu. SE Se instruktionshoken. SK Precitajte si névod na
pouzitie.

EN Disconnect power before servicing. (Z Pred provadénim tdrzby odpojte napajeni. DE Vor der Wartung vom Stromnetz trennen. DK Afbryd
strommen inden service. ES Desconecta la alimentacion antes de realizar labores de mantenimiento. Fl Katkaise virta ennen huoltoa. FR Déhranchez
I'alimentation avant l'entretien. HR Iskljucite napajanje prije servisiranja. HU Javitas el6tt sziintesse meg a késziilék dramellatasat. IT Spegni
I'apparecchiatura prima della manutenzione. NL Ontkoppel de voeding véor onderhoud. NO Koble fra strammen far du utfarer vedlikehold. PL
Odtaczy¢ zasilanie przed konserwacja. PT Desligar a alimentacdo elétrica antes de proceder a manutencao. RU OTknrounTe nuTaHve, npexae
YeM npucTynnTbL K obcnysxvsaHuto. SE Koppla bort strémmen innan du utfor service. SK Pred vykonanim servisu odpojte napdjanie.

EN Dangerous voltage. CZ Nebezpecné napéti. DE Gefahrliche Spannung. DK Farlig spaending. ES Peligro: alto voltaje. Fl Vaarallinen jannite. FR
Tension dangereuse. HR Opasan napon. HU Veszélyes magasfeszltség. IT Tensione pericolosa. NL Gevaarlijke spanning. NO Farlig spenning. PL
Niebezpieczne napiecie. PT Tensdo perigosa. RU OnacHoe HanpsbkeHue. SE Farlig spanning. SK Nebezpecné napitie.

EN Always turn unit off prior to charging. (Z Pfed nabijenim jednotku vzdy vypnéte. DE Den Staubsauger vor dem Austausch abschalten. DK Sluk
altid enheden inden opladning. ES Apaga siempre la unidad antes de cargarla. Fl Sammuta laite aina ennen lataamista. FR Eteignez toujours
I'appareil avant de le charger. HR Uvijek iskljucite uredaj prije punjenja. HU A toltést megel6zéen minden esetben kapcsolja ki a késziléket. IT
Spegnere sempre I'unita prima di ricaricarla. NL Schakel het apparaat altijd uit alvorens op te laden. NO SI alltid av enheten for lading. PL Zawsze
wytacza¢ urzadzenie przed fadowaniem. PT Desligar sempre a unidade antes de a colocar a carregar. RU OBsizatenbHo BbikntoumnTe npubop
nepen 3apsiakoii. SE Stang alltid av enheten fore laddning. SK Pred nabfjanim jednotku vypnite.

EN Use only BISSELL cleaning products intended for use with this machine. (Z Pouzivejte pouze istici pfipravky BISSELL urcené k poutiti s timto
pristrojem. DE Benutzen Sie nur Reinigungsprodukte von BISSELL, die fiir den Gebrauch mit dieser Maschine gedacht sind. DK Brug kun BISSEL-
rengaringsprodukter, der er beregnet til denne maskine. ES Utiliza inicamente productos de limpieza BISSELL destinados a esta limpiadora. FI
Kaytd vain BISSELL-puhdistustuotteita, jotka on tarkoitettu talle laitteelle. FR Utilisez exclusivement les produits de nettoyage BISSELL congus
pour étre utilisés avec cet appareil. HR Upotrebljavajte samo proizvode za Ciscenje tvrtke bissell koji su namijenjeni za upotrebu s ovim strojem.
HU Kizérélag az ehhez a késziilékhez javasolt BISSELL tisztitdszereket haszndlja. IT Utilizza solo i prodotti di pulizia BISSELL destinati all'uso

con questo apparecchio. NL Gebruik alleen reinigingsproducten van BISSELL die voor gebruik met deze machine bestemd zijn. NO Bruk kun
BISSELL-rengjeringsprodukter som er tiltenkt brukt med denne maskinen. PL Uzywa¢ wytacznie Srodkéw czyszczacych BISSELL przeznaczonych
do uzytku z tym urzadzeniem. PT Utilize apenas produtos de limpeza da BISSELL destinados a serem utilizados com este aparelho. RU
VicronbayiiTe ToMbKO YnCTsLLME CpeacTea Mapki BISSELL, npenHasHayeHHble Ans aaHHoro npubopa. SE Anvand endast
rengéringsprodukter fran BISSELL som &r avsedda att anvandas med den har maskinen. SK PouZivajte iba Cistiace produkty spolocnosti BISSELL
urcené na poutzitie s tymto pristrojom.

EN Recycling to help the environment. Dispose of packaging at the applicable recycling collection point. This symbol means to recycle. Do not

mix packaging with general household waste. (Z Recyklace pomaha Zivotnimu prostredi. Obal predejte k recyklaci na pfislusném shérném misté.
Tento symbol znamend, Ze Ize vyrobek recyklovat. Obal nevyhazujte do bézného odpadu domdcnosti. DE Recycling hilft der Umwelt. Entsorgen

Sie die Verpackung an einer entsprechenden Recycling-Sammelstelle. Dieses Symbol bedeutet Recyceln. Werfen Sie die Verpackung nicht in

den herkémmlichen Haushaltsmill. DK Genbrug for at hjgelpe miljoet. Aflevér emballagen til genbrug pa et relevant indsamlingssted. Dette
symbol betyder, at produktet skal genbruges. Emballagen ma ikke smides ud sammen med det almindelige husholdningsaffald. ES Recicla para
conservar el medioambiente. Deposita el embalaje en el punto de recogida para reciclaje pertinente. Reciclable No mezcles el embalaje con los
residuos domésticos generales. FI Kierritys auttaa ympéristoa. Havitd pakkaus kierratyspisteessa. Tama merkki kehottaa kierrattamaan. Ald

laita pakkausta kotitalousjatteen sekaan. FR Recyclez pour contribuer a la sauvegarde de l'environnement. Mettez l'emballage au rebut au point

de collecte de recyclage. Ce symbole signifie « A recycler ». Ne mélangez pas avec les ordures ménagéres. HR Recikliranje kao pomoc okolisu.
Ambalazu zbrinite na odgovarajucem reciklaznom dvoristu. Ovaj simbol upucuje na recikliranje. Ne mijesajte ambalazu s uobicajenim komunalnim
otpadom. HU Ujrahasznositds a kirnyezet védelme érdekében. A csomagoldanyagokat a megfeleld tjrahasznositasi gyGijtSpontokon helyezze el.
Ez a szimbdlum az tjrahasznositdst jelzi. Ne keverje a csomagoléanyagokat ltaldnos haztartdsi hulladékkal. IT Riciclare per aiutare 'ambiente.
Smaltire gli imballagai presso il punto di raccolta autorizzato per il riciclaggio. Questo simbolo significa riciclare. Non smaltire la confezione con i
comuni rifiuti domestici. NL Recycle om het milieu te beschermen. Breng de verpakking naar een gepast recycle-inzamelpunt. Dit symbool geeft
aan om te recyclen. Gooi de verpakking niet weg met het gewone huisvuil. NO Resirkulering for miljgets skyld. Avhend emballasjen ved naermeste
innsamlingssted for resirkulering. Dette symbolet betyr resirkulering. Ikke bland emballasjen med vanlig husholdningsavfall. PL Przetwarza¢
odpady, aby chronic¢ srodowisko. Wyrzuca¢ opakowanie w odpowiednim punkcie zbidrki odpadéw do przetwarzania. Ten symbol oznacza
przetwarzanie odpaddw. Nie wyrzucac opakowania wraz z odpadami domowymi. PT Reciclar ajuda o ambiente. Eliminar embalagens em pontos
de recolha para reciclagem apropriados. Este simbolo significa reciclar. Nao misturar embalagens com lixo doméstico comum. RU MepepaboTka
NOMOraeT 3aLLMTUTBL OKpyXatoLLyto cpeny. Caaaiite ynakoBOYHbIA MaTepuan B CrieLyanianpoBaHHbIi MyHKT nprema
BTOPCbIPbS.. MoanexuT nepepaboTke. He cveLLmBaiiTe yNakoBOYHbIV Matepuan ¢ 06bI4HbIMW GbITOBBIMY OTXOAAMM.
SE Atervinning hjalper miljon. Kassera emballaget vid lamplig &tervinningsstation. Denna symbol stdr for atervinning. Blanda inte emballaget
med vanligt hushallsavfall. SK Recykldcia chréni Zivotné prostredie. Obal likvidujte na prislusnom mieste zberu odpadu na recyklaciu. Tento symbol
znamend recyklovat. Nevhadzujte obal do bezného domového odpadu.




IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING YOUR APPLIANCE.

Unplug from outlet when not in use and before conducting maintenance. When using an electrical
appliance, basic precautions should be observed, including the following:

AWARN I NG TO REDUCE THE

RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK, OR INJURY:

» This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

» Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

»Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of
body away from openings and moving parts of the
appliance and its accessories.

»Unplug from electrical socket when not in use, before
cleaning, maintaining or servicing the appliance, and
if your appliance has an accessory tool with a moving
brush, before connecting or disconnecting the tool.

»If the charger supply cable is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service agent, or
similarly qualified person in order to avoid a hazard.

»Plastic film can be dangerous. To avoid danger of suffocation, keep
away from children. )

» Use only as described in this user guide.

»Use only manufacturer’s recommended attachments.

»Do not immerse in water or liquid.

»If appliance is not working as it should, has been dropped, damaged,
left outdoors, or dropped into water; do not attempt to operate it
and have it repaired at an authorised service center.

» Do not put any object into openings. ) )

» Do not use with any opening blocked; keep free of dust, lint, hair, and
anything that may reduce air flow.

»Useextra care when cleaning onstairs.

»Do not use to pick up flammable or combustible liquids, such as
petroleum, or use in areas where they may be present,

» Do not pick up toxic material (chlorine bleach, ammonia, drain
cleaneretc). o )

» Do not use appliance in an enclosed space filled with vapours given
off by oil base paint, paint thinner, some moth-proofing substances,
flammable dust, or other explosive or toxic vapours.

»Do not pick up hard or sharp objects such as glass, nails, screws,
coins, efc.

»Keep appliance on a level surface. )

» Do not pick up anything that is burning or smoking, such as
cigarettes, matches or hot ashes. )

»If your appliance has a motorised Brush Roll, do not leave machine
running in the same spot without the handle fully upright.

» Do not expose to rain. Store indoors. )

» Always connect to a properly earthed electrical socket. Do not
modify earthed plug. ) » ]

» Liquid must not be directed towards equipment containing electrical
components. ) )

»Do not immerse. Use only on surfaces moistened by the cleaning
process. Use only BISSELL cleaning products intended for use with
this machine.

»Use only the type and amount of liquids specified under the
operations section of this guide.

» Do not pull or carry charger by cable, use cable as a handle, close
door on cable, or Full cable around sharp edges or corners.

»Keep charger cable away from heated surfaces.

»To unplug, grasp the charger plug, not the cable.

»Do not handle charger plug or appliance with wet hands.

»Battery J)ack and charger base output terminals are not to be short-
circuited. )

» Do not charge the unit outdoors.

» Do not incinerate the appliance even if it severely damaged. The
batteries can explode in a fire. )

» The appliance must be disconnected from the supply mains when
removing the battery.

»The batter% is to be disposed of safely. L

» Do not recharge, disassemble, heat above 60°C, or incinerate.

» Keep batteries out of reach of children.

»Dispose of used batteries promptly. B

»Never put batteries in mouth. If swallowed, contact your physician or
local poison control. ) )

» This appliance contains batteries that are only replaceable by skilled
persons.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the OFF-
position before picking up or carrying the appliance. Carrying the
appliance with your finger on the switch or energizing appliance that
have the switch on invites accidents.

»Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery;
avoid contact. If contact accidentally occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid ejected from the
battery may cause irritation or burns. -

»Do not use appliance that is damaged or modified. Damaged or
modified batteries may exhibit unpredictable behavior resulting in
fire, explosion or risk of injury. )

» Do not expose appliance to fire or excessive temperature. Exposure
to fire or temperature above 130°C may cause explosion.

»Follow all charging instructions and do not charge the appliance
outside of the temperature range specified in the instructions.
Charging improperly or at temperatures outside of the specified
range may damage the battery and increase the risk of fire.

»Have servicing performed by a qualified repair person using only
identical replacement parts. This will ensure that the safety of the
product is maintained. ) ) o

» Do not modify or attempt to repair the appliance except as indicated
in the instructions for use and care. )

»Keep the temperature range of between 4-40°C when charging
battery, storing unit or during use.

»Use only with charger provided by manufacturer (SSA-100060EU),
Model (2005N). B

»Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A
charger that is suitable for one type of battery pack may create a risk
of fire when used with another battery pack.

AWARNING

DO NOT IMMERSE. USE ONLY ON SURFACES
MOISTENED BY THE CLEANING PROCESS. USE
ONLY BISSELL CLEANING PRODUCTS INTENDED
FOR USE WITH THIS MACHINE.

ALWAYS INSTALL FLOAT BEFORE ANY WET
PICK UP OPERATION.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

FOR OPERATION ON A 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ POWER SUPPLY ONLY.

This model is for household use only.

BISSELL.eu 3



E(‘/mgumw( Guaander

This Guarantee only applies outside of the USA and Canada. It is
provided by BISSELL International Trading Company BV (“BISSELL”).

This Guarantee is provided by BISSELL. It gives you specific rights.
[tis offered as an additional benefit to your rights under law. You
also have other rights under law which may vary from country

to country. You can find out about your legal rights and remedies

by contacting your local consumer advice service. Nothing in this
Guarantee will replace or lessen any of your legal rights or remedies.
[f you need additional instruction regarding this Guarantee or have
questions regarding what it may cover, please contact BISSELL
(Consumer Care or contact your local distributor.

This Guarantee is given to the original purchaser of the product from
new and is not transferable. You must be able to evidence the date
of purchase in order to claim under this Guarantee.

Limited 2 Year Guarantee
(from the date of purchase by
original purchaser)

Subject to the *EXCEPTIONS AND EXCLUSIONS identified below,
BISSELL will repair or replace (with new, refurbished, lightly used,
or remanufactured components or products), at BISSELL'S option,
free of charge, any defective or malfunctioning part or product.

BISSELL recommends that the original packaging and evidence

of the date of purchase be kept for the duration of the Guarantee
period in case the need arises within the period to claim on the
Guarantee. Keeping the original packaging will assist with any
necessary re-packaging and transportation but is not a condition of
the Guarantee.

[f your product is replaced by BISSELL under this Guarantee, the new
item will benefit from the remainder of the term of this Guarantee
(calculated from the date of the original purchase). The period of
this Guarantee shall not be extended whether or not your product
is repaired or replaced.

*EXCEPTIONS AND EXCLUSIONS FROM
THE TERMS OF THE GUARANTEE

This Guarantee applies to products used for personal domestic use and
not commercial or hire purposes. Consumable components such as
filters, belts and mop pads, which must be replaced or serviced by the
user from time to time, are not covered by this Guarantee.

This Guarantee does not apply to any defect arising from fair wear
and tear. Damage or malfunction caused by the user or any third
party whether as a result of accident, negligence, abuse, neglect, or
any other use not in accordance with the User Guide is not covered
by this Guarantee.

An unauthorised repair (or attempted repair) may void this Guarantee
whether or not damage has been caused by that repair/attempt.

Removing or tampering with the Product Rating Label on the
product or rendering it illegible will void this Guarantee.

SAVE AS SET OUT BELOW BISSELL AND ITS DISTRIBUTORS ARE NOT
LIABLE FOR ANY LOSS OR DAMAGE THAT IS NOT FORESEEABLE

OR FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES OF ANY

NATURE ASSOCIATED WITH THE USE OF THIS PRODUCT INCLUDING
WITHOUT LIMITATION LOSS OF PROFIT, LOSS OF BUSINESS, BUSINESS
INTERRUPTION, LOSS OF OPPORTUNITY, DISTRESS, INCONVENIENCE OR
DISAPPOINTMENT. SAVE AS SET OUT BELOW BISSELL'S LIABILITY WILL
NOT EXCEED THE PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT.

BISSELL DOES NOT EXCLUDE OR LIMIT IN ANY WAY ITS LIABILITY FOR
(A) DEATH OR PERSONAL INJURY CAUSED BY OUR NEGLIGENCE OR THE
NEGLIGENCE OF OUR EMPLOYEES, AGENTS OR SUBCONTRACTORS; (B)
FRAUD OR FRAUDULENT MISREPRESENTATION; (C) OR FOR ANY OTHER
MATTER WHICH CANNOT BE EXCLUDED OR LIMITED UNDER LAW.

Conguomey Care

If your BISSELL product should
require service or to claim under our
limited guarantee, please contact us
as follows:

Website:
www.BISSELL.eu

Visit the BISSELL website: www.BISSELL.eu

When contacting BISSELL, have model number of cleaner available.

Please record your Model Number:

Please record your Purchase Date:

NOTE: Please keep your original sales receipt. It provides proof of the date
of purchase in the event of a Guarantee claim. See Guarantee for details.

4 BISSELL.eu



DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

PRED POUZITIM SPOTREBICE S| PRECTETE VESKERE POKYNY.

Spotrebi¢ odpojte ze zasuvky, pokud ho nepouzivate, nebo pred provedenim udrzby. Pfi pouzivani
elektrickych spotrebicl je treba dodrzovat zakladni bezpecnostni opatfeni, véetné téch nasledujicich:

AVAROVANI' VvV ZAJMU

SNIZENi RIZIKA POZARU, URAZU ELEKTRICKYM
PROUDEM NEBO ZRANENI:

» Tento prfstroj by nemély pouzivat osoby (vCetné détf) se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi i nedostatkem
ZkuSenosti a znalosti, pokud nad nimi neni zajistén dohled nebo
nedostaly pokyny ohledné pouzivan pristroje od osoby odpovidajict
7ajejich bezpecnost.

» Na 0t je treba donlizet, aby Si s pristrojem neraly.

» Viasy, volng odévy, prsty a ostatn casti téla nepfiblizuite k otvordm
a pohyblivym Castem pristroje a jeho prisluSenstyi,

» KdyZ pistroj nepouzivate nebo kdyz ho cheete vycistit, provést
UdrZbu nebo servis, nebo pred pfipojenim a odpojem’m nastroje
s pohyblivym kartacem (pokud je jim pristroj vybaven), odpojte
Pistro) ze zZ3suvky.

»Y pnpade poskozeni napdjeciho kabelu nabijecky je tfeba ziskat
nahradni kabel od vyrabce, jeho servisnino zastupce nebo podobné

kvalfikované osoby, ab%neh rozlo nebezped.

» Plastova félie m0iZe byt nebezpecnd. UdrZujte ji mimo dosah déti, abyste
zabraniinebezpedi udusen.

» Piistroj pouzivejte jen v souladu s touto uzivatelskou priruckou.

» Pouzivejte pouze pns\usenstw doporucené vyrobcem.

» Nenorte do vody anijiné tekutiny.

» Pokud pristroj nepracuetak Jak ma, pripadné pokud spadl, poskoil e, byl
ponechan venku nebo byl ponofen do vody, nepokousejte se ho pouzivat
anechte ho opravit v autorizovaném servisnim centru.

» Nevklddejte do otvord z4dné predmety.

» Je-l nékterK' otvor ucpany, pristroj nepouzivete. Chrante otvory pred
prachem, chuchvalci, viasy, chiupy a dalSimi predmeéty, které by mohly omezit
proudeéni vzduchu.

» PriGiSténi schodd postupuite opatrné.

» Nepouzivejte k vysavani hoflavych tekutin, jako je benzin, ani k praci v pros-
tordch, kde se mohou takové tekutiny vyskytovat

» Nevysavejte toxické materidly (odbarvovace na bdzi chloru, ¢pavek, Cistice
odpadlad). AU

» NepouZivejte pistroj v uzavienych prostordch napinényich vypary olejovych
barev, fedlidel ¢i nékterych pripravkd proti moltm, hoflavym prachem nebo
jinymi vybusnymi nebo toxickymi vypary. . )

» Nt%vysa'vejte tvrdé nebo ostré predmety, jako je sklo, hiiebiky, Srouby, mince
atd.

» Pouzivejte pristroj na rovném povrchu. o

» Nevysavejte hofici nebo doutnajici predméty, jako jsou cigarety, zapalky nebo
horkypopel. ) y R

» Pokud ma zaffzenf motorovy vélcovy kartac, nenechdvejte zafizeni bézet na
jednom misté bez zcela zvednuté rukojeti.

» Nevystavujte pristroj desti. Uchovavejte jej pod strechou.

» Zapojujte vzdy do Fadné uzemnéné elektrické zasuvky. Neupravuite uzemné-
nou zastreku.

» Proudem tekutiny se nesmi mifit na zafizeni obsahujici elektrické soucasti.

» Nenorte do tekutiny. Pouzivejte jen na povrsich zvincenych v priibéhu cisténi.
Pouzivejte pouze cistic Enpravky BISSELL urcené k pouzitfs timto pistrojem.

» Pouzwve te Jen takové tekutiny a v takovém mnozstvi, jaké se uvadiv této
prirucce v kapitole Provoz.

» Nabijecku netahejte ani neprendsejte za kabel, nepouzivejte kabel jako madlo,

neprivirejte ho do dveffani ho nenapinejte pres ostré hrany nebo rohy.

» Nepriblizuite kabel nabijecky k rozehfatym povrchim.

» Cheete-fi pristroj odEout, uchopte zastrcku nabiecky, ne kabel.

»Nesahejte na zastrcku nabijecky ani pfistroj mokryma rukama.

» Svorky na vystupu zak\admy sadly baterif a nabfjecky nesmi byt zkratovany.

» Nenabijejte jednotku venku.

» Zanzem nepalte ani v pripade, Ze je vézné poskozené. Baterie mohou v ohn|
explodovat.

» P vyjimani baterif musi byt zafizeni odpojeno z elektrické sité.

» Bateriije nutné bezgecne Zlikvidovat.

» Nenab\ liejte, nerozebirejte, nezahfivejte nad 60 °C ani nepalte.

» Baterie uchovavejte mimo dosah déti.

» Pouzité baterie okamzwte Zlikvidujte.

» Baterie nikdy nestrkejte do Ust. Pokud dojde k jejich polknuti, obratte se na
Iékare nebo mistni toxikologické stredisko.

» Zafizeni obsahuje baterie, které mize ménit pouze kvalifikovand osoba.

» Zabraite nechténému zapnut. Pred zvednutim a prendSenim zaffzeni se
presvédcte, 7e je spinac ve vypnuté poloze. Prendsen zaffzenfs prstem
polozenym na spinai anabileni zapnuteho zafizeni maize zplisobit nehodu.

» V nevhodnych podminkach miize dojt k vystiiknuti tekutiny z baterie,
Vyhnéte se kontaktu s touto kapalinou. Pokud ke kontaktu dojde, oplachnéte
vodou. Pokud se kapalina dostane do odf, vyhledejte Iékafskou pomoc.
Kapalina vystriknuta z baterie mdize zplisobit podrdzdéni nebo popdleniny.

» Nepouzivejte poskozené ani jinak upravené zafizeni. Poskozené nebo jinak
Upravené baterie mohou reagovat neocekdvané a zplisobit pozdr, vybuch
nebo zpisobit poranéni.

» Zafizeni pevystavuje otevienému ohni ani nadmérmym teplotam. Vystavent
otevienému ohninebo teplotam nad 130 °C miize zplsobit vybuch.

» Dodrzute vSechny pokyny tykajict se nabilenta nenabijejte zarfzeni mimo
rozsah tep\ot uvedeny vpokynech, Nespravne nabuenl nebo nabijent pfi
teplotéch mimo urceny rozsah mdize zotisobit poskozeni baterie a zvySené
nebezpedi pozdru. - o ‘

» Udrzbu must provadét pouze kvalifikovany opravaf gouz[va jici pouze iden-
tické nahradni dily, Tim je zajisténa bezpecnost vyrobk

» Zafizenineupravuite ani se ho nepokousejte opravovat mimo pfipady uve-
dené v ndvodu k pouziti a péci.

»Pri nab\ eni baterie, skladovania pouzivani udrZujte teplotu v rozsahu

» Pouiw’vejie pouze nabfjecku dodanou vyrobcem (SSA-100060EU), model
(2005N).

» K nabfjenf pouZivejte pouze nabijecku urcenou vyrobcem. Nabijecka vhodna
pro jedny baterie mize pii pouZiti s jinou baterit zpdsobit nebezpedi pozéru.

AVAROVANI

NENORTE DO TEKUTINY. POUZIVEJTE JEN NA
POVRSICH ZVLHCENYCH V PRUBEHU CISTENI.
POUZIVEJTE POUZE CISTICI PRIPRAVKY
BISSELL URCENE K POUZITI S TIMTO
PRISTROJEM.

PRED VYSAVANIM MOKRYCH NECISTOT
VZDY NAINSTALUJTE PLOVAK.

USCHOVEJTE TYTO POKYNY

PROVOZ PRI NAPETi 220-240 V STR. JE MOZNY POUZE V SiTI S FREKVENCI 50-60 HZ.

Tento model je urcen pouze pro domdcf poutziti.
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Faruka pro Sdoa‘ic?ddrﬁd,e

Tato zéruka plati pouze mimo USA a Kanadu. Poskytuje ji spolecnost

(S BISSELL International Trading Company B.V. (,BISSELL®).

Tuto zdruku poskytuje spolecnost BISSELL. Zéruka vam ddva urcitd
prava. Nabizime Ji jako rozSiteni vasich zakonnych prav. Kromé této
zdruky mate i dalsf prava vyplyvajici ze zdkona, kterd se mohou

v rtiznych zemich ISit. Informace o svwych zakonnych pravech

a prostredcich ndpravy ziskdte v mistnf poradné pro spotfebitele.
Z4dnd ustanoveni této zaruky nenahrazuji ani neomezuji vase
zdkonnd prava a prostiedky napravy. Potfebujete-li ohledné této
zdruky dalsi informace nebo mate-li dotazy tykajic se jejiho rozsahu,
obratte se na oddéleni péce o zakazniky spolecnosti BISSELL nebo na
mistniho distributora.

Tato zdruka se poskytuje pavodnimu kupujicimu nového vyrobku
a neni prevoditelnd. Abyste mohli podat reklamaci z této zruky,
muste byt schopni dolozit datum koupé.

Omezena dvouleta zaruka

(od data koupé pivodnim
kupujicim)

Se zietelem na nize uvedené “VYJIMKY A VYHRADY se spolecnost
BISSELL zavazuje podle svého uvazeni bezplatné opravovat nebo
vymeénovat (S vyuZzitim novych nebo repasovanych soucasti nebo
vyrobkd) vadné nebo nefunkéni dily vyrobku.

Spolecnost BISSELL doporucuje uchovat po dobu zarucni Ihity
plvodni obal a doklad o koupi pro pfipad, Ze v této I(ité bude tfeba
podat reklamaci ze zaruky. Uchovani pdvodnino obalu vam pomize
pri piipadném baleni a dopraveé, ale nepredstavuje podminku
uplatnéni zaruky.

Pokud vam spolecnost BISSELL v souladu s touto zarukou vyrobek
vymeéni, tato zdruka se bude na novy vyrobek vztahovat po zbyvajici
dobu své platnosti (kterd se pocitd od plvodniho data koupé).

Doba platnosti této zaruky se neprodiuzuje bez ohledu na to,

7da byl vas vyrobek opraven nebo vyménén.

*VYJIMKY A VYHRADY TYKAJICi SE
PODMINEK ZARUKY

Tato zdruka se vztahuje na vyrobky pouzivané v domdcnosti, nikoli
ke komercnim (icelim nebo k prondjmu. Zdruka se nevztahuje na
spotfebni soucasti, jako jsou filtry, femeny a Cistici podlozky, které
musf uzivatel as od ¢asu vyménit nebo provest jejich Gdrzbu.

Tato zdruka se nevztahuje na vady zplisobené béznym opotrebenim.
Zdruka se nevztahuje ani na poskozeni nebo zavady zplsobené
uZivatelem nebo treti stranou v déisledku nehody, nedbalosti,
nespravného pouZiti, zanedbani nebo jiného pouZzit, které neni

v souladu s uzivatelskou priruckou.

Neoprdvnénd oprava (neho pokus o opravu) mdize mit za ndsledek
neplatnéni této zaruky bez ohledu na to, zda v dlisledku této
opravy ¢i pokusu 0 opravu doslo k poskozen.

(Odstranéni ¢i poruseni Stitku se jmenovitymi hodnotami na vyrobku
neho zpisobeni jeho necitelnosti bude mit za ndsledek zneplatnéni
této zaruky.

MIMO NIZE UVEDENE PRIPADY SPOLECNOSTVB,ISSELL ARE
DISTRIBUTORI NENESOU ODPOVEDNOST ZA ZADNE ZTRATY ANI SKODY,
KTERE NEJSOU PREDVIDATELNE, ANI ZA NAHODNE (I NASLEDNE
SKODY JAKEKOLI POVAHY SOUVISEJICI S POUZITIM TOHOTO VYROBKU,
MIMO JINE VCETNE ZTRATY ZISKU, ZTRATY PODNIKANI, PRERUSENI
PODNIKANI, ZTRATY OBCHODNICH PRILEZITOSTI, POTIZI, NEPRUEMNOSTI
NEBO ZKLAMANI. MIMO NIZE UVEDENE PRIPADY ODPOVEDNOST
SPOLECNOSTI BISSELL NEPREKROCI KUPNI CENU VYROBKU.
SPOLECNOST BISSELL NIJAK NEVYLUCUJE ANI NEOMEZUJE SVOJI
ODPOVEDNOST ZA (A) UMRTI NEBO URAZ ZPUSOBENY NASI )
NEDBALOSTI NEBO NEDBALOSTI NASICH ZAMESTNANCU, ZASTUPCU
NEBO SUBDODAVATELU, (B) PODVOD NEBO ZKRESLENA TVRZENI

S PODVODNYMIUMYSLY AN (C) ZA ZADNE JINE PRIPADY, V NICHZ
ZAKON NEPOVOLUJE VYLOUCIT NEBO OMEZIT ODPOVEDNOST.

Péce r Z2akazn!

Pokud vas vyrobek spolecnosti
BISSELL potFebuje servis nebo
chcete podat reklamaci v souladu
s nasi omezenou zarukou, mGzete
nds kontaktovat témito zpusoby:

Webové stranky:
www.BISSELL.cz

E-mail:
BISSELL.cz/kontaktujte-nas

Telefonni Cislo:
+420 234280645

Navstivte web spolec¢nosti BISSELL: www.BISSELL.cz

Kdyz kontaktujete spolecnost BISSELL, pfipravte si ¢islo modelu istice.

Sem si poznamenejte ¢islo modelu:

Sem si poznamenejte datum zakoupeni:

POZNAMKA: Uschovejte paivodni doklad o koupi. Ten umoziiuje dolozit datum zakoupeni
v pripadé zarucni reklamace. Podrobnosti najdete v zaruce.
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WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

LESEN SIE VOR EINSATZ IHRES GERATES ALLE ANWEISUNGEN.

Wenn das Gerat nicht verwendet wird und bevor es gewartet wird, den Stecker aus der Steckdose ziehen. Bei der Nutzung eines elektrischen Gerates sollten
grundsatzliche Vorkehrungen getroffen werden; dies beinhaltet Folgendes:

» Benutzen Sie nur die Art und Menge an Fltissigkeiten, die im
AWARNU NG UM DAS E%e(%\enuTjgsatbschmgtd\gsesL Hdandbu%hs ?]ttjfgetﬂéhrtsm  beruizenSed

» Ziehen oder tragen Sie das Ladegerat nicht mit dem Kabel, benutzen Sie das
RISIKO EINES FEUERS, ELEKTRISCHEN SCHOCKS k3l nichit als Griff klemmen Sie es nicht zwischen der Tur ein oder ziehen
ODER VON VERLETZUNGEN ZU MINDERN: Sie es nicht Uber scharfe Ecken oder Kanten.

i 4 i incchlieRlich Ki i » Halten Sie das Ladegerdtkabel von beheizten Flachen fern.
» Dleses Gera. darf icht von Personen (emschheBMch Kmdem) i » Greifen Sie zum Herausziehen den Stecker und nicht das Ladegerdtkabel.

eingeschrankten physischen, sensorischen und mentalen Fahigkeiten » Bedienen Sie den Ladegeratstecker oder das Gerat nicht mit feuchten

oder mangelnder Erfahrung und mangelndem Wissen genutzt Handen. o
werden, auBer wenn s von ener i fre Scherhet zustandi- ? D ka2 und e Ausgangsiemimen des Ladegerts dirfenrict

gen Persn beaufsmhhgt Wergen ckr bezughch Oersifeen , ng ggg% R}Em @r@rﬂﬁggnu li%ehnwenn es schwer beschadigt ist. Die Akkus
Geratenutzung angewiesen wurden, KGnnen m Feuer explocieren.

» Bei Kindern st darauf zu achten, dass sie nicht mit dem Gerdt Spielen.  » Das Gerét muss bei der Entnahme der Akkus vom Netzstrom getrennt

f i i A 1 werden.
» Halten Sie Hadre, lose Kleicung, Finger und alle Korpertelle von den Do Ay uss sicher entsorg werden,

?ﬁnungen und beweglichen Tellen des Gerafes und seinem Zubehdr -~ » E“ctrt]t W\ederéauﬂsdeﬂ de{nonﬂe&enduber 6f(t)) °C e%warmen oder verbrennen.
am. » Batterien auBer Reichweite von Kindern aufbewahren
» Stecken S s Gerat von der Steckdose ab, Wen e Tcht verwen- e B e e O e Sesihibe
def i, oder bevor s gerefnigt oder Gewrtet wird und vemn - Verschuckenanihen At oder ke Gitnoinfaentale. '
Gerat e Zubefdrt it sich bewegender Birste umfasst, vor e Dieses Geraturfast Batterendenurcuch Fachpersonalausgeta.sct
AnschlieBen oler Abnehmen des Zubehdrs. » gerghwl?derndS\e Knbepabst\cht\%t?s %tatrtgn SteSHendS|e é\chetrhda%sh s%h derd
5 dint cei chalter in der Aus-Position befindet, bevor Sie das Gerat hochheben oder
» Solte das Stromkabe‘ des Ladegerats beschadpgt sein, ml.J.Ss es durch tragen. Wenn Sie das Gerat mit einem Finger am Schalter oder Gerdte mit
den Hersteler, seinen Kundendienst oder eine ahnlich befahigte Schalter in Fin-Position tragen, erhaht sich das Unfallrisiko.
Person ersetzt werden, um eine Gefdhrdung zu vermeiden. » Unter missbrauchlichen Bedingungen kann Flissigkeit aus der Batterie
» Plastikfolie kann gefahriich sein. Halten Sie diese 7ur Vermeidung von austreter; vermeiden Sie Kontakt, Bei Kontakt mit Wasser spulen. Bei
Etdunasaeffvon Kdern e oo medanige e nATyhemen St
i u
z \B/g%‘luvtezl?]egles ‘r?uersvg% &Ijégltil‘lrgrg%fgﬁ@nagg %éghtz)erschnebenen Zuiede » Verwenden S\eie\ne beschédligten oder modifizierten Gerate. Beschadigte
» Tauchen Sie es nicht in Wasser oder Flissigkeiten. oder modifizierte Batterien konnen unvorhersehbares Verhalten verursa-

» Wenn das Gerat nicht ordnungsgemaB funktioniert, es fallen gelassen, chen, dass zu Feuer Explosion oder Verletzungen fiiren kann.
beschadit, drauen gelassen oder in Wasser fallen gelassen wurde, » Setzen Sie das Gerdt weder Feuer noch hohen Temperaturen aus. Feuer oder

verstichen Sie nicht, es zu benutzen und lassen Sie esin einem autorisierten ~ Termnperaturen Uber 130 °Ckonnen zu Explosionen funren.

Servicecenter reparieren. » Befolgen Sie alle Ladeanweisungen und laden Sie das Gerdt nicht auBerhalb
» Stecken Sie keine Objekte in die Offnungen. des inden Anweisungen festgelegten Temperaturbereichs. UnsachgemaBes
» Benutzen Sie das Gerat nicht mit blockierten Offnungen; halten Sie sie frei Laden oder Temperaturen auBerhalb des festgelegten Bereichs konnen

von Schmutz, Fusseln, Haaren und allem, was den Luftfiuss recuzieren kann,  die Batterie beschédigen und das Risiko eines Feuers erhonen,

» Seien Sie beim Reinigen von Stufen besonders vorsichtig. » Lassen Sie die Wartung nur von Fachpersonal und mit Original-Ersatzteilen
» Benutzen Sie es nicht, um entfiamm- oder brennbare Fllissigkeiten wie durchfuihren. Dadurch wird die Sicherneit des Produkts gewahrleistet.
Petroleum aufzunehrmen oder in Bereichen, wo jene FIusngewten vorkom-  » Modifizieren Sie das Gerdt nicht und versuchen Sie nicht, es zu reparieren

(auBer wie in den Anweisungen angegeben).
» Nehmen Sie keine giftigen Materialien (Chlorbleiche, Ammoniak, » Sorgen Sie beim Laden, Lagern oder Verwenden des Gerats fiir einen

men konnen.

Abflussreiniger etc,) auf. Temperaturbereich von 4 bis 40 °C.
» Setzen Sie dgas G_ergt nicht in einem geschlossenen Raurm ein, in dem Dampfe > Verwenden Sie nur daégﬁf)ﬂ Hersteller (SSA-I00060EU) bereitgestelle

von Farben auf Olbasis, Farbverdinner, Mottenschutzsubstanzen, brennbarer  Ladederat, Model (20
Staub oder andere explosive oder giftige Dampfe vorhanden sind. »Laden Sie das Gerat nur mit dem vom Hersteller festgelegten Ladegerdt.

» Nehmen Sie keine harten oder scharfen Objekte wie Glas, Négel, Schrauben,  Ein Ladegerat, das fur eine Art von Akku geeignet ist, kann die Brandgefahr
Minzen etc. auf. erhehen, wenn es mit einem anderen Akku verwendet wird.

» Halten Sie das Gerdt auf einer ebenen Oberflche.

» Nehmen Sie keine brennenden oder rauchenden Gegenstande oder Stoffe
auf, z. B. Zigaretten, Streichholzer oder heiBe Asche. Aw ARN U N G

» Wenn Inr Gerét tiber eine motorisierte Biirstenrolle verfligt, lassen Sie das

Gerdt nicht an einer Stelle laufen, wenn der Griff nicht vollig aufrecht ist. TAUCHEN SIE ES NICHT EIN. BENUTZEN SIE
» Setzen Sie es nicht dem Regen aus. Lagern Sie es drinnen. ES NUR AUF OBERFLACHEN, DIE DURCH DEN
» SchlieBen Sie das Gerdt stefs an eine ordnungsgemaB geerdete Steckdose REINIGUNGSVORGANG BEFEUCHTET SIND.
an. Verandern Sie nicht den geerdeten Stecker. ) ] BENUTZEN SIE.NUR REINIGUNGSPRODUKTE VON
» Richten Sie Fltissigkeiten nicht auf Vorrichtungen, die elektrische Bestandteile BISSELL, DIE FUR DEN GEBRAUCH MIT DIESER
enthalten. MASCHINE GEDACHT SIND.

» Tauchen Sie es nicht ein. Benutzen Sie es nur auf Oberflachen, die durch den
Reinigungsvorgang befeuchtet sind. Benutzen Sie nur Reinigungsprodukte {INOSI-{ ‘}EB‘E&E’A?SEEE[EEHS:ND EHN?EHWIMMER

von BISSELL, die fiir den Gebrauch mit dieser Maschine gedacht sind.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

FUR BETRIEB BEI 220-240 VOLT WECHSELSTROM. AUSSCHLIESSLICH 50-60 HZ
STROMVERSORGUNG.
Dieses Modell st fur den ausschlieBlichen Einsatz im Haushalt bestimmt. BISSELL.eu 7
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Diese Garantie gilt nur auBerhalb der USA und Kanada. Sie wird durch
BISSELL International Trading Company BV (,BISSELL®) bereitgestellt.

Diese Garantie wird durch BISSELL bereitgestellt. Sie gibt Innen spezi-
fische Rechte. Sie wird lhnen als Zusatzleistung zu Ihren gesetzlichen
Rechten angeboten. Sie haben dartber hinaus noch weitere gesetzliche
Rechte, die von Land zu Land verschieden sein kdnnen. Sie kinnen mehr
{iber Ihre gesetzlichen Rechte und Rechtshehelfe herausfinden, indem
Sie Ihre drtliche Verbraucherzentrale kontaktieren. Nichts in dieser
(arantie ersetzt oder beschrankt Ihre gesetzlichen Rechte oder Rechts-
behelfe. Sollten Sie weitere Anweisungen beziglich dieser Garantie
bendtigen oder Fragen beztiglich deren Abdeckung haben, kontaktieren
Sie bitte den Kundenservice von BISSELL oder Ihren rtlichen Handler.

Diese Garantie wird dem Erstkaufer dieses Produkts ausgehandigt und
ist nicht Ubertragbar. Sie missen das Kaufdatum nachweisen konnen,
um Garantieanspriiche zu stellen.

Beschriankte Zweijahres-Garantie
(ab dem Tag des Kaufs durch den
Erstkaufer)

Unter Berticksichtigung der unten aufgefiinrten *AUSNAHMEN UND
AUSSCHLUSSE repariert oder ersetzt BISSELL kostenlos nach seiner Wahl
alle defekten oder fehlerhaften Teile oder Produkte (durch neue oder
wiederaufgearbeitete Teile oder Produkte).

BISSELL empfiehlt, die Originalverpackung und den Kaufbeleg wahrend
der Garantiezeit fiir mogliche Garantieanspriiche innerhalb dieser Zeit
aufzubewahren. Das Aufbewahren der Originalverpackung hilft bei
maglicher Wiederverpackung und beim maglichen Transport, ist fir
die Garantie aber keine Bedingung.

Wenn Ihr Produkt durch BISSELL innerhalb dieser Garantie ersetzt wird,
profitiert der neue Gegenstand von der Restzeit dieser Garantie (be-
rechnet ab dem Datum des Erstkaufs). Der Zeitraum dieser Garantie wird
nicht verlangert, ungeachtet, ob Ihr Produkt repariert oder ersetzt wurde.
*AUSNAHMEN UND AUSSCHLUSSE VON
DER GARANTIEFRIST

Diese Garantie gilt fur Produkte, die far den persénlichen, hduslichen
(Gebrauch genutzt werden und nicht fir kommerzielle oder hohere
Iwecke. VerschleiBteile wie Filter, Riemen oder Moppbeziige, die vom
Nutzer von Zeit zu Zeit ersetzt werden mussen, werden von dieser
Garantie nicht abgedeckt.

Diese Garantie gilt nicht fiir Defekte durch (ibliche Abnutzung. Schaden
oder Defekte, die vom Nutzer oder durch Dritte - ob als Folge eines
Unfalls, durch Fahrigssigkeit, Missbrauch, Nachldssigkeit oder einer
anderen Benutzung, die nicht in Ubereinstimmung mit diesem
Benutzerhandbuch steht - verursacht werden, werden von dieser
Garantie nicht abgedeckt.

Eine nicht autorisierte Reparatur (oder ein Reparaturversuch) kann zum
Erloschen dieser Garantie fhren, ungeachtet dessen, ob der Schaden
durch die Reparatur bzw. den Versuch der Reparatur verursacht wurde.
Das Entfernen oder Anpassen des Produkttypenschilds auf dem Produkt
oder das Unleserlichmachen macht diese Garantie ungiltio.

SOWEIT NACHFOLGEND NICHT ANDERWEITIG GEREGELT, SIND

BISSELL UND DEREN HANDLER NICHT FUR JEDWEDEN VERLUST ODER
SCHADEN VERANTWORTLICH, DER NICHT VORHERSEHBAR IST, ODER

FUR VERSEHENTLICHE ODER RESULTIERENDE SCHADEN JEGLICHER

ARTIN VERBINDUNG MIT DEM GEBRAUCH DIESES PRODUKTES,
EINSCHLIESSLICH, OHNE BESCHRANKUNG, ENTGANGENER GEWINNE,
BETRIEBSSCHADEN, BETRIEBSUNTERBRECHUNG, VERLUST EINER CHANCE,
NOT, UNANNEHMLICHKEIT ODER ENTTAUSCHUNG. SOWEIT NACHFOLGEND
NICHT ANDERWEITIG GEREGELT, UBERSTEIGT BISSELLS HAFTUNG NICHT
DEN KAUFPREIS DES PRODUKTES.

BISSELL SCHLIESST SEINE HAFTUNG IN KEINER WEISE FUR (4) TOD ODER
KORPERVERLETZUNG AUS, VERURSACHT DURCH UNSERE FAHRLASSIGKEIT
ODER DIE FAHRLASSIGKEIT UNSERER ANGESTELLTEN; VERTRETER ODER
ZULIEFERER; (B) BETRUG ODER BETRUGERISCHE FALSCHDARSTELLUNG;

(C) ODER SONSTIGE ANGELEGENHEITEN, DIE NICHT GESETZLICH
AUSGESCHLOSSEN ODER BEGRENZT WERDEN KONNEN.

Ku\ndwloe)fmu\n@

Sollte Ilhr BISSELL-Produkt Service
bendétigen oder um Garantieanspriiche
unter unserer beschriankten Garantie
zu stellen, kontaktieren Sie uns bitte
wie folgt:

Website:
www.BISSELL.eu

E-Mail:

AT: BISSELL.at/kontakt

CH: BISSELL.ch/kontakt

DE: BISSELLgermany.de/kontakt

Telefonnummer:
AT: +43 720775439
CH: +41 445087140
DE: +49 41022143005

Besuchen Sie die BISSELL-Webseite: www.BISSELL.cu

Halten Sie beim Kontaktieren von BISSELL die Modellnummer des Reinigers bereit.

Bitte tragen Sie Ihre Modellnummer ein:

Bitte tragen Sie das Kaufdatum ein:

HINWEIS: Bitte bewahren Sie die originale Kaufquittung auf. Sie beweist das Kaufdatum
im Fall eines Garantieanspruches. Details finden Sie in der Garantie.
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VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

LAS ALLE ANVISNINGER, INDEN DU BRUGER DIT APPARAT.

Treek stikket ud af stikkontakten, nar apparatet ikke er i brug og fer vedligeholdelse. Ved brug af et elektrisk
apparat skal grundlaaggende forholdsregler overholdes, herunder falgende:

A A Dv A Rs E L » ﬂgme@éﬂnﬁgen til opladleren vaek fra varme overflader.

» Nar du skal fraekke stikket ud, sa grib fat i oplaierens stik, ikke i ledningen.
SADAN MINDSKER DU RISIKOEN FOR BRAND, »Hng\ad attfert@‘ret?pgdt?ren?snke\l‘egappar?tet me(li véde haender,
. » UN gaa ortsiutte datteriet 0g opladerens terminaler.
ELEKTRISK STﬂD 0G PERSQNSKADE' » Dumaikke bruge opladeren udendars.
» Dette apparat er kke beregnet t at blive brugt af personer (herunder  » [B)uttma ikke Er&Pdeapparatetksel‘vom det ikke leengere er funktionsdygtigt.
1 1 1 dllererne kan rorarsage en ekspiosion.
bm)' hvis fy5|ske, sensorike e”er mentale evner er SV&Kkede’ ellr » Apparatet skal afbrydes fra stikkontakten, inden batterierne tages ud.
af personer uden relevant erfaring eller kendskab, medmindre deer — » PBAattE&\emeska‘l téortsﬂfes %a en forsvarh% mad%o S
3 i i - » Ma IKKe genoplades, skiiies a opvarmest over 60 °Celler braendes.
under opsyn eller har mocfiaget forudgdende instruktioner om bru- > e ot o el or e
gen af apparatet af den person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.  Bortskafbrugte batterier med et samme.

» Der skal holdes opsyn med barn for at sikre at de ikke leger med »Kom aldn? batterier imunden. Kontakt din laege eller lokale giftlinje, hwis

aonaratet batterier sluges.
Poaratel o . » Dette apparat indeholder batterier, der kun ma uciskiftes af kvalificerede
» Holol hdr, las beklaedining, fingre og alle kropsdele vaek fra dbninger e
‘ 2 ; »Undgg at starte apparatet ved et uheld. Serg for, at kontakten er siaet fra,
o9 bev‘?‘ige“ge de\epa appartet %9 tibehr. ‘ . for apparatet samies op eller beeres. Der kan ske ulykker, vis apparatet
» Treek stikket ud af stikkontakten, ndr apparatet ikke er i brug, for beeres med fingeren pa kontakten, eller hvis apparatet tsluttes strom, nér

reng@mg’ vedligeholde\se elersenice of apparatet samt or tlst » B%?tl?akrgeﬁn%resrlav%t\élomme forhold komme vaeske ud af batteriet. Undga

ning elle afbrydelse af et eventuelt medfalgende vaerktajmed en  kontakt. Skyld med vand ved kontakt. g derudover kege,hvis vessken
be\/éegehg harste. ?ornnmer i _ko_?t?kt mHed ?Jngne. \éaeske, der kommer ud af batteriet, kan
T : : ; orarsage irrtation eller forbraending.
» Hvis leaningen tl opladeren er beskadiget, skal den uclsiftes af » Udstyr der er beskaciget eller aendfet, mé ikke bruges. Batterier, der er
producenten, dennes serviceforhandler eller en tisvarende kvallficeret  beskadiget eller sendret, kan opfare sig uforudsigelgt, ket kan resultere
erson for at ndga fere 'A\%SQ%%S@R(QQ Sl(‘iesrae[‘tstlgg ffgrr\\s(li(aeﬁgr haje temperaturer. Udsaettelse forild
»
» k\I/aaset‘;\\‘rr?g?anrevaere arlig. Opbevares utilgaengeligt for ber for at undga Iezl\?rten‘w%eratur over 30°Can forgrsagte ek‘s%\osm o t
» Flg opladningsanvisningen, 0g undgd at oplade apparatet ved temperatur-
’ l|*34€ankutrlkﬁgverggiscggpgngeasﬁéeg%‘te\geegll%eeE;gervejledmng er. der ligger Lden for cef anviste interval. Forkert oplaching eller OEIadmng
SMa |¥ke negsaenkes fvand eller vaecke. ved temperaturer, der hg?er uden for det angivne interval, kan beskadige

» Hvis apparatet ikke fungerer, som det skal, hvis det er blevet tabt, beskadiget, batteiet 0g age rskoen for brand.

> » Service skal foretages af en kvalificeret person, og der mé kun brugesiden-
eDE?rs‘E(aj\trgggpedrggshe(llsegpaegtsgﬁggreett‘svearogergeam?eur Ikke forsage at befjene det. ~ ™fiqo racoryedele. Pa denne mide opretholdes skkerheden f produktet

Undgd at aendre eller forsage at reparere apparatet pa andre mdder end
»Laegikke genstande ind i apparatets abninger. 4 der der erbeskrevet [br
, 0s- 0g vedligeholdelsesanvisningen.
> ?r?dlgedae?vkggdrgauhcvelfee\nufat?tnrg]r%r?g ebn\okeret Hold fifor sta, fug, hgr ogalt Serg for, at opladning af batteriet, opbevaring af enheden eﬂer brug sker ved
» Veereksira orsighq ved rengaring pd rapper » th%ﬂ lﬁjergab%gegnsea"r%%nor%gg eg oplader fra producent (SSA-I00060EU),
» Brug ikke apparatet tilat opsamle breendbare eller letantzendelige veesker, model (2005N),
oganvend ikke apparatet omrader, or de kan veeref stede. » M3 kun genoplades med den oplader, som producenten har angivet. En

» Opsaml ikke giftigt materiale (Klorin, ammoniak, aflabsrens osv,).
» Anvend ikke apparatet i et lukket rum fyldlt med dampe, der er afgivet af 8%‘?%6LSIg%%rﬂbggﬁggsggﬁggmﬁgé\é%ea%aég‘bg?gﬁgagﬂg entisko or

oliebaseret maling, fortynder, nogle melbekaempelsesmidler, brandfarligt
stav eller analre eksplosive eller giftige dampe.
» Opsam ikke harde eller skarpe genstande sasom glas, sem, skruer, manter

» rOﬂgbevar apparatet paen plan overflade. AADVARSE L

» Opsaml ikke genstande, der eri brand eller afgiver rgg, sasom cigaretter,

taendstikker eller varm aske. NEDS/ZNK IKKE | VAND. ANVEND KUN
» Hvis apparatet er udstyret med en motoriseret barste, md du ikke lade appa- PA OVERFLADER, DER ER FUGTET AF

Irgtetk ﬁ@redpa s&mrpe sted, %(ae‘n atgwandtageé er \d\odret position. RENGORINGSPROCESSEN. BRUG KUN BISSELL-
» Ma ikke udsaettes for regn. Skal opbevares indenders
» Brug altid en korrekt jordlet stikkontakt, Det jordede stik ma ikke gendres. RENGORINGSPRODUKTER, DER ER BEREGNET
» Vaeske md ikke rettes mod udstyr, der mdeho\der elektriske komponenter. TIL DENNE MASKINE.

»Ma ikke nedszenkes vand. Anvend kun pd overflader, der er fugtet af

ﬁl&g@nngspricessen Brug kun BISSEL-rengaringsprodukter, der er beregnet MONTER ALTID EN FLYDER F@R BETJENING
il denne maskine.

» Brug kun den type o? maengde af vaeske, der er specificeret under afsnittet PA VADE OMRADER.
Betjening i denne veH edning.

» Undlad at treekke | eller baere opladeren iledningen, bruge ledningen som
ethandtag, lukke deren pa ledningen eller fgre lecningen over skarpe kanter

GEM DENNE BRUGSANVISNING

MA KUN ANVENDES MED EN STROMFORSYNING PA 220-240 VOLT AC 50-60 HZ.
Denne model er kun til husholdningsbrug.
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Denne garanti geelder kun uden for USA og (anada. Den leveres
af BISSELL International Trading Company BV (*BISSELL”).

Denne garanti leveres af BISSELL. Den giver dig serlige rettigheder.
Den tilbydes som en ekstra fordel i forhold til dine rettigheder
ihenhold til loven. Du har ogsa andre rettigheder i henhold til
loven, der kan variere fra land til land. Du kan fa oplysninger om
dine juridiske rettigheder og retsmidler ved at kontakte din lokale
forbrugerradgivning. Intet i denne garanti erstatter eller forringer
nogen af dine juridiske rettigheder eller retsmidler. Hvis du har
brug for yderligere vejledning vedrgrende denne garanti eller

har spergsmal om, hvad den kan daekke, kan du kontakte BISSELL
(onsumer Care eller din lokale forhandler.

Denne garanti gives til den oprindelige kaber af et nyt produkt
09 kan ikke overdrages. Du skal kunne fremvise dokumentation
for kebsdatoen for at reklamere under denne garanti.

Begraenset 2 ars garanti
(fra kebsdatoen gaeldende for
oprindelig kober)

Med forbehold for de *SARTILFALDE 0G UNDTAGELSER, der er

anfert nedenfor, vil BISSELL reparere eller ombytte defekte eller
fejlbehaeftede dele eller produkter (med nye eller fabriksrenoverede
dele eller produkter) efter BISSELLS eget skan og uden beregning.

BISSELL anbefaler, at den originale emballage og dokumentation for
kabsdatoen opbevares i hele garantiperiodens varighed i tilfzelde af,
at der opstdr behov for at reklamere under garantien inden for den

pagaeldende periode. Hvis emballagen beholdes, letter det eventuel
pakning og transport, men dette er ikke en betingelse for garantien.

Hvis dit produkt erstattes af BISSELL under denne garanti, vil det nye
element hare under denne garanti i resten af perioden (beregnet fra
datoen for det oprindelige kab). Perioden for denne garanti skal ikke
udvides, uanset om produktet er repareret eller udskiftet.
*S/AERTILFZLDE OG UNDTAGELSER FRA
VILKARENE FOR GARANTIEN

Denne garanti geelder for produkter, der anvendes til personlig
brug i hjemmet og ikke til kommercielle formal eller udleje.
Forbrugskomponenter, sasom filtre, beelter og moppepuder,
der skal udskiftes eller serviceres af brugeren fra tid til anden,
er ikke omfattet af denne garanti.

Denne garanti geelder ikke for defekter, som er opstdet som falge
af slitage. Skader eller fejl fordrsaget af brugeren eller tredjemand,
enten som falge af uheld, forsgmmelse, misbrug eller enhver
anden anvendelse, der ikke er i overensstemmelse med
brugervejledningen, er ikke omfattet af denne garanti.

Uautoriseret reparation (eller forsag pa reparation) kan ugyldiggere
denne garanti, uanset om skaden er forarsaget af denne reparation/
(lette reparationsforsgg.

Hvis produktmaerkaten pa produktet fiernes, forfalskes eller gares
ulaeselig, ugyldiggares denne garanti.

UNDTAGEN SOM ANFZRT NEDENFOR ER BISSELL 0G DETS FORHANDLERE
IKKE ANSVARLIGE FOR TAB ELLER SKADER, DER IKKE ER FORUDSIGELIGE,
ELLER FOR H/ENDELIGE SKADER ELLER FALGESKADER AF NOGEN ART

| FORBINDELSE MED BRUGEN AF DETTE PRODUKT, HERUNDER, MEN

IKKE BEGRANSET TIL, TAB AF FORTJENESTE, TAB AF FORRETNING,
DRIFTSFORSTYRRELSE, TAB AF MULIGHEDER, BEKYMRINGER, GENER
ELLER SKUFFELSER. UNDTAGEN SOM ANF@RT NEDENFOR VIL BISSELL'S
ANSVAR IKKE OVERSTIGE PRODUKTETS KZBSPRIS.

BISSELL UDELUKKER ELLER BEGR/NSER IKKE PA NOGEN MADE

SIT ANSVAR FOR (A) DZD ELLER PERSONSKADE FORARSAGET AF
UAGTSOMHED ELLER FORSBMMELSE FRA VORES ELLER VORES ANSATTES,
AGENTERS ELLER UNDERLEVERANDARERS SIDE; (B) BEDRAGERI ELLER
SVIGAGTIG VILDLEDNING; (C) ELLER FOR ENHVER ANDEN SAG, SOM IKKE
KAN UDELUKKES ELLER BEGRANSES I HENHOLD TIL LOVEN.

Torbrguple

Hvis dit BISSELL-produkt skal til
service, eller du gnsker at reklamere
under vores begraensede garanti,
bedes du kontakte os pa folgende
made:

Websted:
www.BISSELL.dk
E-mail:
BISSELL.dk/kontakt_os

Telefonnummer:
+45 78773661

Ga til BISSELLs websted: www.BISSELL.dk

Hav apparatets modelnummer ved handen, nar du kontakter BISSELL.

Noter modelnummeret:

Noter kgbsdatoen:

BEMZERK: Behold din originale kvittering. Den er bevis for kebsdatoen i tilfeelde
af en reklamation i forbindelse med garantien. Se garantien for flere oplysninger.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

IMPORTANTES

LEE TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL APARATO.
Desenchufalo de la toma de corriente cuando no lo utilices y antes de realizar labores de mantenimiento.
Al utilizar un aparato eléctrico, se debe tomar una serie de precauciones basicas, incluidas las siguientes:

A ADVERTENCIA

PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, DES-
CARGA ELECTRICA O LESIONES, SIGUE ESTAS
INDICACIONES:

» Este aparato no estd concebido para gue lo utilicen personas
(incluidos nifios) con dliscapacidades fisicas, intelectuales y
sensoriales, asi como aquellos usuarios sin experiencia ni
conocimientos especificos, a o Ser que Una persona que s
responsabilice de su se%undad les supervise 0 les proporcione
instrucciones relativas al manejo del aparato. B

» Se debe supervisar a los nifios para garantizar que no la utili-
cen comoun Juﬁuete. _

» Mantén el cabello, la ropa suelta, los dedos y cualquier ofra
Fa(te del cuerpo lejos de las aberturas y Ias piezas moviles de
a limpiadora Y desusaccesorios. -

» Desconecta el aparato de la toma eléctrica cuando no lo utilic-
esy antes de limpiarlo o realizar labores de mantenimiento; si
dispone de una herramienta con un rodillo movil como acce-
sorio, debes desenchufarlo antes de conectar o desconectar
dicha herramienta. ‘

»Siel cargador de corriente presenta dafios, el fabricante, el
agente 0e mantenimiento o una persona con cualificacion

similar seran quienes deban sustituirlo para evitar riesgos.

» La pelicula de pldstico puede ser peligrosa. Para evitar el riesgo de asfixia, procu-
ra mantenerla fuera del alcance de los nifios.

» Utilizala solo como se indica en la quia del usuario.

» Utiliza Unicamente los accesorios que recomienda el fabricante.

» No'lo sumerjas en agua ni en ningun liguido.

» Sino funciona como deberfa, se ha caido, presenta darios, se ha dejado al aire
libre 0 se ha sumergido en agua, no intentes usarla y lévala a un centro de servi-
¢io autorizado para Su reparacion.

» No cologues ninguin objeto en las aberturas.

» No utilices la limpiadora i alguna abertura estd obstruida ni dejes que se acumu-
len pelusas, polvo, pelo o cualquier elemento que pueda reducr el flujo de aire.

» Ten especial cuidado cuando la utilices en escaleras.

»No [a uses para aspirar liquidos inflamables ni combustibles, como gasolina, nila
utilices en zonas donde estas sustancias puedan estar presentes.

» No la uses para aspirar sustancias toxicas (lejfa con cloro, amoniaco, limpiatu-
herias, efc.).

» No utilices la impiadora en espacios cerrados donde se hayan acumulado
vapores procedentes de pinturas al 6leo, disolventes de pintura, sustancias anti-
polillas, polvos inflamables o cualuier otro vapor tdxico 0 explosivo.

» No aspires objetos consistentes ni afilados, como cristales, ufas, tornillos,
monedas, etc. )

» Gudrdalo en una superficie plana.

» No aspires nada que esté ardiendo o echando humo, como cigarrillos, cerillas o
cenizas calientes.

» Si el aparato cuenta con cepillo de rodillo motorizado, no lo dejes en funciona-
miento en el mismo lugar sin sostener el mango totalmente en posicién vertical.

»No la expongas a la lluvia y quardala en un lugar cerrado.

» Conéctala siempre a una toma eléctrica con la conexidn a tierra adecuada. No
modifiques el enchufe con conexidn a tierra.

» No se deben arrojar liquidos hacia equipos que contengan piezas eléctricas.

»No la sumerjas en liquidos. Utilizala solo en superficies que han quedado hime-
das tras limpiarlas. Utiliza tnicamente productos de limpieza BISSELL destinados
aesta limpiadora.

» Utliza tnicamente el tipo y la cantidad de liquido que se especifican en la seccion
de funcionamiento de esta guia.

» No utilices el cargador a modo de mango ni para arrastrar el aspirador; no
cierres ninguna puerta pisando el cable ni o fuerces cuando Se encuentre cerca
de esquinas o bordes afilados.

» Mantén el cable del cargador alejado de superficies calientes.

» Para desenchufarlo, agarra el enchufe del cargador y no el cable.

» No toques el enchufe del cargador ni el aspirador con las manos mojadas.

» Evita que se produzcan cortocircuitos en los terminales del paguete de bateria
yla base de carga.

» No cargues el aspirador al aire libre.

» No quemes el aspirador aunque esté muy danado. Las baterfas podrian
explotar en el fuego.

» A‘ {athora de quitar la bateria, el aspirador deberd desconectarse de la red
eléctrica.

» La baterfa deberd desecharse de forma segura.

» Norecargues, desmontes ni quemes el aparato, ni o calientes a una tempera-
tura superior alos 60 °C.

» Mantén las baterfas fuera del alcance de los nifios.

» Desecha las haterias usadas inmediatamente.

» No te introduzcas las baterfas en la boca. En caso de ingestion, ponte en con-
tacto con tu médico o con el centro de intoxicacion de tu localidad.

» Las baterfas de este aparato solo las pueden reemplazar personas cualificadas.

» Procura que no se inicie accidentalmente. Aseguirate de que el interruptor estd
en la posicion de apagado antes de levantar o transportar el aparato. Mover el
aparato con el dedo puesto sobre el interruptor o conectarlo ala corriente con
el interruptor en la posicion de encendido puede provocar accidentes.

» Si'se hace un uso indebido, es posible que se escape el liquido de la baterfa; en
ese caso, evita que entre en contacto contigo. Si, por accidente, entra en con-
acto con alguna zona de tu cuerpo, lavala bien con agua. Si el liguido entra en
contacto conlos ojos, debes buscar, adems, atencion médica. El liquido que se

ha escapado de la hateria puede provocar iritacion o quemaduras.

» No utilices el aparato si estd dafiado 0 ha sufrido alteraciones. Las baterias que
estén danadas o hayan sufrido alteraciones pueden mostrar un comportamien-
toimpredecible que puede provocar incendios, explosiones o lesiones.

» No expongas el aparato al fuego ni a temperaturas extremas. Exponerlo al
fuego 0 a temperaturas superiores a 130 °C puede provocar explosiones.

» Sigue todas las instrucciones de carga y no cargues el aparato fuera del
intervalo de temperatura que se especifica en las instrucciones. La carga inade-
cuada 0 a temperaturas fuera del intervalo especificado puede dafiar a baterfa
y aumentar el riesgo de incendio.

» Deja las tareas de mantenimiento en manos de una persona cualificada que
utilice nicamente piezas de repuesto idénticas. De este modo, la seguridad del
producto estd asegurada.

» No alteres niintentes reparar el aparato a menos que se indique en las instruc-
ciones de Uso y mantenimiento.

» Procura mantenerlo a una temperatura entre 4 y 40 °Cal cargar la baterfa,
mientras estd guardado o durante su uso.

» Utiliza tnicamente el cargador que proporciona el fabricante (SSA-100060EU),
modelo (2005N).

» Carga el aparato Unicamente con el cargador que especifica el fabricante.

Usar un cargador con un tipo de baterfa para el que no estd destinado puede
provocar un incendio.

A ADVERTENCIA

NO LA SUMERJAS EN LIQUIDOS. UTILIZALA
SQLO EN SUPERFICIES QUE HAN QUEDADO
HUMEDAS TRAS LIMPIARLAS. UTILIZA
UNICAMENTE PRODUCTOS DE LIMPIEZA
BISSELL DESTINADOS A ESTA LIMPIADORA.

COLOCA SIEMPRE EL FLOTADOR ANTES
DE ASPIRAR CUALQUIER LIQUIDO.

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES

SOLO SE DEBE USAR CON UNA TOMA ELECTRICA DE 220-240 VCA A 50-60 HZ.

Este modelo estd disefiado Unicamente para su uso doméstico.
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Garondia do) Uiende

La presente Garantia solo tiene validez fuera de los Estados Unidos
y (anadd y a otorga BISSELL International Trading Company BV
(“BISSELL”).

Esta Garantia la concede BISSELL y te confiere determinados derechos.
Se te ofrece como ventaja adicional a los derechos que te amparan
por ley. Asimismo, la legislacién te confiere otros derechos que
pueden variar en funcion del pas. Si deseas conocer los derechos
legales y recursos juridicos que te amparan, ponte en contacto

con el servicio local de asesoria al cliente. Nada de lo expuesto en

la presente Garantia sustituye a ninguno de tus derechos legales

0 recursos juridicos ni reduce su eficacia. Si quieres recibir mas
instrucciones con respecto a esta Garantia o tienes dudas relativas
ala cobertura, ponte en contacto con el servicio de atencion al cliente
de BISSELL o con el distribuidor local.

La presente Garantia se otorga a la persona que hizo la compra
original del producto nuevo y es intransferible. Debes poder acreditar
a fecha de la compra para efectuar cualquier reclamacion con
respecto a esta Garantfa.

Garantia limitada de 2 aiios
(desde la fecha de compra por
parte del comprador original)

(on sujecion a las *EXCEPCIONES Y EXCLUSIONES que se detallan a con-
tinuacidn, BISSELL reparard o sustituird (con componentes o productos
nuevos o refabricados) cualesquiera piezas o productos defectuosos

0 que no funcionen, sin coste alguno y a su entera discrecion.

BISSELL recomienda conservar el embalaje original y cualquier prueba
que acredite la fecha de la compra durante el perfodo de validez de la
(Garantia, en caso de que surja la necesidad de efectuar reclamaciones
(e la Garantia. Conservar el embalaje original permitird que, en caso de
Ser necesario, se vuelva a empaquetar y transportar el producto, pero no
constituye una obligacion de la presente Garantfa.

SiBISSELL sustituye el producto con arreglo a esta Garantia, el producto
nuevo estard cubierto por la presente Garantia lo que reste de validez,
(ue se calcula desde la fecha de la compra original. La validez de la
presente Garantia no se verd ampliada, tanto si repara o sustituye el
producto como si no lo hace.

*EXCEPCIONES Y EXCLUSIONES DE LAS
CONDICIONES DE LA GARANTIA

La presente Garantia es vélida para los productos que se utilicen con
fines domésticos personales y no comerciales o de arrendamiento. Esta
(Garantia no cubre los consumibles, tales como filtros, correas y pafios,
(ue puede sustituir o reparar el usuario cada cierto tiempo.

Asimismo, la presente Garantia no cubre ningun defecto ocasionado
por el uso y desgaste normales del producto. Los dafios 0 los fallos
originados por el usuario o cualquier otra persona, como consecuencia

de un accidente, negligencia, abuso, descuido o cualquier otro uso que
contravenga la Gufa del usuario, no estan cubiertos por la presente
Garantfa.

Las reparaciones no autorizadas (o intentos de reparacion no autorizada)
podrian conllevar 1a anulacion de esta Garantia, tanto si el dafio proviene
(e tal reparacion o intento como si no es asi.

Quitar o manipular la etiqueta de caracteristicas eléctricas del producto
0 dejarla ilegible conllevard la anulacion de esta Garantia.

TALY COMO SE MENCIONA MAS ADELANTE, NI BISSELL NI SUS h
DISTRIBUIDORES SON RESPONSABLES DE CUALESQUIERA PERDIDAS 0 DANOS
[MPREDECIBLES NI DE DANOS INCIDENTALES O CONSECUENTES DE NINGUNA
NATURALEZA RELACIONADOS CON EL USO DE ESTE PRODUCTO, INCLUIDOS,
AMODO ENUNCIATIVO PERO NO TAXATIVO, ELLUCRO CESANTE, LA PERDIDA
DENEGOCIO, LA INTERRUPCION DE LA ACTIVIDAD COMERCIAL, LA PERDIDA
DE OPORTUNIDADES, LA AFLICCION, LAS MOLESTIAS O LA DECEPCION. TAL

Y (OMO SE MENCIONA A CONTINUACION, LA RESPONSABILIDAD DE BISSELL
NO SUPERARA EL PRECIO DE COMPRA DEL PRODUCTO.

BISSELL NO SE EXIME DE SER RESPONSABLE NI LIMITA EN MODO ALGUNO
SURESPONSABILIDAD POR (A) LA MUERTE O LAS LESIONES PERSONALES
CAUSADAS POR UNA NEGLIGENCIA COMETIDA POR NOSOTROS MISMOS 0
NUESTROS EMPLEADOS, AGENTES O SUBCONTRATISTAS; (B) LOS FRAUDES
0 LAS DECLARACIONES FALSAS; (©) 0 CUALQUIER OTRA CUESTION QUE NO
PUEDA EXCLUIRSE O LIMITARSE POR LEY.

« 2 B
Adention a4l Uiente
Si tienes que reparar el producto
BISSELL o reclamar la garantia

limitada, ponte en contacto con
nosotros:

Sitio web:
www.BISSELL.eu

Correo electrénico:
CL: BISSELL.cl/contactenos
ES: BISSELL.es/contacto

Numero de teléfono:
CL: +56 229869579
ES: +34 937371095

Visita el sitio web de BISSELL: www.BISSELL.ecu

Cuando te pongas en contacto con BISSELL, ten a mano el niimero de modelo del producto.

Anota el nimero de modelo:

. Anota la fecha de compra:

NOTA: Guarda el recibo de la compra original. Te servira para acreditar la fecha de la adquisicién
en caso de tener que reclamar la Garantia. Consulta la Garantia para conocer mas detalles.
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TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

LUE KAIKKI OHJEET ENNEN LAITTEEN KAYTTOA.

Irrota laite sahkoverkosta, kun sita ei kayteta seka ennen huoltotoimenpiteitd. Sahkolaitteita kaytettaessa on
noudatettava tavanomaisia varotoimia, joihin kuuluvat seuraavat:

»Kéytd vain taman oppaan toiminnot-kohdassa madritettyja nesteita
AVARO I TUS Janestemddria.

» Ald veda tai kanna laturia johdosta éléka ke(a}/ta johtoa kadensijana.

TULIPALO-, SAHKOISKU- JA {\Iakmlyoskaan jatd johtoa oven valiin tai veda sité terdvien reunojen
A A . ai kulmien ympari.

LquKAA.NTUMISV.AARAN VAH.ENTA.MISEKSI' » Pidd johto kaukana ldmmitetyistd pinnoista.

» Laitetta ei ole tarkoitettu lasten tai sellaisten » Irrota laturi pistorasiasta vetamalla pistotulpasta johdon sijaan.

3 2vakei 10 i Ald ksittele laturin pistoketta tai laitetta,
henkiloiden kaytettavaksi, joilla on alentuneet fyysiset & laee G B

tai henkiset kyvyt tai aistit. Laitetta eivat myGskaan  » Akkukokoonpanoa ja laturialustan tulonapoja ei saa asentaa niin, ett

saa kdyttaa kokemattomat tai osaamattomat henkilot, - seurauksena onokesulis,
vaan turvallisuudesta vastaavan henkilon on ensin » A3 havita laitetta polttamalla, vaikka se olisi pahoin vaurioitunut.

valvottava laitteen kdyttoa tai opastettava laitteen Akut saattavat réjantad poltettaessa. .
Kavtossa »Laite ei saa olla kytkettynd verkkovirtaan, kun akkua irrotetaan.
dyl0sSd. o » Akku on havitettava turvallisesti. .
» Valvo, etteivat lapset leiki laitteella. »/S\Ia| Iattaakptulra tlamnlwlg? i 60 Cseenta polta.
i3 hi e 2 kil » Sailyta akut lasten ulottumattomissa.
» Pida hiukset, loysat vaatteet, sormet ja kaikki > Havta kaytetyt akut ikaisest, .
ruumiinosat poissa laitteen ja sen lisalaitteiden » Akkuja ei saa laittaa suuhun. Jos akkuja on nielty, ota yhteytta
aukoista ja liikkuvista osista. ladkariin tai myrkytystietokeskukseen.

24 . ’ . s e o Laite sisdltad akkuja, jotka vain péteva henkildkunta saa vaihtaa.
» Irrota virtajohto pistorasiasta, kun laite ei ole kaytdssa . Est tahaton kiynnistyminen. Varmista, etta kytkin on pois-

ja ennen laitteen puhdistusta tai huoltoa. Jos laitteessa  asennossa, ennen kuin nostat tai kuljetat laitetta. Onnettomuuksien
on likkuvala harjalla varustettu tyokaluvaruste, irofa — {5femato s aouses Josjatetia Kuletetaan sorm rtakytkimeli

virtajohto ennen kuin liitat tai irrotat tyokalua. » Akusta saattaa Eurkautua nestettd, jos sitd ksitellan vaarin. Valta
»Jos laturin virtajohto on vahingoittunut valmistajan taman nesteen koskettamista. Jos kosketat nestetta vahingossa,

AN o ; huuhtele vedelld. Jos nestettd joutuu silmiin, hakeudu ladkarin
huoltopalvelun tai patevan henkilon on vaihdettava hoitoon. Akusta purkautuva neste voi aieuttaa arsytysta tai

3 i i palovammoja.
N Mbr()tﬁ{((gm%l%mav!gg?{ggaElé’aa%[%yllfaﬁl}ﬂgtgen »Ald kdyta laitetta, jos se on vaurioitunut tai sita on muokattu.
ulottumattomissa tukehtumisvaaran vattamiseksi. Vaurioituneet tai muokatut akut voivat ke(a}/ttaytYa odottamattomasti,
»Kayta laitetta vain tassa kayttooppaassa kuvatulla tavalla. \rlry;tg voi olla seurauksena tulipalo, rajahdys tai loukkaantumisen
: ﬁ?ay Lap\é?éq;?éﬂgbaé?ge%u%ﬁlgﬂﬁhmdﬂ Irl]see;(gggseen » Ald altista laitetta tulelle tai liallisille lampdtiloille. Attistus tulelle tai

i yli130 °C:n [ampétiloille voi aiheuttaa rajahdyksen.
’ ﬂ?(fs'?'at.e pﬂégmh‘t"ﬁ{ggﬁ' Jaﬁ’; 3%?;,”@5?&2“@&5@2 "&%ggtﬁg;jjathgggy »Noudata kaikkia latausohjeita dlaka lataa laitetta ohjeissa madritellyn
valtuutetussa huoltoliikkeessa ’ lampotila-alueen ulkopuolella. Lataaminen virheellisesti tai
» Ala laita aukkoihin mitaan esineits. maaritetyn [ampotila-alueen ulkopuolella voi vahingoittaa akkua ja

» Ald kéyté laitetta, jos jokin aukko on tukittuna. Pida huoli, etta niissa lisata tulipalon vaaraa.

»Huolto on annettava pdtevan huoltoasentajan tehtdvaksi, ja
» ?)Ilg Igrﬁ(yJIggnrvél%\a/glr?étrjlkagntadurﬂglasatgtmpgpttaalggmaV|rtaa ra10|ttavaa huollossa on kdytettavd ainoastaan identtisid varaosia. Téma

varmistaa, ettd tuotteen turvallisuus sailyy.
4 I/;I}zﬁqag‘;lﬂagg&g Eggpatlaa'lpgﬁfgﬂjgﬁgyl\gfsgatar:Iﬁglg\#en nesteiden » ArI]a muol&kaa %ahyrtna kltlJrJata [aitetta muuten kuin kaytt- ja hoito-
ohjeissa kuvatulla tavalla
” é\rITaﬁrgﬁIlé'ill(tkt%eI\I/zlaenr:]yarrlmltl)ﬁﬁd?sl?gétaalrgg?glr}]veagkmsua|netta » A|I|<un Iat(a)ukcsen sailytyksen ja kayton aikana lampotila-alueen tulee
olla 4-
i /r;lgaklfny gilearllttg%aeﬁut”ﬁ%ftsaal|glt(gﬁsl?ofr?lisasr?(&régmggéa#gﬁpygaa“en » an%asﬁﬁ'” valmistajan (SSA-100060EU) toimittamaa laturia, malli
syttyvad polya tai muita rajahdysherkkia tai myrkyllisia hoyryja.
» Lataa vain valmistajan toimittamalla laturilla. Tietylle akulle soveltuva
? ﬁ}ﬂ\',g]g lﬁgﬁﬁg!g lj(r?\e/ a ta terdvia esineita, kuten lasia, nauE{)Ja laturi voi aiheuttaa tulipalovaaran, jos sita kaytetaan toisen akun
»Sailytd laitetta tasaisella pinnalla. kanssa.
» {xllatlrlpke Ia|%teilla m|ta?nhpkalavaa tai savuavaa, kuten tupakkaa,
ulitikkuja tai kuumaa tuhkaa
» Josklallltteessa5| otr][ mko%ttormtu halrjatrulla ala j?ta laitetta kayntiin AVAROITUS
paikalleen niin, ettd kadensija ei ole taysin pystyasennossa. VTR
»Ald anna |a|tteen altistua sateelle. Sdilytd sisdtiloissa. EI SAA UPOTTAA. KAYTA VAIN
» Liita laite aina asianmukaisesti maadoitettuun pistorasiaan. Ald muuta PINNOILLA, JOTKA ON KOSTUTETTU
maadoitettua pistoketta. PUHDISTUSTOIMINNOLLA KAYTA VAIN
» Sdhkoosia sisaltdvad laitteistoa kohti i saa suunnata nestetta. BISSELL-PUHDISTUSTUOTTEITA, JOTKA ON
»Ei saa upottaa. Kaytd vain pinnoilla, jotka on kostutettu TARKOITETTU TALLE LAITTEELLE.
puhdistustoiminnolla. Kéyta vain BISSELL-puhdistustuotteita, jotka
on tarkoitettu télle laitteelle. ASENNA AINA KOHO ENNEN NESTEEN
IMEMISTA LAITTEELLA.

SAILYTA NAMA OHJEET

LAITETTA TULEE KAYTTAA VAIN 220-240 VOLTIN 50-60 HERTSIN AC-VIRTALAHTEELLA.
Tamd malli on tarkoitettu vain kotitalouskayttoon. BISSELL.eu 13



MMAJM\@U

Tama takuu on voimassa vain Yhdysvaltain ja Kanadan ulkopuolella.
Sen antaa BISSELL International Trading Company BV ("BISSELL”).

Taman takuun mydntdd BISSELL. Se antaa sinulle tietyt oikeudet.

Se tarjotaan sinulle lisdetuna lain antamien oikeuksien lisaksi. Sinulla
onmyds muita laillisia olkeuksia, jotka vaihtelevat maakohtaisesti.
Saat lisdtietoja laillisista oikeuksista ja oikeuskeinoista ottamalla
yhteyden paikalliseen kuluttajaneuvontapalveluun. Mikddn tamdn
takuun osa ei korvaa tai vahennd lain sinulle antamia oikeuksia

tai oikeuskeinoja. Jos tarvitset lisda tatd takuuta koskevia ohjeita

tai et ole varma sen kattamista seikoista, ota yhteytta BISSELLn
asiakaspalveluun tai paikalliseen jélleenmyyjddn.

Tama takuu mydnnetaan tdmdn tuotteen alkuperdiselle ostajalle,
eika sitd voi siirtdd. Sinun taytyy todistaa ostopdivamdard,
kun haluat esittdd taman takuun nojalla tuotevaateen.

Rajoitettu kahden vuoden takuu
(alkuperdisesta ostopadivasta
lukien)

Kuvattuja *POIKKEUKSIA lukuun ottamatta BISSELL korjaa tai vaihtaa
[aitteen uuteen maksutta (joko uusien tai uusiotuotettujen osien

tai tuotteiden avulla) oman harkintansa mukaan, mikali laitteessa
ilmenee vikoja tai puutteita.

BISSELL suosittelee, ettd alkuperdinen pakkaus ja todistus
ostopaivamadrdsta sdilytetaan takuun keston ajan siltd varalta,
ettd sen aikana halutaan tehdd takuun mukainen vaatimus.
Alkuperdisen pakkauksen sailyttamisesta on hydtyd, jos laite
pitdd pakata ja kuljettaa uudelleen, mutta se ei ole takuun ehto.

Jos BISSELL vaihtaa tuotteesi taman takuun mukaisesti,
korvaava tuote kuuluu takuun piiriin sen jaljelld olevan ajan
(laskettuna alkuperaisesta ostopaivamdardstd). Taman takuun
voimassaoloaikaa ei pidennetd huolimatta siitd, korjataanko tai
vaihdetaanko tuotteesi.

*TAKUUEHTOJEN POIKKEUKSET
JA RAJOITUKSET

Tama takuu koskee tuotteita, jotka ovat henkilokohtaisessa
kotitalouskdytdssd, eivat kaupallisessa tai vuokrakdytdssa. Kuluvat
osat, kuten suodattimet, hihnat ja moppityynyt, jotka kdyttajan
taytyy ajoittain korjata tai huoltaa, eivat kuulu takuun pilriin.

Tdmd takuu ei koske mitddn vikaa, joka johtuu tavallisesta
kulumisesta. Takuu ei kata vauriota tai toimimattomuutta,
jonka kdyttdja tai mikd tahansa kolmas osapuoli on aiheuttanut,
huolimatta siitd, onko sen aiheuttanut onnettomuus,
huolimattomuus, vadrinkayttd, laiminlyonti tai mikd tahansa
tamdn kayttdoppaan ohjeiden vastainen kaytto.

Mika tahansa valtuuttamaton korjaus (tai korjausyritys) voi
mitatoida taman takuun riippumatta siitd, onko vaurion aiheuttanut
tallainen korjaus / sen yritys.

Tuotteen arvokilven irrottaminen, sabotointi tai tekeminen
lukukelvottomaksi mitatoi tamdn takuun.

JALEMPANA ASETETUIN EDELLYIYKSINBISSELLIASEN.
JALLEENMYYJAT EIVAT OLE VASTULSSA MISTAAN TUOTTEEN KAYTTOON
LITTYVASTA MENETYKSESTA TAI VAHINGOSTA, JOTA E1 VOIDA
ENNAKOIDA TAI JOKA ON SATUNNAINEN TAI VALILLINEN, MUKAAN
LUKIEN MUUN MUASSA TULOJEN MENETYS, LIKETOIMINNAN MENETYS,
LIKETOIMNNAN KESKEYTYMINEN, MAHDOLLISUUDEN MENETTAMINEN,
VAIKES, HAIRIC TAI PETTYMYS. BISSELLIN VASTUUVELVOLLISUUS
YLITA TUOTTEEN OSTOHINTAA MUUTOIN KUIN ALLA ON KUVATTUL
BISSELL EI SULIE OIS EIKA RAJOITA VASTUUTAAN LITTYEN

(&) KUIOLEMAAN TAI HENKILOVAMMAAN, JONKA SYYNA ON BISSELLIN
HENKILOSTON, EDUSTAJIEN TAI ALIHANKKLIOIDEN HUOLIMATIOMUUS;
(B) PETOKSEEN TAI VALHEELLISEEN HARHAAN JOHTAMISEEN (O)TAI
MUIHIN SEIKKOIHIN, JOITA E1 LAIN MUKAAN VOIDA SULKEA POIS TAI
RAJOITTAA,

Agiaacpavel

Jos BISSELL-tuotteesi tarvitsee
huoltoa tai haluat tehda rajoitetun
takuun piiriin kuuluvan vaatimuksen,
ota meihin yhteytta:

Verkkosivusto:
www.BISSELL.fi

Sahkopostiosoite:
BISSELL.fi/ota-meihin-yhteytta

Puhelinnumero:
+35 8942704753

Kady BISSELLIn verkkosivustossa: www.BISSELL.fi

Kun otat yhteytta BISSELLIin, selvita etukdteen laitteen mallinumero.

Kirjoita mallinumero muistiin:

Kirjoita ostopdivamaara muistiin:

HUOMAUTUS: Sailytd alkuperainen ostokuitti. Sen avulla voit todistaa ostopdivamaaran
takuuvaateiden yhteydessa. Katso lisatietoja Takuu-kohdasta.

14 BISSELL.eu



CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

LISEZ ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER
VOTRE APPAREIL. Débranchez 'appareil lorsquil nest pas utilisé et avant d'effectuer I'entretien. Lors de [utilisation de tout appareil

Blectrique, des précautions élémentaires doivent étre respectées, notamment les suivantes :

A AVERTISSEMENT

POUR REDUIRE LE RISQUE D’INCENDIE,
D’ELECTROCUTION OU DE BLESSURES :

»(et apparell peut étre utilisé par des enfants a partir de huit ans et des
Personnes aux capacités physiques, sensorielles ou mentales rédlites,
0U par des personnes pe expérimentées, a condition quils aient recu
les Instructions adéauates ou quls soient surveillés pendant futiisation
de fapparel, et auls en comprennent les dangers potentiels. Le nettoy-
age et les opérations de maintenance incombant a utilisateur ne doivent
as étre effectués par des enfants sans Survailance.

»Les enfants doivent étre surveillés afin de Sassurer quls ne jouent pas
avec lapparel.

»Tenez les cheveuy, les vétements amples, les doigs et foute autre partie
durcorps a [écart des ouvertures et des piaces en mouvement de appa-
rell et dle ses accessoires.

»Débranchez [appareil de fa prise dlectrique lorsque vous ne futiisez pas,
avant de procédler a son nettoyage, entretien ou maintenance, et Sl est
(loté lun accessoire out avec Une brosse amovible, avant dassembler
0U e désassernbler faccessoire.

»(et apparell nest pas destiné a étre utilisé par des personnes (y compris
les enfants) aux capacités physiaues, sensorielles ou intellectelles
réduites, ou manauant d'expérience et de connaissances, a moins qu elles
naient requ des instructions ofun inclividu responsable de leur sécurité ou
e soient sunervisées par cet indiviou.

»S e cordon d'aimentation du chargeur est endommagg, il doit éfre rem-
placé par le fabricant, par un agent du service dlentretien ou toute autre

Personne qualfée i devter out dange

»Lesfilms en plastioue peuvent éfre dangereux.
tenez-les hors de portée des enfants.

»Utiisez [apparell uniguement conformément aux instructions du présent manuel.

»Utilisez uniquement [appareil avec les accessoires recommandés par le fabricant.

»Nimmergez pas[appareil dans leau ou dans tout autre liquide.

»Silapparel ne fonctionne pas normalement; sl est tombe, endommage, sl a été laissé
a lextérieur ou immergé, niessayez pas de e mettre en marche; fates-e réparer dans
un centre agrée.

»Neglissez aucun objet dans les ouvertures.

»Nutlisez pasapparel silune des ouvertures est obstruée; nettoyez la poussiere, les
peluches, les cheveux ou tout autre matériau susceptible d obstruer e fux dai

»Soyez particulierement attenif lors du nettoyage descaliers.

»Nutilsez pas [appareil pour aspirer s liguides inflammables ou combustibles, comme
Qs dérives pétroliers ; niutiisez pas lapparell dans des zones ol de tels produits peuvent
élre présents.

»Nutiisez pasapparell pour aspirer des produits toxiques (eau de Javel, ammoniac,
déboucheur e canalisations, efc.).

»Nutilisez pas fappare dans un espace confiné contenant des vapeurs de peinture a base
dhuile, de diluants, de substances antimites, des poussiéres inflammables ou toute autre
vapeur explosive ou toxiue.

»Nutiisez pas [apparel pour aspirer des objets durs ou tranchants comme des débris de
verre, des clous, des vis, ou encore des pieces de monnae.

»Maintenez apparerl surunessurface plane.

»Nutilisez pas apparel pour aspirer des prodits provoguant des flammes ou de a
fumeée, tels au'une cigarette, Une allumette ou des cendres chaudes.

»Sivotre apparel dispose d'une brosse motorisée, nele laissez pas en marche a laméme
placesila poignée nest pas en position complétement verticale.

»Nexposez pasapparel a la pluie. Rangez [appareil a  Intérieur.

»Utilisez toujours une prise lectrique correctement reliée ala terre. Ne modifiez pas|a
fiche raccordée ala terre.

gourevr ter tout risque de suffocation,

»Ne dirigez aucun liquie vers des équipements contenant des composants lectriques.

»Nimmergez pas|apparel. Utiisez fappareil exclusivement sur des surfaces humidifiées
parle processus de nettoyage. Utilisez exclusivementles prodlits de nettoyage
BISSELL congus pour étre utllisés avec cet apparell. ]

»Utiisez exclusivement e type de produits recommandé et respectez les quantités
prescrites dans la rubrigue Fonctionnement du présent manuel.

»Ne tirez pas sur le cable ou ne transportez pas le chargeur f)arson cable, niutiisez
Jamais le cable comme une poignée, ne coincez pas le cable dans une porte et ne
frottez pas|e cable contre un angle vif

»Tenez le cable du chargeur éloigné des surfaces chatides.

»Pour le débrancher, tenez fermerment la fiche du chargeur, et non le cable.

»Ne manipulez pas la fiche du chargeur ou fappareil avec des mains mouilées.

»Les bornes de sortie de la base du chargeur et du pack de la batterie ne doivent pas
Btre court-circuitées.

»Ne chargez pas [apparel a [extérieur. )

»Nincinérez pas fappareil méme sl est fortement endommagé. Les batteries peuvent
exploser en cas dincendie.

»Lapparel doit étre débranché e [alimentation secteur au moment deretirer a batterie.

»L.a hatterie doit étre mise au rebut de fagon sécurisée.

»Vellez ane pas recharger, démonter ou laisser fapparel chauffer au-dela de 60 °Cet
nelincinérez pas.

»Tenez toujours hors de portée dles enfants,

»Mettez aurebut es batteries usagées rapidement.

»Nemettez jamais les batteries a a bouche. En cas dngestion, contactez votre médecin
ouun centre antipoison.

»Lapparel contient des batteries étant uniquement remplagables par des personnes
expérimentes.

»Evitez les démarrages accidentels. Assurez-vous que lnterrupteur est en position Arrét
avant de prendre ou de transporter [appare. Transporter [apparelavec votre doigt sur
[interrupteur ou mettre sous tension fapparel lorsqu'il est en position Marche favorise
[a survenue diaccidents.

»En cas de non-respect des consignes, duliquide peut éire éjecté de a batterie; évitez
tout contact avec celui-ci. Sivous entrez accidentellement en contact avec el -,
rincez aeau, Sife liquicle entre en contact avec les yeux, consultez également un
médei. Le liquice &jecté de la batterie peut causer uneiitation ou des briures.

»Nutilisez pasd apparerl ayant été endommage oualtéré. Le comportement des
hatteries endommagges ou altérées est susceptible détre imprévisible et dentrainer un
incendlie, des explosions ou Un risoue dle blessure.

»Nexposez pas [appareil a des flammes ou a une température excessive. Une expo-
srtro‘n a des flammes ou a une température excédant 130 °C peut provoguer une
explosion.

>>Survez toutesles instructions de chargement et ne chargez pas fappareil en dehors de
[a plage de température spécifiée dans les instructions. Une charge incorrecte oua une
temperature excédant a plage de températures indiquée est susceptiole dlendom-
mager la batterie et daugmenter le risoue dincendle

»Lentretien doit étre effectué par un technicien qualifié niutiisant que des piéces de
rechange icentioues. Cette mesure permet d'assurer la sécurité du produtt

»Ne modifiez pas ou nessayez jamais e réparer [apparel dlune maniere autre que celle
indliquée dans les instructions d'utilisation et d'entretien.

»Laplage de températures de [apparel st comprise entre 4 et 40 °C lorsque fapparel
esten charge, rangé ou ors de son uilsation.

»Utilisez uniquement avec e chargeur fournipar le fabricant (SSA-100060EU), modele

» Rechargéz uniquement avec le chargeur indlique parle fabricant. Un chargeur o
convienta un type de batterie peut entrainer un risque dincendie lorsouiest utilisé
avec une aultre batterie.

/\ AVERTISSEMENT

NE LIMMERGEZ PAS. UTILISEZ L’APPAREIL EXCLUSIVEMENT SUR
DES SURFACES HUMIDIFIEES PAR LE PROCESSUS DE NETTOYAGE.
UTILISEZ EXCLUSIVEMENT LES PRODUITS DE NETTOYAGE BISSELL
CONCUS POUR ETRE UTILISES AVEC CET APPAREIL.

INSTALLEZ TOUJOURS LE FLOTTEUR AVANT TOUTE
OPERATION D’ASPIRATION D’ELEMENT HUMIDE.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

FONCTIONNE UNIQUEMENT SUR UNE PRISE 220-240 V CA 50-60 HZ.

(e modele est destiné exclusivement a une utilisation domestique.
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Gayandie Vient

La présente Garantie Sapplique exclusivement a extérieur des Etats-Unis
o Amérique et du (anada. Elle est consentie par BISSELL International
Trading Company BV (« BISSELL »).

La présente Garantie est consentie par BISSELL. Elle vous accorde des
droits spécifiques. Elle vous est offerte en plus des droits dont vous jou-
issez dans le cadre de la [égislation en vigueur. Vous disposez également
'autres droits dépendant de la législation de votre pays. Pour connaitre
les droits et les recours dont vous bénéficiez, veuillez contacter votre
service client local. Aucune partie de la présente Garantie ne remplace ou
ne réduit un quelconque droit ou recours dont vous jouissez. Pour toute
instruction supplémentaire concernant la présente Garantie ou pour
toute question relative a sa couverture, veuillez contacter le service client
(e BISSELL ou votre revendeur local.

La présente Garantie est consentie a lacquéreur initial du produit neuf et
n'est pas cessible. Vous devez étre en mesure de prouver la date d'achat
afin de faire valoir la présente Garantie.

Garantie limitée a deux ans
(a partir de la date d’achat par
le premier acquéreur)

Sous réserve des *EXCEPTIONS ET EXCLUSIONS indiquées ci-apres, BISSELL
Sengage a réparer ou a remplacer (par des composants ou produits
neufs ou reconditionnés), a sa discrétion et gratuitement, toute piece ou
produit défectueux ou présentant un dysfonctionnement.

BISSELL recommande de conserver 'emballage original et a preuve
('achat durant la période de garantie au cas ou il serait nécessaire de
demander a bénéficier de la Garantie pendant ce laps de temps. La
conservation de 'emballage original facilitera toute opération de recon-
ditionnement et de transport, bien qu'il ne agisse pas d’'une condition
limitative de la Garantie.

Sivotre produit est remplacé par BISSELL dans le cadre de la présente
(Garantie, le nouveau produit bénéficiera de la méme Garantie durant
le reste de la période couverte (calculée a partir de la date d’achat
originale). La période de la présente Garantie ne sera pas étendue, que
votre produit soit, ou non, réparé ou remplacé.

*EXCEPTIONS ET EXCLUSIONS DES
CONDITIONS DE LA GARANTIE

La présente Garantie s‘applique aux produits utilisés pour un usage
domestique privé et non a des fins commerciales ou locatives. Les
consommables comme les filtres, courroies et patins de nettoyage, qui
doivent faire 'objet d'un remplacement ou d'un entretien régulier par
[utilisateur, ne rentrent pas dans le cadre de la présente Garantie.

La présente Garantie ne sapplique pas aux défauts résultant d’une usure

normale. Les dommages ou dysfonctionnements causés par ['utilisateur
U Un tiers & la suite d'un accident, d’une négligence, d'un mauvais
usage, d’une imprudence ou de tout autre usage non conforme avec le
Mode d’emploi ne sont pas couverts par la présente Garantie.

Toute réparation (ou tentative de réparation) peut annuler la présente
(arantie indépendamment du fait que les dommages soient causés par
cette réparation ou tentative de réparation.

Le retrait ou la modification de I'étiquette des caractéristiques du pro-
duit, ou toute action la rendant illisible annulera la présente Garantie.

A LEXCEPTION DES CONDITIONS EXPOSEES CI-APRES, BISSELL ET SES
DISTRIBUTEURS DECLINENT TOUTE RESPONSABILITE POUR TOUTE PERTE
0U PREJUDICE IMPREVISIBLE OU POUR TOUTE PERTE ACCESSOIRE QU
INDIRECTE DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT ASSOCIEE A LUTILISATION
DE CE PRODUIT, Y COMPRIS, SANS TOUTEFOIS S'Y LIMITER, A LA PERTE

DE PROFITS, A LA PERTE COMMERCIALE, A LA PERTE DE BENEFICES, A LA
PERTE D'OPPORTUNITES, A DES DIFFICULTES, A DES INCONVENIENTS OU
A DES DECEPTIONS. A UEXCEPTION DES CONDITIONS EXPOSEES CI-APRES,
LA RESPONSABILITE DE BISSELL NE POURRA EXCEDER LE PRIX D'ACHAT
DU PRODUIT.

BISSELL N'EXCLUT ET NE LIMITE AUCUNEMENT SA RESPONSABILITE EN CAS
DE (A) DECES OU BLESSURE ENTRAINEE PAR SA NEGLIGENCE OU CELLE
DE LUN DE SES EMPLOYES, AGENTS OU SOUS-TRAITANTS ; (B) FRAUDE
OU REPRESENTATION TROMPEUSE ET FRAUDULEUSE ; OU (C) TOUT AUTRE
ASPECT NE POUVANT ETRE EXCLU OU LIMITE PAR LE DROIT.

Survice Uient

Si votre produit BISSELL devait
nécessiter une prise en charge par nos
services, en particulier dans le cadre
de notre Garantie limitée, veuillez nous
contacter aux coordonnées suivantes :

Site internet:
www.BISSELL.eu

Contactez-nous par e-mail :
BE: fr.BISSELL.be/contact

CH: fr.BISSELL.ch/contact

FR: BISSELL.fr/contact

Numéro de téléphone :
BE: +32 78480196

CH: +41 445087140

FR: +33 178900744

LU: +352 20-301464

Visitez le site web de BISSELL : www.BISSELL.eu

Lorsque vous contactez BISSELL, veuillez vous munir du numéro de modéle de votre nettoyeur.

Veuillez enregistrer votre numéro de modeéle :

Veuillez enregistrer votre date d’achat :

REMARQUE : veuillez conserver I’original de votre regu d’achat. Il constitue la preuve
d’achat de votre appareil avec sa date en cas de réclamation dans le cadre de la Garantie.
Voir la Garantie pour obtenir plus d’informations.
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VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

mjera opreza ukljucujuci sliedece:

PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE KORISTENJA SVOG UREDAJA.
Iskljucite iz uticnice kada se ne koristi i prije odrzavanja. Kad upotrebljavate elektricne uredaje morate se pridrzavati osnovnih

AUPOZORENJE

KAKO BISTE SMANJILI RIZIK OD POZARA,

ELEKTRICNOG UDARA ILI OZLJEDE:

» Ovaj uredaj ne smiju Koristiti osobe (Ukljucujuci djecu)
sa smanjenim psihickim, senzorim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe s nedostatkom iskustva i
Znanja, osim ako nemaju odgovarajuci nadzor ili upute

proizvode za Cicenje tvrtke bissell koji su namijenjeni za upotrebu s
ovim strojem. — L

»Upotrebljavajte samo one vrste i koli¢ine tekucina koje su navedene u
odjeljku Rad u ovome priru¢niku. o

»Ne Eovlaate niti nosite punjac za kabel, ne upotrebljavaéte kabel kao
rucku, ne zatvarajte vrata preko kabela niti povlacite kabel preko
ostrih rubova ili kutova. ) )

» Kabel punjaca drzite dalje od vrucih povrsina. o

» Kal|<(o Enslte punjac iskljucili iz elektricne uticnice, uhvatite utikac, a
ne kabel.

» Utikacem punjaca ili uredajem nemojte rukovati mokrim rukama.

vezane uz koristenje uredaja od strane osobe odgovorne» Na izlaznim prikljuccima baterije i baze punjaca ne smiju se izazivati

za njihovu sigurnost.

» Djeca trebaju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju uredajem.

» Driite kosu, Siroku odjecu, prste i sve dijelove tijela
dalie od otvora i pokretnih dijelova uredaja i njegovih
dodataka.

» Iskljuite iz uticnice kad se ne koristi, prije CiScenja,
odrzavanja ili servisiranja uredaja te ako vas uredaj ima
dodatni alat s pokretnom cetkom, prije prikljucivanja il
odvajanja alata.

» Ako je kabel za napajanje punjaca ostecen, mora ga

zamijeniti proizvodac, servisni zastupnik ili odgovarajuce prekidac ukljucen, moze izazvati nesrecu.

osposoblﬁena 0soba kako bi se izbjegao rizik.

» Plasticna folija moze biti opasna. Kako biste izbjegli opasnost od
qusenja, drzite podalje od djece. ) i

» Ureda] upotrebljavajte samo u svrhe koje su opisane u ovom
korisnickom vodicu. ) o

»Upotrebljavajte samo dodatke koje preporucuje proizvodac.

» Nemojte uranjati uredaj u vodu ili tekucinu. )

» Ako uredaj ne radi kao sto bi trebao, ako vam je ispao, ako je oStecen,

ostavljen na otvorenom ili je pao u vodu, nemojte ga pokusati pokrenti

i odnesite ga na popravak u ovlasteni servisni centar.

» Nemojte stavljati nikakve predmeteu otvore. )

»Ne upotrebljavajte uredaj ako su otvori zaprijeceni, ocistite prasinu,
dlacice, dlake i sve Sto bi moglo smanjiti protok zraka.

»Budite iznimno pazljivi dok Cistite na stubama. )

» Ne upotrebljavajte uredaj za usisavanje zapaljivih ili gorivih tekucina
poput benzina i ne upotrebljavajte uredaj u podrucjima u kojima je
moguce prisustvo tih tekucina, ] .

»Ne usisavajte otrovne materijale (izbjeljivac na bazi klora, amonijak,
sredstvo za CiScenje odvoda, itd.) o

» Ne upotrebljavajte uredaj u zatvorenom prostoru ispunjenom parama
koje Ispustaju boje na bazi ulja, razrjedivaci boje, neka sredstva
protiv moljaca ili u prostoru ispunjenom zapaljivom prasinom
ili drugim eksplozivnim ili otrovnim parama. 5 .

»Nemojte usisavati tvrde ili oStre predmete poput stakla, Cavala, vijaka,
novcicaitd. ) »

» Drzite uredaj na ravnoj povrsini. o N

» Ne usisavajte nista Sto gori ili iz Cega se dimi, primjerice cigarete, Sibice
ili vruci pepeo. ) o . -

» Ako je vas uredaj opremlien pokretnim valjkom s Cetkom, ne ostavljajte
ureldgj da radi na istom mjestu ako rucka nije u potpunosti u okomitom
polozaju. §

» Uredaj nemojte izlagati kisi. Cuvajte uredaj u zatvorenom prostoru.

» Uvijek prikljucite na pravilno uzemljenu elektricnu uticnicu. Nemojte
modificirati utikaC s uzemljenjem. =~ ) ) )

» Frﬁm@ opremi koja sadrZava elektricne dijelove ne smije se usmjeravati
ekucina.

» Nemojte uranjati uredaj. Uredaj qut(ebIjayajte Samo na povrsinama
koje su navlazene tijekom postupka ¢is¢enja. Upotrebljavajte samo

kratki spojevi.
»Nepunite uredajvani. ~ .

»Ne spaljujte uredaj cak i ako je jako oStecen. Baterije mogu
eksplodiratiuvatr. B R o
» Prilikom uklanjanja baterije uredaj je potrebno iskljuciti od napajanja.

» Bateriju je potrebno zbrinuti na siguran nacin. -

» Nemojte ponovo puniti, rastavijati, zagrijavati iznad 60°C niti
spaljivati, !

»Baterije drZite izvan dohvata djece.

»Iskoristene baterije odmah zbrinite. ) )

» Bﬂaterje(e nikad ne stavljajte u usta. Ako se progutaju, obratite se svom
lijecniku ili lokalnom uredu za kontrolu trovanja.

» Ovaj uredaj sadrZi baterije koje mogu mijenjati samo strucne osobe.

» Sprijecite nenamjerno pokretanje. Prije podizanja ili noSenja uredaja
uvjerite se da je prekidac uredaja u polozaju iskljuceno. Nosite [i
uredaj dok vam Je prst na prekidacu ili ako punite uredaj dok je

» Ako se baterija neprimjereno koristi, moze doci do izbacivanja
tekucine iz baterije; izbjegavajte kontakt. Ako slucajno dode do
kontakta, isperite vodom. Ako tekucina dode u kontakt s ocima,
dodatno potrazite lijecnicku pomoc. Tekucina koja se ispusti iz
baterije moze uzrokovati nadrazenost ili opekline,

» Ne koristite uredaj koji je ostecen ili izmijenjen, OStecene ili
izmijenjene baterije mogu uzrokovati nepredvidena ponasanja Sto
moze rezultirati pozarom, eksplozijom li rizikom od ozljeda.

» Ne izlazite uredaj vatri ili prekomjernim temperaturama. |zlaganje
vatri ili temperaturi iznad 130°C moze uzrokovati eksploziju.

»Postujte sve naputke o punjenju i ne punite uredajizvan
temperaturnog raspona koji je naveden u uputama. N?ravnno
punjenje ili punjenje pri temperaturi koja je izvan navedenog raspona
moze uzrokovati ostecenje baterije i povecati rizik od pozara.

» Servisiranje treba obaviti kvalificirani serviser koji koristi samo
identicne zamjenske dijelove. Na taj nacin osigurava se oCuvanje
sigurnosti proizvoda. N o )

» Ne mijenjajte niti ne pokusavajte popraviti uredaj, osim kako je
navedeno u uputama za koriStenje i odrzavanje. o

» Raspon temperature treba biti izmedu 4 - 40°C prilikom punjenja
baterije, skladistenja uredaja ili prilikom koristenja.

» Koristite samo uz punjac kojega je isporucio proizvodac
(SSA-100060EU), model (2005N). o

»Punite samo pun{)acem.kmega navodi proizvodac. Punjac koji
odgovara jednoj bateriji moze uzrokovati rizik od pozara kad se
koristi s drugo baterijom.

AUPOZORENJE

NEMOJTE URANJATI UREDA.. UREDAJ UPOTREBLJAVAJTE
SAMO NA POVRSINAMA KOJE SU NAVLAZENE TIJEKOM
POSTUPKA CISCENJA. UPOTREBLJAVAJTE SAMO PROIZVODE ZA
CISCENJE TVRTKE BISSELL KOJI SUNAMIJENJENI ZA UPOTREBU
S OVIM STROJEM.

PRIJE USISIVANJA MOKRIH POVRSINA UGRADITE PLOVAK.

SACUVAJTE OVE UPUTE

UPOTREBLJAVATI SAMO S NAPAJANJEM IZMJENICNE STRUJE (AC) OD 220 - 240 V | 50 - 60 HZ.

Ovaj model namijenjen je za upotrebu samo u kucanstvima.
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rtrrsal e \amsty
PrtroSacks ISV
Ovo jamstvo vrijedi samo izvan SAD-a i Kanade. lzdaje ga BISSELL
International Trading Company BV (,BISSELL”).

(Ovo jamstvo izdaje tvrtka BISSELL. Ono vam daje odredena prava.
Nudi se kao dodatna pogodnost u odnosu na vasa prava zajamcena
zakonom. Imate i druga prava zajamdena zakonom koja se razlikuju
ovisno o drzavi. Svoja zakonska prava i pravne lijekove mozete
saznati ako nazovete mjesni centar za savjetovanje potrosaca. Nista
iz ovog jamstva nece zamijeniti ili umanjiti bilo koje vase zakonsko
pravo ili pravni lijek. Ako trebate dodatne upute povezane s ovim
jamstvom iliimate pitanja o tome Sto jamstvo pokriva, nazovite
sluzbu za korisnike tvrtke BISSELL ili nazovite mjesnog distributera.

(Ovo se jamstvo izdaje izvornom kupcu novog proizvoda i ne moze
se prenositi na druge. Kako biste podnijeli zahtjev za reklamaciju,
morate biti u mogucnosti priloziti dokaz o datumu kupnje.

Ograni¢eno dvogodisnje jamstvo
(od datuma prodaje izvornom
kupcu)

Podlozno *IZNIMKAMA | IZUZETCIMA navedenim u nastavku, BISSELL
(e besplatno popraviti ili zamijeniti (novim ili preradenim dijelovima
ili proizvodima), prema izboru tvrtke BISSELL, svaki ostecen ili
neispravan dio ili proizvod.

BISSELL preporucuje da u jamstvenom roku Cuvate originalnu
ambalazu i dokaz o datumu kupnje u slucaju da u jamstvenom
roku morate podnijeti zahtjev za reklamaciju. Cuvanje originalne
ambalaze moze biti korisno u slucaju ponovnog pakiranja i
prijevoza, ali ne predstavlja uvjet ovoga jamstva.

Ako je vas proizvod zamijenila tvrtka BISSELL po osnovi ovog
jamstva, na novi proizvod ¢e se primjenjivati pogodnost iz ostatka
odredbi ovog jamstva (racuna se oddatuma izvorne kupnje).

Bez obzirana to je li vas proizvod popravijen ili zamijenjen ili nije,
jamstveni rok nece se produljivati.

*|ZUZECI | ISKLJUCENJA 1Z ODREDBI
JAMSTVA

Jamstvo vrijedi za proizvode koji se upotrebljavaju u kucanstvu, a ne
U komercijalne svrhe ili svrhe iznajmljivanja. Potrosni dijelovi kao $to
su filtri, remeni | umetci za brisanje koje povremeno mora zamijeniti
ili servisirati korisnik, nisu obuhvaceni ovim jamstvom.

Jamstvo se ne odnosi na kvarove prouzrocene obicnim habanjem.
(Ostecenja ili kvarovi koje je prouzrocio korisnik ili neka treca strana
bilo da su nastali slucajno, nemarom, zlonamjerno, zanemarivanjem
ili bilo kojom drugom upotrebom koja nije u skladu s korisnickim
vodicem, nisu obuhvaceni ovim jamstvom.

Neovlasteni popravci (ili pokusaji popravaka) mogu ponistiti ovo
jamstvo neovisno o tome je li navedenim popravkom/pokusajem
prouzrocena Steta ili nije.

Uklanjanje ili mijenjanje oznake s tehnickim podacima na proizvodu
ili ako je oznaka postala necitljiva, ponistit ¢e ovo jamstvo.

SPREMITE KAQ STO JE NAVEDENO U NASTAVKU, BISSELL | NJEGOVI
DISTRIBUTERI NE SMATRAJU SE ODGOVORNIMA ZA GUBITKE [LI STETE
KOJI SE NE MOGU PREDVIDJET! ILI ZA SLUCAINE ILI POSLIEDICNE
STETE POVEZANE S UPOTREBOM OVOG PROIZVODA UKLUUCUJUC, BEZ
OGRANICENJA NA, GUBITAK DOBITI, GUBITAK POSLOVANJA, PREKID
POSLOVANJA, GUBITAK POSLOVNE PRILIKE, POGIBELJ, NEUGODNOST
ILI RAZOCARANJE. SPREMITE KAO STO JE NAVEDENO U NASTAVKU,
ODGOVORNOST TVRTKE BISSELL NE PREMASUJE KUPOVNU CLENU
PROIZVODA.

TVRTKA BISSELL NI NA KOJI NACIN NE ISKLUCUJE 1Ll OGRANICAVA
SVOJU ODGOVORNOST ZA (A) SMRT ILI 0SOBNU 0ZLJEDU
PROUZROCENU NASIM NEMAROM ILI NEMAROM NASIH ZAPOSLENIKA,
ZASTUPNIKA ILI PODIZVODACA; (B) OBMANU ILI NEOVLASTENO
POGRESNO PREDSTAVLIANJE; (C) ILI BILO $TO DRUGO STO SE NE MOZE
ISKLUCITI ILF OGRANICITI ZAKONOM.

. V. V.
Briga » ooo‘JcmSar,wwL
Ako vas proizvod poduzeéa BISSELL
trebate servisirati ili ako zelite podni-
jeti zahtjev za reklamaciju koristenjem

dvogodisnjeg ograni¢enog jamstva,
obratite nam se na sljedeéi nacin:

Web-mjesto:
www.BISSELL.hr

Adresa elektronicke poste:
BISSELL.hr/kontaktirajte-nas

Broj telefona:
+385 72100300

Posjetite mrezno mjesto tvrtke BISSELL: www.BISSELL.hr

Kad kontaktirate tvrtku BISSELL, imajte pri ruci broj modela cistaca.

Zabiljezite broj modela:

Zabiljezite datum kupnje:

NAPOMENA: Sacuvajte izvorni racun. On je dokaz datuma kupnje u slu¢aju podnosenja
zahtjeva za reklamaciju. Pojedinosti potrazite u jamstvu.
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FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

A KESZULEK HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL AZ UTMUTATOT.
Ha nem hasznalja a készUléket, illetve annak karbantartasat végzi, hizza ki a csatlakozot az aljzathdl. Elektromos berendezés
hasznalata esetén figyelembe kell venni az alapvetd dvintézkedéseket, beleértve a kdvetkezoket:

AFIGYELMEZTETES

A TUZ, ARAMUTES ES SERULES KOCKAZATANAK

CSOKKENTESERE:

» A készilgket nem haszndinatja olyan személy (eleértve a gyerme-
keketis), aki korlatozott fizikal, érzékszervi vagy mentalis képességek-
kel rendelkezik, iletve ki nem rendlelkezk a megfeleld tapasztalattal
s Jartassdgoal, kivéve, ha a biztonsagaért felelds személy felligyelete
mellett haszndlia a berendezést, és ez a személy elmagyarazza neki
a7 eszkoz haszndlatdt.

» A gyermekeket feltioyelet alatt kell trtani annak érclekeben, hogy ne
jatszhassanak a készilekkel.

» Akésztiek nyllasaitl és mozgo alkatrészeitdl tartsa tavol hajet, lazara
hagyott ruhazatdt, ujait és minden testrészet.

» Huzza ki az elekiromos csatiakozdhol az eszkezt abban a7 esetben,
ha nem haszndla, karbantartja vagy javitia: lletve ha az On dltal
vasdrolt eszkdz forgokefés kieggszitd tartozékkal rendelkezik, akkor a
Kiegészitd tartozék csatlakoztatasa vagy eltdvolitdsa esetén s.

» Ha a toltd tapkabele megsértit, azt a gyartonak, Sajat Szerviztech-
nikusanak, vagy hasonldan képzett személynek kell kicserélnie a

veszdly elkertiese érdekében.

»A muan%ag folia veszélyes lehet. A fulladdsveszély elkertiése érdekében
qgyermekektdl tartsa tavol.

» Kizdrdlag a haszndlati Utmutatd szerint haszndlia.

»Kizdrolag a gyarto ltal javasolt kiegészitOket hasznaUa.

»Ne meritse vizbe vagy mas folyadékokba. ) )

»Haa késziilék nem amedfelelo madon mekodik, leesett, megséril, kiiltéren
maradt vagy vizbe kerilt, akkor ne kisérelje meg a hasznalatat, hanem hivat-
alos szervizben javittassa meg.

» A nyilasokba ne helyezzen semmit.

»Kizarolag akkor hasznalia, ha az sszes nyildsa teliesen szabad; tartsa tisztan
aportdl, anyagsza\aktol szl és bamitdl, ami korlatozna alégéramiast.

» Alépcsok tisziitasakor legyen kiilonosen eléviayazatos.

» Ne haszndlja gyulékony vagy robbanasvesze\*es folyadékokhoz, példaul
Ibehnzt\n fke\szwasara és ne haszndlja olyan tertleteken, ahol ilyenek jelen
ehetne

» Ne szivion fel a késziilékkel mérgezd anyagot (kidros fehérftét, ammoniat,
lefolyotisztitot sth) o ) o

»Ne haszndlja a késziléket olyan zart térben, amely olajalapu festékbdl,
festekh\gltobo\ molyirto anyaghdl, gytlékony porbidl és egyéb rob-
bandsveszelyes vagy mérgez0 anyaghol szarmazo gizzel telfett.

» Ne szivjon fel kemény vagy éles targyakat, mint pl. veget, tdt, csavart,
érmét stb.

» Akésziléket vizszintes fellleten tartsa.

» Neszngon fel semmit, ami ég vagy pardzslik, példdul cigarettat, gyufat, forrd
amu

» Ha készlléke motoros hengerkefével rendelkezik, ne jdrassa a késziiléket
ugyanazon a helyen tefjesen egyenesen dllé fogantylval.

»Netegyeki esonek, Tarola befteren.

» Kizdrolag megfeleloen foldelt elektromos aljzatba csatlakoztassa a
készilléket. Ne médositsa a foldelt csatlakozd dugaszt.

» Az elektromos alkatrészeket tartalmazd berendezések irdnyaba nem szabad
folyadékot irdnyitani.

» Ne meritse vizbe. Kizérélag a tisztitasi folyamat sordn benedvesitett
fellileteken haszndlja. Kizarolag az ehhez a készilékhez javasolt BISSELL
nszntoszereket haszndlia.

»Kizdrolag ajelen tmutatd Mikodtetés cimszava alatt meghatdrozott folyadé-
kokat haszndlja, az ott megadott mennyiségben.

» Ne hiizza vagy hordozza a toltét tapkabelénél fogva, ne haszndlja a tapkabelt
fogantydként, ne csukjon ajtdt a tapkdbelre, lletve ne htizza a tapkabelt éles
szélek vagy sarkok korul.

» Tartsa tévol a tolt tapkabelét forr fellletektdl.

»Kihuzasahoz a tolt6 csatlakozojat fogjameg, ne a tépkabelt.

» Se a tolté csatlakozodugaszat, se a keszléket ne fo?Ja meg nedves kézzel.

» Az akkumuldtorcsomag és a tolt6 alapkimeneti csatlakozdit nem szabad
rovidre zami,

» Ne toltse a késziléket a szabadban. ) )

» Akkor se égesse el a készlliéket, ha az stlyosan kérosodott. Az akkumuldtorok
attzben felrobbanhatnak. )

» /hkz‘ akﬁuryrﬂu\a’tor eltdvolitasa eltt a késziiléket le kell valasztani az elektromos

al6zatrol.

» Az akkumultort biztonsagosan kelldrtalmatlanitani. o

» Netoltse Ujra, ne szerelje szét, ne melegitse 60 °Colé, és ne dobja ttizbe.

» Az akkumulatorokat tartsa gyermekektdl elzértan.

» Azonnal gondoskodjon a hasznalt akkumulatorok artalmatianftésardl.

» Soha ne vegye szdjaba az akkumuldtorokat. Lenyelés esetén azonnal fordufjon
héziorvosahoz vagy az illetékes katasztréfavédelmi hatésaghoz.

» A készilék olyan akkumuldtorokat tartalmaz, amelyek cseréjét csak szak-
képzett szemely végezheti.

» Akadalyozza meg a késziilék akaratlan elinditasat. Bizonyosodjon meg arrdl,
hogy a gomb kikapcsolt dlldshan van, mielétt felvenné vaay arrébb vinné
akesziileket. Ne vigye a késztiléket Uigy, hogy az ujjat a bekapcsoldgomb
vagy az dram ald helyezd eszkoz felett tartja, h\szen az nagyban megnoveli
abalesetveszélyt.

» Helytelen felhaszndlas esetén folyadék tavozhat az akkumulatorbdl; kertijie
el az ezzel torténd érintkezést. Ha véletlendl mégis érintkezne vele, obhtse le
vizzel.Ha a folyadek szembe kertilne, vegyen igénybe orvosi segitséget is.

Az akkumulgtorbdl tavozd fo\Yadek irmitaciot vagy égési sérulést okozhat.

»Ne haszndlion sérilt vagy dtalakitott késziiléket. A sériit vagy dtalakitott
akkumulatorok mUkodése kiszamithatatlan lehet, ami tiizet, robbandst vagy
serilésveszélyt okozhat. ) o )

» Ne tegyeki a készlléket nyilt langnak vagy tul magas hémérsékletnek. A nyilt
lang vagy a 130 °C-ndl magasabb hémérseklet robbanasvesze’\i/es.

» Tartsa be a toltésre vonatkozo utasitésokat, és ne toltse a késziiléket az oft
megadott hdmérséklet-tartomanyon kiviil. A nem megfeleld médon, vagy a
megadott homérséklet-tartomanyon kival végzett toltés karosithatja az akku-
muldtort és megnoveli a tizveszélyt.

» Minden javitast képzett szakemberrel végeztessen, kizérélag azonos cserealk-
atreszek felnasznalasaval. Iy a termék biztonsaga megfeleld marad.

» A haszndlati és dpolasi utasitasokban foglaltakon tulmenden ne végezzen
atalakitésokat vagy javitdsokat a késztileken.

» Az akkumuldtor toltese, az eszkz taroldsa es haszndlata sordn az eszkdz mar-
adjon a4—40 °Cos homeérseklet-tartomanyon beldl. o

» Kizdrolag a(z) (SSA-100060EU) gyarto (2005N) modelliét hasznala toltoként.

» Kizérolag a gyarto dlital megadott tolt6t haszndlia. Egy adott tipust akku-
rr&u\a'rt]oghoz val6 tolté mas akkumuldtorral trténd haszndlata tlizveszélyt
okozhat.

A FIGYELMEZTETES

NE MERITSE ViZBE. KIZAROLAG A TISZTITASI
FOLYAMAT SORAN BENEDVESITETT
FELULETEKEN HASZNALJA. KIZAROLAG AZ
EHHEZ A KESZULEKHEZ JAVASOLT BISSELL
TISZTITOSZEREKET HASZNALJA.

MINDEN ESETBEN SZERELJE BE AZ USZOT
NEDVES SZIVAS MEGKEZDESE ELOTT.

ORIZZE MEG A JELEN HASZNALATI

UTASITAST

KIZAROLAG 220-240 V-0S, 50-60 HZ-ES VALTOARAMROL MUKODTETHETO.

A késziilék csak haztartdsi hasznélatra alkalmas.
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:\:Dmﬁ&ﬂ/l’éi AN anLid
A jelen garancia kizérélag az Amerikai Eqyesult Allamok és Kanada
teriiletén kivil érvényes. A garanciat a BISSELL International Trading
(Company BV (,BISSELL") nydjtja.

Ajelen garancit a BISSELL nyujtja. A garancia bizonyos jogokat
biztosit. A garanciat a torvényben meghatarozott jogain kivil tovabbi
elényként nyujtjuk. Egyeb, a jogszabalyokban meghatdrozott
jogokkal rendelkezik, melyek orszagonként eltérck lehetnek.
Ajogszabdlyban elgirt jogokrol és jogorvoslatokrdl a helyi
{gyfélszolgdlatndl tajékozddhat. A jelen garancidhan semmi sem
helyettesiti vagy csokkenti a jogszabdlyokban meghatdrozott jogokat
vagy jogorvoslati lehetGségeket. Ha a jelen garancidra vonatkozoan
tovabbi informdciokra van sziiksége, vagy kérdése van a garancidval
fedezett esetekkel kapcsolathan, kérjtk, forduljon a BISSELL
{igyféIszolgdlatahoz vagy a helyi forgalmazohoz.

Ajelen garanciat az Uj termék eredeti vasarlojanak nydjtjuk, és az nem
ruhdzhato at. A garancia érvényesitéséhez igazolnia kell a vasarlas
datumét.

Két évre sz6l6 korlatozott garancia
(az eredeti vasarlé altali vasarlas
datumatél szamitva)

Az alabbi *KIVETELEK ES KIZARASOK fejezetnek megfelelden a BISSELL
dijmentesen véllalja bérmely hianyos vagy hibds alkatrész vagy
termék javitdsat vagy cseréjét (0j vagy utdngyartott alkatrésszel
vagy termékkel), a BISSELL dontése szerint.

ABISSELL javasolja, hogy a garancidlis iddszak alatt Grizze meg az
eredeti csomagolast s a vasdrlds datumat igazold bizonylatot arra
az esetre, ha a szoban forgo idGszak alatt garancialis igény mertine
fel. Az eredeti csomagolds meqgérzése hasznos lehet a visszacsoma-
golashoz és a szdllitéshoz, azonban a garancidnak nem feltétele.

Ha a terméket a BISSELL a jelen garancia keretében kicseréli, az (j
késztilékre a jelen garanciabdl fennmarado (az eredeti vasarlas
id6pontjatol szamitott) id6szak vonatkozik. A jelen garancia a
készlék javitasa vagy cseréje esetén sem hosszabbodik meg.
*A GARANCIALIS FELTETELEK ALOLI
KIVETELEK ES KIZARASOK

Ajelen garancia csak a személyes haztartasban hasznalt
késztilékekre vonatkozik, a kereskedelmi vagy kolcsonzési célu
késztilékekre nem. A garancia nem terjed ki a kopoalkatrészekre,
mint példdul szdrékre, szijakra és torléparnakra, melyeket a
felnasznalonak id6rdl idGre ki kell cseréinie vagy szervizelnie kell.

A garancia nem vonatkozik a szokasos kopdshdl vagy elhasznd-
[6dashol szarmaz karokra. A garancia nem fedezi a felnasznalo
vagy kulso fél ltal okozott kért vagy meghibasodast, mely baleset,

hanyagsdg, visszaélés, gondatlansag vagy barmely mds, a hasznalati
(tmutatotol eltér6 hasznalat kovetkezménye.

Nem engedélyezett javitds (vagy annak kisérlete) esetén a jotallds
érvénytelenné valhat, akdr okoztak kart ezzel a javitdssal vagy
kisérletével, akar nem.

Aterméken Iévé termékbesoroldsi cimke eltdvolitasa vagy megron-
0dldsa, illetve olvashatatlannd tétele esetén a garancia elvész.

AZ ALABBIAKBAN MEGHATAROZOTT ESETEK KIVETELEVEL A BISSELL

£S FORGALMAZOI NEM FELELNEK SEMMIFELE ELORE NEM LATHATO
VESZIESEGERT VAGY KARERT, ILLETVE BARMILYEN VELETLENSZERU VAGY
KOVETKEZMENYES KARERT JELEN TERMEK HASZNALATABOL EREDOEN,
KORLATOZAS NELKUL IDEERTVE AZ ELVESZETT HASZNOT, AZ ELVESZETT
UZLETET, AZ UZLETVITEL MEGSZAKADASAT, A LEHETOSEG ELVESZTESET,
AZ AGGODALMAT, A KENYELMETLENSEGET ES A CSALODOTTSAGOT.

AZ ALABBIAKBAN MEGHATAROZOTT ESETEK KIVETELEVEL A BISSELL
FELELOSSEGE A TERMEK BESZERZESI ARANAK MERTEKEIG TERJED.
ABISSELL NEM ZARJA KI ES SEMMILYEN MODON NEM KORLATOZZA
FELELOSSEGET (A) GONDATLANSAGUNKBOL VAGY ALKALMAZOTTAINK,
UGYNOKEINK VAGY ALVALLALKOZOINK GONDATLANSAGABOL EREDO
HALAL VAGY SZEMELY! SFRULES ESETEN; (B) CSALAS VAGY MEGTEVESZ-
T0 HAMIS KOZLES ESETEN; () VAGY BARMELY MAS UGYBEN, AMELY NEM
ZARHATO KI'ES NEM KORLATOZHATO A JOGSZABALYOK SZERINT.

(X@Mgwl@dw
Ha BISSELL terméke szervizelésre
szorul vagy garancialis igénye van,

akkor kérjiik lépjen kapcsolatba
veliink az alabbiak szerint:

Webhely:
www.BISSELL.hu
E-mail:
BISSELL.hu/kapcsolat

Telefonszam:
+36 (06) 15507941

Latogasson el a BISSELL webhelyére: www.BISSELL.hu

Ha a BISSELL munkatdrsaihoz fordul, tartsa kéznél a porszivé modellszamat.

Kérjuk, jegyezze fel a modellszamot:

Kérjilk, irja be a vasarlas datumat:

MEGJEGYZES: Kérjiik, tartsa meg az eredeti vasarlasi bizonylatot. Ez igazolja a vasarlas
datumat garancidlis igény esetén. A részleteket lasd a garancianal.

20 BISSELL.eu



JOTALLASI JEGY

Vllalkozds neve és cime:

Termék megnevezése:

Termék tipusa:

(Gydrtd neve és cime: BISSELL International Trading Company B.V.
Stadhouderskade 55, 1072 AB Amsterdam, Hollandia

Forgalmazd neve és cime: Orbico Hungary Kft., 1023 Budapest, Arpad fejedelem Utja 26-28.

Vasarlds idopontja: PH.

Aairds

Amennyiben a Bissell termékével kapcsolatban jotallasi igényét szeretné érvényesiteni, akkor kérjik keresse fel a j6talldsi jegyet
rvényesitd vallalkozast, vagy Iépjen kapcsolatha kozvetlendl velink az aldbbi elérhetéségeinken:

e-mail: BissellSzerviz@Sertec360.com
webcim: www.bissell.eu

Levelezési cim:  BISSELL International Trading Company B.V.
(Stadhouderskade 55, 1072 AB Amsterdam, Hollandia)

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.

Algirds
Kijavitasra atvétel iddpontja:
Hiba oka:
Kijavitds modja:

A termék fogyasztd részére vald visszaaddsanak idépontja:

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.
Kijavitasra atvétel idépontja: Aldirds
Hiba oka:

Kijavitds modja:

Atermék fogyasztd részére vald visszaadasanak idGpontja;

KICSERELES ESETEN TOLTENDO KI!

Készlékesere idépontja: PH.

Hiba oka: Mairds
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TAJEKOZTATO A JOTALLASI JOGOKROL

Tisztelt Vasarlonk! Koszonjiik, hogy megtisztelt bizalmaval és termékinket vélasztotta. Reméljik, hoay a készilék az On megelégedésére
fog maikddni. Amennyiben mégis meghibasodna az aldbbi fontos tudnivaldkra hivjuk fel figyelmét:

Az eqyes tartds fogyasztasi cikkekre vonatkozo kotelezd j6tallasrdl szold 151/2003. (IX. 22.) Korm. rendeletet és a szavatossdai és jotallasi
igények intézésének eljdrasi szabalyairdl sz616 19/2014. (IV. 29.) NGM rendlelet az érintett termékekre ey év j6talldsi idct hatdroz meg,
viszont ismerve Bissell termékek megbizhatosdgat a vallalkozas KET £V JOTALLAST vdllal elektromos készulékeire. A jotallasi hatdridd a
fogyasztdsi cikk, fogyaszto részére torténd dtadas napjaval kezdddik.

Nem tartozik j6tdllds ald a hiba, ha annak oka a termék, fogyaszto részére vald dtaddsat kovetden [épett fel, fgy példaul, ha a hibat

- nem rendeltetésszer hasznalat, a hasznalati-kezelési utmutatoban foglaltak figyelmen kivil hagyésa,
- Nelytelen tdrolds, helytelen kezelés, rongalas, leeséshdl szarmazo serulés
- elemi kdr, természeti csapds okozta.

J6tallds keretébe tartozo hiba esetén a fogyaszto

- elsdsorban - valasztasa szerint - kijavitast vagy kicserélést kovetelnet, kivéve, ha a valasztott jotalldsi igény teljesitése lehetetlen, vagy
ha az a vdllalkozasnak a mdsik jotallasi igény teljesitésével dsszehasonlitva aranytalan tobbletkoltséget eredményezne. A fogyasztoi
elégedettség fokozasa érdekében a jotéllds ideje alatt a termék javitdsa helyett kicserélést biztosit a vallalkozas

- ha a véllalkozds a kicserélést nem tudta vallaini, e kotelezettségének megfeleld hatdriddn beldil, a fogyasztd érdekeit kimélve nem
tud eleget tenni, vagy ha a fogyasztonak a kicseréléshez flizdd¢ érdeke megszdnt, a fogyaszto - vdlasztdsa szerint - a vételdr aranyos
leszdllitésat igényelheti, a hibdt a véllalkozas kbltségére maga kijavithatja vagy massal kijavittathatja, vagy eldllnat a szerzédéstdl.
Jelentéktelen hiba miatt eldlldsnak nincs helye.

Afogyaszto a valasztott jogdrdl masikra térhet at. Az attéréssel okozott koltséget koteles a vallalkozasnak megfizetni, kivéve, ha az dttérésre
a vdllalkozas adott okot, vagy az dttérés egyébként indokolt volt.

Ha a fogyasztd a termék meghibdsoddsa miatt a vasarlastol szamitott hdrom munkanapon belil érvényesit csereigényt, a vallalkozas nem
hivatkozhat aranytalan tobbletkoltségre, hanem koteles a terméket kicserélni, feltéve, hogy a meghibdsodds a rendeltetésszer(i hasznalatot
akadalyozza. Meghibasodas tényét az értékesitd vallalat koteles megvizsgalni és az esetleges cserét lebonyolitani.

A vdllalkozasnak torekednie kell arra, hogy a javitast, illetve a kicserélést legfeljebb tizendt napon belil elvégezze.

Nem szamit bele a j6tallasi iddbe a csere idonek az a része, amely alatt a fogyasztd a terméket nem tudja rendeltetésszerdien hasznalni.
A jotallasi idd a terméknek vagy a termék részének kicserélése esetén a kicserélt termékre (termékrészre), Ujbol kezdddik. A jotallsi
kotelezettséq teljesitésével kapcsolatos koltségek a vallalkozast terhelik.

Fogyasztoi jogvita esetén a fogyaszto a megyei (fovarosi) kereskedelmi és iparkamardk mellett makodd békeltetd testiilet eljardsat is
kezdeményezheti.

A jotallasi igényt a fogyasztasi cikk tulajdonosa érvényesitheti, amennyiben fogyaszténak mindsil.

A jotallasi igény a j6tdllasi jeggyel érvényesithetd. Jotalldsi jegy hidnyaban a szerzddés megkotését bizonyitottnak kell tekinteni, ha az
ellenérték megfizetését igazold bizonylatot - az dltaldnos forgalmi addrdl sz616 torvény alapjan kibocsatott szamlat vagy nyugtat - a
fogyasztd bemutatja. Ebben az esetben a jotallashol eredd jogok az ellenérték megfizetését igazold bizonylattal érvényesithetdek.
Ezért kérjuk Vasarlonkat, hogy Grizze meg a fizetési bizonylatot. A fogyaszto jotallasi igényét a vdllalkozasnal érvényesitheti.

A vdllalkozas a mindségi kifogds bejelentésekor a fogyasztd és vallalkozas kozotti szerzddés keretében eladott dolgokra vonatkozd
szavatossagi és jotallasi igények intézésének eljarasi szabalyairdl sz610 19/2014. (IV. 29.) NGM rendelet 4. &-a szerint kiteles - az ott

meghatdrozott tartalommal - jegyzékdnyvet felvenni és annak masolatat haladéktalanul és igazolhaté maddon a fogyasztd rendelkezésére
hocsétani.
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ISTRUZIONI IMPORTANTI PER

LA SICUREZZA

seguire sempre le precauzioni di base, incluse le seguenti:

LEGGI TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE IL TUO APPARECCHIO.
Staccalo dalla presa quando non & in uso e prima di eseguirne la manutenzione. Quando usi un dispositivo elettrico, devi

A AVVERTENZA

PER RIDURRE RISCHIO DI INCENDI,

FOLGORAZIONI O INFORTUNI:

» QUesto apparecchio non & stato progettato per [uso da parte di
persone (inclusi  bambini) con capacita fisiche, sensoriali 0 mentali
ricotte, oppure Senza esperienza 0 pratica, a meno che non Siano
sorvegliate o istruite sullutiizzo sicuro delfapparecchio da parte di
una persona responsabile della loro sicurezza.

» | bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non gioching
con [apparecchio.

» Tieni lontani capell, indumenti svolazzant, dita € qualsiasi parte del
corpo dalle aperture e dalle parti in movimento dellapparecchio e dei
SUOI CCeSSori.

» Staccalo dalla presa elettrica quando non & in uso e prima dli qualsiasi
operazione i pulizia, manutenzione 0 assistenza, inoltre, nel caso

[apparecchio sia dotato ol spazzola semovente, staccalo dalla corrente

prima diagganciaria o soanciarla. ‘
» Sell @vodi ahmentazwone del caricabatteria appare danneggato,
leve essere sostituito dal produttore, da un sUo tecnico di assistenza

0 da una persona altrettanto qualificata, per evitare rischi.

» Le pellicole in plastica possono essere per\co\ose Per ethare Il pericolo di
soffocamento, tenerle lontane dai bambini.

» Utilizzare solo come descritto nella guida per ['utente.

» Usa s0lo gl accessori consigliati dal produttore.

» Non immergere in acqua o liquidi.

» Se lapparecchio non funziona nel modo previsto, oppure & caduto 0 & stato
danneggiato, lasciato allaperto o caduto in acqua, non cercare di metterlo in
funzione ma fallo riparare da un centro di assistenza autorizzato.

» Non inserire oggetti nelle aperture.

»Non usare se ﬂualswag apertura é bloccata; tieni liere le aperture da polvere,
lanugine, capell, e da qualsiasi oggetto che potrebbe ridurre il fiusso daria.

» Presta ulteriore attenzione durante la pulizia delle scale.

» Non utilizzarlo per aspirare liquidl infiammabili o combustibil, ad esempio
petrolio, e non usarlo in aree dove potrebbero essere presenti.

» Non aspirare materiale tossico (candeggina, ammoniaca, disgorgante, ecc..
» Non utilizzare lapparecchio in uno spazio confinato saturo di vapori rilasciati
da vernici a base oleosa, solventi per vernici o da alcuni prodotti antitarme,

polveriinfiammabili 0 altri vapori esplosivi o tossici.

» Non aspirare oggetti duri o taglienti come vetri, chiodli viti, monete, ecc.

» Tieni fapparecchio su una superficie piana.

»Non aspirare nulla che sia acceso 0 emetta fumo, come sigarette, fiammiferi
0 ceneri calde.

» Selapparecchio & dotato di spazzola rotante motorizzata, non lasciar funzi-
onatre \‘a macchina nello stesso punto se limpugnatura non & completamente
verticale.

» Non esporre alla pioggia. Conserva lapparecchio in ambiente chiuso.

» Collegare sempre [apparecchio a una presa elettrica dotata di messa a terra
adeguata. Non modificare la connessione di messa a terra.

» Nlotnt dirigere getti di liquido verso apparecchiature contenenti componenti
elettrici.

» Non immergerlo. Utilizzalo solo su superfici inumidite dal processo di
pulizia. Utilizza solo i prodotti di pulizia BISSELL destinati alluso con questo
apparecchio.

» Utmz_za solo liquidii del tipo e della quantita specificati nella sezione
Funzionamento di questa guida.

» Non tirare né trasportare il caricabatteria tenendolo per il cavo, non utilizzare

il cavo come maniglia, non chiudere lo sportello sul cavo o non tirare il cavo

intorno a spigoli vivi 0 angoli

» Tieni lontano il cavo del caricabatteria dalle superficiriscaldate.

» Per staccare la sping, afferra la spina del caricabatteria, non il cavo.

» gon mtanegg\are la spina del caricabatteria o apparecchio con le mani

agnate.

» | contatti in uscita dal gruppo batterie e dal caricabatteria non devono essere
cortocircuitati,

»Non caricare funita allaperto.

» Non incenerire [apparecchio anche se & pesantemente danneggiato. Nel
fuoco, le batterie possono scoppiare.

» Quando sifimuove a batteria, [apparecchio deve essere scollegato dalla rete
dialimentazione.

» La batteria deve essere smaltita in modo sicuro.

» Non ricaricare, né smontare, né scaldare soprai 60 °C né incenerire.

» Tenere e batterie lontano dala portata dei bambini.

» Smaltire immediatamente le batterie esauste.

» Non mettere in bocca le batterie. Se vengono ingerite, contatta immediata-
mente il tuo medico ol centro antiveleni pili vicino.

» Ouestto apparecchio contiene batterie che sono sostituibili solo da personale
esperto.

» Evitare e partenze involontarie. Assicurati che lnterruttore sia in posizione
spenta prima di afferrare o trasportare lapparecchio. Trasportare [apparec-
chio con le dita sulfinterruttore o alimentare fapparecchio con lnterruttore
acceso aumenta il rischio diincidenti.

» Attraverso manovre particolarmente violente il liquido potrebbe fuoriuscire
dalla batteria, evitare il contatto. In caso di contatto accidentale, Sciacquare
con acqua. Se il fiquido entra in contatto con gl occhi, rivolgersi immediata-
mentte aun medico. Il iquido fuoriuscito dalla batteria puo causare irtazioni
o ustioni.

» Non utilizzare Iapparecchio se danneggiato o modificato. Le batterie danneg-
glate 0 modificate possono mostrare un comportamento imprevedibile che
pud risultare in incendi, esplosioni o rischio i ferite.

» Non esporre [apparecchio al fuoco 0 a temperature eccessive. Lesposizione al =
fuoco 0 a temperature superiori ai 130 °C pud causare esplosioni.

» Sec]quwre interamente le istruzioni i ricarica e non caricare [apparecchio fuori
dallescursione termica specificata. Ricaricare [apparecchio in modo impro-
prio o con temperature al di fuori dalla gamma specificata puo danneggiare
|a batteria e aumentare il rischio di incendi

» Lamanutenzione va eseguita da un tecnico qualificato utilizzando solo
parti di ricambio identiche. Cio assicura che la sicurezza del prodotto venga
mantenuta.

» Nonmodificare né tentare di riparare fapparecchio tranne che come indicato
nelleistruzioni per utilizzo e cura.

»Mantenere lescursione termica trai 4 40 °C guando i ricarica la batteria,
quando si utilizza 0 quando si ripone lapparecchio.

» Usare solo con caricabatterie fornito dal produttore (SSA-I00060EU),
modello (2005N).

» Ricaricare solo con il caricabatterie specificato dal produttore. Un caricabat-
terie che € adatto a uno specifico gruppo di batterie pud causare un rischio di
incendio se utilizzato con un altro gruppo di batterie.

AAVVERTENZA

NON IMMERGERLO. UTILIZZALO SOLO SU
SUPERFICI INUMIDITE DAL PROCESSO DI
PULIZIA. UTILIZZA SOLO | PRODOTTI DI
PULIZIA BISSELL DESTINATI ALL'USO CON
QUESTO APPARECCHIO.

INSTALLA SEMPRE IL GALLEGGIANTE
PRIMA DI ASPIRARE I LIQUIDI.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

UTILIZZARE SOLO CON ALIMENTAZIONE A 220-240 VOLT C.A. 50-60 HZ.

Questo modello & solo per ['utilizzo domestico.
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Questa Garanzia si applica solo al di fuori degli USA e del Canada.
£ offerta da BISSELL International Trading Company BV (“BISSELL”).

Questa Garanzia ¢ offerta da BISSELL. Ti concedle diritti specifici.

£ offerta in aggiunta ai tuoi diritti di legge. In base alla legge hai
anche altri diritti che possono variare da un paese allaltro. Puoi
conoscere i tuoi diritti di legge e i relativi rimedi contattando il
servizio locale di assistenza ai consumatori. Nulla di questa Garanzia
sostituisce 0 sminuisce alcuno dei diritti o dei rimedi garantiti

per legge. Se ti servono informazioni aggiuntive riguardo a questa
(aranzia o devi porre domande riguardo a quanto & coperto,
contatta I'Assistenza consumatori BISSELL o il tuo distributore di zona.

(Questa Garanzia viene offerta all'acquirente originale del prodotto
nuovo e non & trasferibile. Per le richieste di intervento in base a
(uesta Garanzia devi essere in grado di dimostrare la data d'acquisto.

Garanzia limitata di 2 anni
(dalla data di acquisto da parte
dell’'acquirente originale)

Qualora non i verifichino le *ECCEZIONI ED ESCLUSIONI identificate di
sequito, BISSELL riparera o sostituira (con componenti o prodotti nuovi
0 ricondizionati), a discrezione di BISSELL e senza alcun addebito,
qualsiasi prodotto o componente difettoso 0 malfunzionante.

BISSELL raccomanda di conservare limballaggio originale e la prova
della data dacquisto per tutta la durata del periodo di Garanzia,
Qualora se ne presenti la necessita, per richiedere diinterventiin
(Garanzia nel periodo. La conservazione dellimballaggio originale
alutera in qualsiasi riconfezionamento e trasporto eventualmente
necessari, ma non € vincolante per la Garanzia.

Se il prodotto viene sostituito in Garanzia da BISSELL, il nuovo
articolo godra di questa Garanzia fino al resto della sua durata
(calcolato dalla data dellacquisto originale). Il periodo di questa
(Garanzia non sara esteso, indipendentemente dal fatto che

il prodotto sia riparato o sostituito.

*ECCEZIONI ED ESCLUSIONI DAI TERMINI
DELLA GARANZIA

Questa Garanzia si applica ai prodotti per uso domestico
personale e non commerciale, 0 a scopo di noleggio. | componenti
consumabili come filtri, cinghie e cuscinetti di feltro, che devono
essere sostituiti o riparati di volta in volta dallutente, non sono
coperti da questa Garanzia.

Questa Garanzia non si applica a nessun difetto derivante

da normale usura e logoramento. Danni 0 malfunzionamenti
(ausati dall'utente o da qualsiasi terza parte a sequito di incidente,
negligenza, abuso, trascuratezza, o qualsiasi altro utilizzo non
conforme alla Guida per [utente, non & coperto da questa Garanzia.

Qualsiasi riparazione (0 tentata riparazione) non autorizzata
potrehbe invalidare questa Garanzia, qualora il danno sia stato
causato da tale riparazione/tentata riparazione.

La rimozione 0 la manomissione della Targhetta identificativa
del prodotto, 0 qualsiasi operazione che la renda illeggibile,
rende nulla questa Garanzia.

SALVO COME STABILITO DI SEGUITO, BISSELL E 1 SUOI DISTRIBUTORI
NON SARANNO RESPONSABILI DI QUALSIASI PERDITA O DANNO
NON PREVEDIBILE O DI DANNI ACCIDENTALI O CONSEGUENTI DI
QUALSIASINATURA CONNESSI ALLUTILIZZO DI QUESTO PRODOTTO
INCLUSI, SENZA LIMITAZIONI, LA PERDITA DI PROFITTO, LA PERDITA
DI AFFARI, LINTERRUZIONE DELUATTIVITA AZIENDALE, LA PERDITA
DI'OPPORTUNITA, STRESS, DISAGI O FRUSTRAZIONI. SALVO COME
STABILITO DI SEGUITO, LA RESPONSABILITA DI BISSELL NON POTRA
SUPERARE IL PREZZ0 D'ACQUISTO DEL PRODOTTO.

BISSELL NON ESCLUDE NE LIMITA IN NESSUN MODO LA PROPRIA
RESPONSABILITA IN CASO DI (A) MORTE O LESIONI PERSONALI
CAUSATE DALLA NOSTRA NEGLIGENZA O DALLA NEGLIGENZA DEHI
NOSTRI DIPENDENTI, NOSTRI AGENTI O SUBAPPALTATOR, (B) FRODE
0 TRAVISAMENTO FRAUDOLENTO; (C) QUALSIASI ALTRA CAUSA CHE
NON POSSA ESSERE ESCLUSA O LIMITATA PER LEGGE.

Suvizio LmSumatoyi

Qualora il tuo prodotto BISSELL
dovesse richiedere assistenza o per
qualsiasi richiesta di intervento in
base alla nostra garanzia limitata,
contattaci come segue:

Sito web:
www.BISSELL.eu

E-mail:
CH: it.BISSELL.ch/contatti
IT: BISSELL.it/contatti

Numero di telefono:
CH: +41 445087140
IT: +390287368959

Visita il sito web di BISSELL: www.BISSELL.eu

Quando contatti BISSELL, tieni a portata di mano il codice dell'apparecchio di pulizia.

Registra qui il codice del modello:

Registra qui la data d'acquisto:

NOTA: Conserva la ricevuta di vendita originale. Costituisce una prova della data
d’acquisto in caso di richiesta di intervento in Garanzia. Per i dettagli, leggi la Garanzia.
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BELANGRIJKE
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

LEES ALLE INSTRUCTIES GRONDIG DOOR VOORDAT U UW APPARAAT GEBRUIKT.

Trek de stekker uit het stopcontact als u het apparaat niet gebruikt en voordat u onderhoud uitvoert. Er zijn een aantal
voorzorgsmaatregelen die bij gebruik van elektrische apparaten in acht genomen moeten worden, waaronder de volgende:

AWAARSCHUWING

OM HET RISICO OP BRAND, ELEKTRISCHE

SCHOKKEN OF LETSEL TE BEPERKEN:

»Dit apparaat is niet bestemd voor gebruik door personen (waaronder
kinderen) met beperkte fysieke, zntuigiike of mentale capaciteiten, of
dlie een gebrek aan ervaring en kennis hebben, tenzij ze supervisie of
Instructies hebben gekregen omirent het gebruik van het apparaat door
een persoon dlie verantwoordelk is voor hun veligheid.

r d‘ient 0p te worden toegezien dlat kinderen niet met het apparaat
spelen.

»Houd haar, loszittendle kleding, vingers en overige lichaamsdlelen weg b
(e openingen, bewegende onderdelen en accessoires van het apparaat.

»Trek de stekker utt het stopcontact wanneer u het apparaat niet gebrui-
kt, voor reiniging, onderhoud of reparatie van het apparagt, enin geval
Uw apparaat van een opzetstuk met een bewegende horstel is voorzien,
voordat U het opzetstuk bevestigt of losmaakt.

»Als het netsnoer van de lader beschadligalis, moet het door de fabrikant,
een onderhoudsmonteur of door een andere persoon met vergelikbare

kwalfficaties worden vervangen om risico’s te voorkomen,

»Plastic folie kan gevaarlik zin. Om verstikkingsgevaar te voorkomen, dient u de folie uit
de buurt van kinderen te houden.

»Gebruik het apparaat alleen zoals aangegeven in deze gebruikershandleiding.

»Gebruik alleen opzetstukken dlie door e fabrikant worden aanbevolen.

»Dompel het apparaat niet onder in water of andere vioeistoffen.

»Als het apparaat niet werkt zoals het hoort, gevallen is, beschadigd is, buttenshuis heeft
gestaan ofin het water is gevallen; doe dan geen poging om hette gebru\ken maar
[aat het apparaat repareren bij een bevoegd servicecentrum.

»Stop geen objecten in de openingen.

»Gebruk het apparaat niet als een van de openingen geblokkeerd is; houd openingen
v vanstof,puizen, haar en andere zaken die de chtstroom kunnen beperken.

» Wees extra voorzichtig als u trappen schoonmaakt.

»Gebruik het apparaat niet om ontviambare of branabare ioeistoffen op te zuigen,
70als petroleum, of gebruik het niet in ruimtes waar dlie aanwezig kunnen zin.

» Zuig geen giftige materialen op (bleekmiddel, ammoniak, gootsteenontstopper, etc).
»Gebruk het apparaat niet in een afgesioten ruimte, gevuld met dampen afkomstig van
verf op oliebasis, verfverdunner, mottenbeschermingsmiddelen, ontviambare stof of

andere exp\osweve of giftige dampen

»ZUig dgeen harcle of scherpe objecten op zoals glas, Spijkers, schroeven, munten, efc.

»Houdhet apparaat op een horizontaal opperviak.

»ZUig niets op dat brandt of rookt, zoals sigaretten, lucifers of hete as.

»Als uw apparaat voorzien s van een gemotoriseerde borstelrol, laat de machine dan
niet op dezelfde plek draaien zonder het handvat vollediq rechtop te plaatsen.

»Stel het apparaat niet bloot aan regen. Berg het apparaat binnenshuisop.

»Sluit het apparaat altiid aan op een goed geaard stopcontact. Breng geen wijzigingen
aan de geaarde stekker aan.

»g\(‘)e\stoﬁen moeten worden weggehouden van apparatuLr met elektrische onder-

elen

»Dompel het apparaat niet onder in water. Gebruik het alleen op een ondergrond bev-
ochtigal door het reinigingsproces. Gebruik alleen reinigingsproducten van BISSELL die
voor gebruik met deze machine bestemd zin.

»Gebruk voor de vioeistof alleen de soort en hoevee\held die n het hoofdstuk Gebruik
vandeze handleiding worden aangegeven.

» Trek of draag de lader niet via het snoer, gebruik het snoer niet als handvat, sluit geen
deuren met het snoer ertussen of trek het snoer niet langs scherpe randen of hoeken.

»Houd het snoer van de lader weg bjj warme opperviakken.

»0m de stekker van de lader uit het stopcontact te trekken, neemt u de stekker en niet
het snoer vast.

»Pak de stekker van e lader of het apparaat niet vast met natte handen.

»Z0rg ervoor dat de itgangsklemmen van de accu en het laadistation niet worden
kortgesloten. )

»Laad het apparaat niet huitenshuis op. )

»Verbrand het apparaat niet, zelfs niet als het emstig beschadigd is. De batterijen
kunnen in vuur ontploffen. ‘

»De stekker van het apparaat moet uit het stopcontact worden gehaald, voordat de
batteri wordt verwiderd.

»De batterij dient op velige wize te worden weggegooid.

»Niet oplacien, uit elkaar halen, boven 60 °Cverwarmen of verbranden.

»Houd de batterjen uit de buurt van kinderen.

»Gool gebruikte batterjen onmiddelik weg.

»Stop nooit batterjen inuw mond. Indien ingeslikt dient u contact op te nemen met uw
arts of het plaatselike antigifcentrum.

»Dit apparaat bevat batterijen die alleen door een vakkundig persoon kunnen worden
vervangen.

»Vermijd dat het apparaat per ongeluk wordt gestart. Zorg dat de schakelaar op Ut is
ingest e\d voordat U het apparaat opneemt of raagt. Het dragen van het apparaat met
uw vinger op de schakelaar of het 3 Eparaat ingeschakeld op de stroomvoorziening
aansluten kan ongevallen veroorzaken. .

»Bj verkeerd gebruik kan er vioeistof uit de accu worden gespoten, vermud elk contact.
A\s er toevallig contact met de vioeistof plaatsvindt, dient u het met water af te spoelen.
Als er vioeistor in de ogen terechtiomt, raadpleeq dan onmialdelijk een arts. Vioeistof
dlie uit de accu wordt gespoten kan irritatie of brandwonden veroorzaken

»Gebruik het apparaat niet als het beschadigd of aangepast is. Een beschad\%de of
aangepaste accu kan onverwacht gedrag vertonen en tot brandgevaar, explosiegevaar
of risico op letsel leiden.

»Stelhet apparaat niet bloot aan vuur of een buitensporige temperatuur. Blootsteling
aan vuur of een temperatuur boven 130 °Ckan een explosie veroorzaken.

»Volg alle oplaadinstructies en laad het apparaat niet op wanneer het zich buiten het
aangegeven temperatuurberek bevindt. De accu verkeerd opladen of opladen wan-
neer de temperatuur zich buiten het aangegeven berek bevindt, kan tot schade aan
het apparaat en een vernoogd brandgevaar leiden

»Laat Uw apparaat repareren door een bevoegd monteur en alleen met identieke reser-
veonderdelen. Dit waarborgt een aanhoudende velligheid van het product.

»Repareer of pas het apparaat niet zelf aan, tenzi dit wordt aangegeven in de gebruiks-
enonderhoudsinstructies.

»Houd het temperatuurbereik tussen 4-40 °C tiidens het opladen van de batteri, de ,Z
opslag van het apparaat of tiidens gebruik.

»Gebruik het apparaat alleen met delader die door de fabrikant (SSA-I00060EU),
Model (2005N) is meegeleverd.

»Laad alleen op met de lader die door de fabrikant is gespecificeerd. Een lader die
geéchlkt is voor één type accu kan tot brandgevaar leiden wanneer gebruikt met een
andere accu.

AWAARSCHUWING

NIET ONDERDOMPELEN. ALLEEN OP
OPPERVLAKKEN GEBRUIKEN DIE BEVOCHTIGD
ZIJN DOOR HET SCHOONMAKEN. GEBRUIK
ALLEEN SCHOONMAAKMIDDELEN VAN BISSELL
DIE BEDOELD ZIJN VOOR DEZE MACHINE.

INSTALLEER ALTIJD DE VLOTTER VOORDAT
U NATTE ITEMS OPZUIGT.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

ALLEEN TE GEBRUIKEN MET EEN 220-240 VOLT AC 50-60 HZ-VOEDING.

Dit model is alleen geschikt voor huishoudelijk gebruik.
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Gavandie voor de consument

Deze Garantie is alleen buiten de VS en (anada van toepassing. De
garantie wordt verstrekt door BISSELL International Trading Company BV
(BISSELL).

Deze Garantie wordt verstrekt door BISSELL. De Garantie biedt u
speifieke rechten. Het wordt als extra voordeel aangeboden, bovenop
de rechten die u volgens de wet heeft. Volgens de wet beschikt u tevens
over andere rechten, welke per land kunnen verschillen. U kunt meer
informatie over uw wettelijke rechten en rechtsmiddelen bekomen door
contact op te nemen met uw lokale adviesdienst voor consumenten.
Niets uit deze Garantie vervanat of doet afbreuk aan uw wettelijke
rechten of rechtsmiddelen. Als u meer hulp nodig heeft met betrekking
tot deze Garantie of vragen heeft over wat er gedekt wordt door de
(Garantie, neem dan gerust contact op met de klantenservice van BISSELL
of uw lokale dealer.

Deze Garantie wordt aan de oorspronkelijke koper van het nieuwe pro-
(uct verstrekt en is niet overdraagbaar. U moet de datum van aankoop
kunnen aantonen om iets volgens deze Garantie te kunnen claimen.

Beperkte garantie van 2 jaar
(vanaf de datum van aankoop
door de originele koper)

Behoudens de *UITZONDERINGEN EN UITSLUITINGEN die hieronder zijn
vermeld, zal BISSELL elk defect of verkeerd werkend onderdeel van het
product gratis repareren of vervangen, naar keuze van BISSELL (door
nieuwe of gereviseerde componenten of producten).

BISSELL raadtt aan om de originele verpakking en het bewijs van de
aankoopdatum te bewaren zolang de Garantie duurt, voor het geval u
binnen die periode een claim moet indienen volgens de Garantie. De
originele verpakking is handig wanneer het product opnieuw verpakt en
vervoerd moet worden, maar het is geen voorwaarde voor de Garantie.

Indien er conform deze Garantie iets vervangen wordt door BISSELL,
dan geldt de Garantie voor het nieuwe item alleen voor de resterende
periode van deze Garantie (berekend vanaf de datum van de originele
aankoop). De periode van deze Garantie wordt niet verlengd, ongeacht
of uw product gerepareerd of vervangen werd.

*UITZONDERINGEN EN UITSLUITINGEN
VAN DE GARANTIEVOORWAARDEN

| N ' )
De Garantie is van toepassing op producten die gebruikt worden voor
persoonlijk huishoudelijk gebruik en niet voor commercieel gebruik
of bij verhuur. Onderdelen met een beperkte levensduur, zoals filters,
riemen en zwabberdoekjes, die af en toe vervangen of onderhouden
moeten worden door de gebruiker, vallen niet onder deze Garantie.

Deze Garantie is niet van toepassing op gebreken die voortkomen

uit slijtage. Beschadiging en slecht functioneren veroorzaakt door de
gebruiker of een derde partij, ongeacht of dat het resultaat is van een
ongeluk, nalatigheid, mishruik of enig andere vorm van gebruik die niet

overeenstemt met de Handleiding, wordt niet gedekt door deze Garantie.

Een onbevoegde reparatie (of poging daartoe) zal deze Garantie nietig
verklaren, ongeacht of de schade werd veroorzaakt door die reparatie/
poging.

Verwijdering van of knoeien met het productinformatielabel op

het product, of dit label onleesbaar maken, zal deze Garantie nietig
verklaren.

MET UITZONDERING VAN HETGEEN HIERONDER UITEENGEZET IS, ZIN
BISSELL EN HAAR DEALERS NOCH AANSPRAKELIK VOOR ONVOORZIEN
VERLIES OF ONVOORZIENE SCHADE, NOCH VOOR INCIDENTELE SCHADE
OF GEVOLGSCHADE VAN WELKE AARD DAN OOK, DIE GEPAARD GAAT MET
HET GEBRUIK VAN DIT PRODUCT, INCLUSIEF MAAR ZONDER BEPERKING
VAN INKOMSTENDERVING, VERLIES VAN HANDEL, WERKONDERBREKING,
GEMISTE KANSEN, TEGENSPOED, ONGEMAK OF TELEURSTELLING. MET
UITZONDERING VAN HETGEEN HIERONDER UITEENGEZET IS, REIKT BISSELLS
AANSPRAKELIKHEID NIET VERDER DAN DE AANKOOPPRIJS VAN HET
PRODUCT.

BISSELL ZAL HAAR AANSPRAKELIJKHEID OP GEEN ENKELE WIJZE
UITSLUITEN OF BEPERKEN VOOR (A) OVERLIJDEN OF PERSOONLIJK LETSEL
VEROORZAAKT DOOR NALATIGHEID VAN ONS OF ONZE WERKNEMERS,
AGENTEN OF TOELEVERANCIERS; (B) FRAUDE OF EEN FRAUDULEUZE
ONJUISTE VOORSTELLING; (C) OF EEN ANDERE KWESTIE DIE VOLGENS

DE WET NIET KAN WORDEN UITGESLOTEN OF BEPERKT.

Klandenservice

Als uw BISSELL-product gerepareerd
moet worden of u wilt een claim
indienen conform onze beperkte
garantie, dan kunt u als volgt contact
met ons opnemen:

Website:
www.BISSELL.eu

E-mail:
BE: BISSELL.be/contact
NL: BISSELL.nl/contact

Telefoonnummer:
BE: +32 78480196
NL: +31 738080182

Ga naar de website van BISSELL: www.BISSELL.eu

Zorg dat u het modelnummer van de reiniger bij de hand hebt wanneer u contact opneemt met BISSELL.

Noteer uw modelnummer:

Noteer uw datum van aankoop:

OPMERKING: bewaar uw originele bewijs van aankoop zorgvuldig. Dit vormt het
bewijs voor de aankoopdatum wanneer u een claim onder de Garantie wilt indienen.

Zie Garantie voor meer informatie.
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VIKTIGE SIKKERHETSREGLER

visse grunnleggende forholdsregler, inkludert felgende:

LES ALLE REGLENE FOR DU BRUKER APPARATET.
Koble fra stikkontakten nar apparatet ikke i bruk, og fer det utfares vedlikehold. Nar du bruker et elektrisk apparat, ma du ta

A ADVARSEL

SLIK REDUSERER DU FAREN FOR BRANN,

ELEKTRISK STOT QG SKADER:

» Dette apparatet er ikke ment for bruk av personer
(inkludert barn) med reduserte fysiske, sensoriske
eller mentale evner, eller mangel pa erfaring og
kiennskap - med mindre slike personer har tilsyn eller
har fatt instruksjoner angdende bruk av apparatet fra
en person som er ansvarlig for deres sikkerhet.

»Barn bar vaere under oppsyn for  sikre at de ikke
leker med apparatet. .

»Hold har, lastsittende klaer, fingre og alle kroppsdeler
unna apningene og de bevegelige delene i apparatet
0g ekstrautstyret. . .

» Ta ut stremkontakten nar apparatet ikke er i bruk, far
rengjering, vedlikehold eller service pa apparatet og
hvis apparatet har et tilbeharsverktay med bevegelig
barste, for du aktiverer eller deaktiverer verktayet.

» Hvis ladekabelen skades, ma den erstattes av
produsenten, serviceverkstedet eller tilsvarende
kvalifisert person for a unngd fare. .

» Plastfilmen kan vaere farlig. For @ unnga kvelningsfare ma apparatet
holdes unna barn.

»Ma kun brukes som beskrevet i denne brukerveiledningen.

»Bruk kun ekstrautstyr som anbefales av produsenten.

»Ma ikke nedsenkes i vann eller annen veeske.

»Hvis apparatet ikke fungerer som det skal, har falt ned, har blitt
skadet, har statt utendars eller har blitt nedsenket i vann, ma du
ikke prave & bruke det. Fa apparatet reparert ved et autorisert
serviceverksted.

» [kke plasser gjenstander i apningene.

» Ma ikke brukes hvis noen av apningene er blokkert. Hold apningene
fri for stav, lo, hr og alt som kan redusere luftstrgmmen.

» Veer ekstra forsiktig ved rengjering i trapper.

» Ma ikke brukes til & suge opp brannfarlige vaesker, for eksempel
bensin, eller brukes i omrader hvor slike stoffer kan vaere til stede.

» lkke sug opp giftig materiale (klorblekemiddel, ammoniakk,
avlgpsrenser osv.)

» [kke bruk apparatet i et lukket rom fylt med damp fra oljemaling,

losemidler, midler for mellimpregnering, brennbart stev eller andre
eksplosive eller giftige damper.

» lkke sug opp harde eller skarpe gjenstander som glass, spikre, skruer,

mynterosv.

»Hold apparatet pa et jevnt underlag. )

» lkke sug opp noe som brenner eller ryker, for eksempel sigaretter,
fyrstikker eller varm aske. L )

» Hvis apparatet har en motorisert barsterull, ma du ikke la maskinen
kigre pa samme sted uten at handtaket er fullt oppreist.

»Ma ikke utsettes for regn. Oppbevares innendars. .

»Du'ma alltid koble til en godt jordet elektrisk kontakt. Ikke modifiser
jordede stapsler. ) )

» Veeske ma ikke rettes mot utstyr som inneholder elektriske
komponenter.

»Ma ikke nedsenkes i vann. Bruk kun pa overflater som fuktes av
ren%mnngsprosessen. Bruk kun BISSELL-rengjeringsprodukter som
er tiltenkt brukt med denne maskinen.

»Bruk bare den type og mengde vaesker som er angitt i bruksavsnittet
i denne veiledningen.

» Ikke dra eller baer laderen etter ledningen, ikke bruk ledningen som
handtak, ikke la ledningen komme i klem I darer eller dra ledningen
rundt skarpe kanter eller hjgrner.

»Hold ladekabelen unna varme overflater. .

» Ta tak i kontakten pa laderen, ikke ledningen, for d koble fra.

»Ikke hdndter ladestapslet eller apparatet med vate hender.

» Batteripakkens og ladebasens utgangsterminaler skal ikke
kortsluttes.

» lkke lad apparatet utendars. _ i

» lkke brenn apparatet selv om det er alvorlig skadet. Batteriene kan
eksplodere hvis de utsettes for brann. )

» Apparatet ma kobles fra stramnettet ndr du tar ut batteriet.

» Batteriet skal avhendes forsvarlig. .

» lkke lad, demonter, varm over 60 °C eller tenn pa.

» Oppbevar batteriene utilgjengelig for barn.

»Avhend brukte batterier omgaende.

» Stikk aldri batterier i munnen. Hvis batteriene svelges, kontakt lege
eller lokal giftsentral. ) )

»Dette apparatet inneholder batterier som kun kan skiftes ut av en
faglaert person. . ) B

»Unnga utilsiktet start. Pase at bryteren er i av-posisjon fer du
Iofter opp eller baerer a{)paratet. Hvis du baerer arg)aratet med
fingeren pa bryteren eller aktiverer apparatet med bryteren pa, oker
sannsynh?heten for ulykker. ) . ) )

» Under taffe forhold kan batteriet avgi vaeske; unngd beraring. Hvis
det oppstar kontakt ved et uhell, skyll med vann. Hvis det kommer
vaeske i gynene, oppsek dessuten medisinsk hjelp. Veeske som
utstates ut fra batteriet, kan forarsake irritasjon eller brannskader.

» Ikke bruk apparatet hvis det er skadet eller modifisert. Skadede eller
modifiserte batterier kan fungere uforutsigbart og medfare brann,
eksplosjon eller fare for personskader.

» lkke utsett apparatet for brann eller sveert hay temperatur.
Eksponering for brann eller temperatur over 130 °C kan forarsake
eksplosjon. ) ]

»Folg alle ladeinstruksjoner, og ikke lad opE apparatet utenfor
temperaturomradet som er angitt i instruksjonene. Feillading eller
lading under temperaturer utenfor spesifisert temperaturomrade kan
skade batteriet og ke risikoen for brann. o

»Fa utfart service av en kvalifisert person. Bruk kun identiske
reservedeler. Dette sikrer at produktsikkerheten opprettholdes.

» lkke modifiser eller forsgk d reparere apparatet pa andre mater enn
det som er angitt i bruks- og vedlikeholdsinstruksene.

»Hold temperaturen mellom 4 0g 40 °C ndr du lader batteriet, lagrer
enheten eller under bruk.

» Ezrgl(()gﬁr)l med laderen fra produsenten (SSA-100060EU), modell

»Lad kun'med laderen spesifisert av produsenten. En lader som er
egnet for én type batteripakke, kan representere brannrisiko ved
bruk med en annen batteripakke.

A ADVARSEL

MA IKKE NEDSENKES | VANN. BRUK

KUN PA OVERFLATER SOM FUKTES AV
RENGJORINGSPROSESSEN. BRUK KUN BISSELL-
RENGJORINGSPRODUKTER SOM ER TILTENKT
BRUKT MED DENNE MASKINEN.

MONTER ALLTID FLOTT@R F@R DU SUGER
OPP VATE OBJEKTER.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSENE

SKAL KUN BRUKES MED EN STROMFORSYNING PA 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ.

Denne modellen er kun til husholdningsbruk.
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Denne garantien gjelder kun utenfor USA og (anada. Den gis av
BISSELL International Trading Company BV («BISSELL).

Denne garantien tilbys av BISSELL. Den gir deg bestemte rettigheter.
Den tilbys som en ekstra garanti i tillega til rettighetene dine ifalge
loven. Du har ogsa andre rettigheter i henhold til loven, som kan
variere fra land til land. Du far mer informasjon om dine juridiske
rettigheter ved 4 ta kontakt med forbrukerradet. Ingenting i denne
garantien erstatter eller begrenser noen av dine rettigheter

i henhold til loven. Hvis du trenger mer informasjon om denne
garantien, eller har sparsmal om hva den dekker, kan du ta kontakt
med BISSELL Consumer Care eller din lokale forhandler.

Denne garantien gis til den som opprinnelig kjapte produktet
nytt, 0g kan ikke overdras. Du md kunne bevise kjgpsdatoen for
a fremsette krav under denne garantien.

Begrenset toarsgaranti

(fra datoen den opprinnelige
kjoperen gjorde kjopet)

I'henhold til *UNNTAK 0G FRASKRIVELSER beskrevet nedenfor vil
BISSELL etter forgodthefinnende og uten omkostninger for deg
reparere eller erstatte (med nye eller reproduserte komponenter
eller produkter) deler eller produkter med defekter eller
funksjonsfeil.

BISSELL anbefaler at originalemballasjen og beviset pa kjgpsdatoen
oppbevares sd lenge garantiperioden gjelder, i tilfelle det blir behov
for d fremsette garantikrav i lapet av garantiperioden. Bevaring av
originalemballasjen forenkler eventuell pakking og transport, men
er ikke noe krav i henhold il garantien.

Hvis produktet ditt erstattes av BISSELL i henhold til denne
garantien, drar den nye varen nytte av den gjenstdende
garantiperioden (som beregnes fra datoen for det opprinnelige
kigpet). Denne garantiperioden skal ikke utvides selv om produktet
repareres eller erstattes.

*UNNTAK FRA GARANTIBESTEMMELSENE

Denne garantien gjelder produkter til personlig husholdningsbruk,
0g som ikke brukes til kommersielle formal eller til utleie.
Forbruksmateriell som filtre, belter og moppeputer, som ma
erstattes eller utbedres fra tid til annen, dekkes ikke av denne
garantien.

Denne garantien gjelder ikke eventuelle defekter som oppstar
som falge av normal slitasje. Skader eller funksjonsfeil som
forarsakes av brukeren eller en tredjepart som falge av en ulykke,
uaktsomhet, misbruk eller annen bruk som ikke er i samsvar med
brukerhandhoken, dekkes ikke av denne garantien.

Alle uautoriserte reparasjoner (eller forsgk pd reparasjoner) kan
ugyldiggjere denne garantien, uansett om skaden er fordrsaket

av denne reparasjonen eller forsgket pd reparasjon.

Hvis typeskiltet pa produktet fiernes eller gjares uleselig, blir denne
garantien ansett som ugyldig.

MED UNNTAK AV DET SOM ER ANGITT NEDENFOR, ER IKKE BISSELL
ELLER DETS FORHANDLERE ANSVARLIGE FOR NOE TAP ELLER

NOEN UFORUTSETT SKADE, ELLER FOR TILFELDIGE SKADER ELLER
FOLGESKADER AV NOE SLAG, KNYTTET TIL BRUKEN AV DETTE
PRODUKTET, INKLUDERT OG UTEN BEGRENSNINGER, TAP AV

[NNTEKT ELLER VIRKSOMHET, AVBRUDD | FORRETNINGSDRIFT, TAPTE
MULIGHETER, UBEHAG, UBELEILIGHET ELLER SKUFFELSE. MED UNNTAK
AV DET SOM ER ANGITT NEDENFOR, SKAL IKKE BISSELS ANSVAR
OVERGA PRODUKTETS KJGPSPRIS.

BISSELL VIL IKKE PA NOEN MATE UTELUKKE ELLER BEGRENSE SITT
ANSVAR FOR (A) D@DSFALL ELLER PERSONSKADER SOM SKYLDES
VAR FORSOMMELSE ELLER FORSBMMELSE HOS VARE ANSATTE,
AGENTER ELLER UNDERLEVERAND@RER, (B) BEDRAGERI ELLER
BEDRAGERSK FORLEDELSE ELLER (C) NOEN ANDRE FORHOLD SOM
[KKE KAN UTELUKKES ELLER BEGRENSES | HENHOLD TIL LOVEN.

Forbrobarbntagt

Hvis BISSELL-produktet ditt trenger
service eller hvis du gnsker a frem-
sette krav i henhold til den begren-
sede garantien, tar du kontakt pa
folgende mater:

Nettsted:
www.BISSELL.no

E-post:
BISSELL.no/kontakt-oss

Telefonnummer:
+47 21930578

Besgk BISSELLSs nettsted: www.BISSELL.no

Ha modellnummeret pa stavsugeren klart nar du tar kontakt med BISSELL.

Noter modellnummeret ditt:

Noter kjgpsdatoen:

MERK: Behold den originale kvitteringen for kjgpet. Den beviser kjgpsdatoen
i tilfelle du onsker a fremsette et garantikrav. Se garantien for flere opplysninger.
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WAZNE INFORMACJE O BEZPIECZENSTWIE

PRZED SKORZYSTANIEM Z URZADZENIA PRZECZYTAC WSZYSTKIE

INSTRUKCJE DOTYCZACE JEGO OBStUGI.
Odfaczy¢ urzadzenie od gniazdka, gdy nie jest uzywane i przed wykonaniem konserwacji. Podczas uzywania przyrzadow
elektrycznych nalezy przestrzega¢ podstawowych srodkdw ostroznosci, nastepujacych zasad:

AOSTRZEZENIE

ABY ZMINIMALIZOWAC RYZYKO POZARU,
PORAZENIA PRADEM LUB USZKODZENIA CIALA:
»Urzadzenie moze byC Uzywane przez osoby (w tym réwniez dziec)
0 0graniczone) sprawnosd fizyczne), czuciowe lub psychiczne] badz
050Dy nieposiadajace odpowiedniego doswiadczenia i wiedzy, jedl
noz0staja pod nacizorem lub zostaty poinstruowane, jak korzystac z
Urzadlzenia, przez osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo.
»Nat\)eZy doniinowac, zeby dziecinie wykorzystywaty Urzadzenia do
zabawy.

»Whosy; luzne Ubrania, palce oraz wszystkie czeScl ciafa nalezy trzymac z
(ala odl ofwordw | ruchomych cze$c urzadzenia oraz jeqo akcesoriow,
»QaliaczyC urzaozenie odl gniazclka elekiryczneqo, gy nie jest uzywane,
przed czyszczeniem, konserwacja ILb serwisowaniem, a gdly urzadzenie
Wyposazono w akeesoria  ruchomaq szczotka - przed zatozeniem lub

2djeciem tych akeesoriow,

»Jes| przewdd zasiajacy fadowarki jest uszkodzony, aby Uniknac zagroze-

Nig, powinien Z0staC wyrieniony U producenta, w autoryzowanym

serwisie b przez osobe 0 odpowiednich kwalifikacach,
»Plastikowa folia moze stanowicniebezpieczeristwo. Aby zapobiec ryzyku uduszenia,
trzymac z dala od dzieci

»Urzadzenie nalezy stosowac wylacznie w Sposab opisany w niniejsze] instrukaji obstugi.

»Uzywac urzadzenia wykacznie z oprzyrzadowaniem zalecanym przez producenta.

»Nienalezy zanurzac urzadizenia w wodzie lub cieczy. )

» Jedfi urzadzenie nie dziata prawidtowo, zostato Upuszczone, zniszczone, pozostawione
na zewnatrz lub wpadto do wody, nie nalezy go uzywac i nalezy zlecic naprawe w
autoryzowanym serwisi.

»Nie umieszczac zadnych przedmiofow w otworach Urzaczenia.

»Nie nalezy uzywac urzacizenia,jezeli kiorykohwiek z otwordw jest zab\okowany
Urzadzenie nalezy chronic przed kurzem, sierscia, whosami i wszystkim tym, co moze
ograniczac przeptyw powietrza.

»Nalezy zachowac szczegding ostroznosc podczas sprzatania schoddw.

»Urzadizenia nie nalezy uzywac w celu zbierania zapa\nﬁch Iub tatwopalnych pyndw,
takich {ak roga naftowa, ani stosowac w obszarach, w kiérych moga one wystepowac.

»Nie nalezy zbiera materialow toksycznych (wyble\aczy chlorowych, amoniaku, srod-
kw do udrozniania kanalizajiitp.).

»Nie nalezy uzywac urzadzenia w zamknietych pomieszczeniach,  kidrych obecne sa
opary farb olejnych, rozciericzalnikow do farb 1ub niektdrych Srodkdw przeciw molom
badz 7 wktorych znajduje sie tatwopalny pytlub inne wybuchowe lub toksyczne

opary.
»Nie ma\ez_y Zhierac twardych lub ostrych przedmiotéw, takich jak szkto, qwozdzie, Sruby,

monety itp. )

» Nalezy trzymac urzadzenie na rownej powierzchni.

»Nie nalezy zbierac ptonacych lub dym\acy(h przedmiotéw Iub materiatdw, takich jak
papierosy, zapatkilub goracy popiot,

» Jesli urzadlzenie jest wyposazone w obrotowa szczotke elekiryczna, nie nalezy go
pozostawic wiaczonego w tym samym miejscu, gdy raczka urzadzenia nie jest
ustawiona pionowo.

»Nie wystawiac na dziatanie deszczu. Przechowywac w pomieszczeniach zamknietych.

»Urzadzenie zawsze podfaczac do odpowieahio uziemionego gniazclka elekirycznego.
Nienalezy modyfikowac wtyczki z uziemieniem.

»Nie kierowac ptynu na urzadzenia 2 komponentami elektrycznymi.

»Nie zanurza¢. Uzywac tylko na powierzchniach zwilzonych podczas procesu czyszc-
zenia. Uzywac wytacznie Srockéw czyszczacych BISSELL przeznaczonych do uzythu
7tymurzadzeniem. ) B

»UZywac wylacznie ptynow wskazanych w czesci dotyczace) eksploatadi niniejszej

instrukgji obstug, zawsze w podanych losciach.

»Nie na\ezy wyciagac wtyczki ani przenosic fadowarki, ciagnac za przewdd. Przewodu
nie nalezy uzywac jako uchwytu, przycinac go drzwiamiani przeciagac po ostrych
krawedziach i naroznikach.

»Przewddfadowarki nalezy trzymac z dala od goracych powierzchni.

»Aby odtaczyC urzadzenie odl pradu, nalezy chwyic za wtyczke fadowark, a nie za

przewdd.

»Nie dotykac wiyczkifadowarki ani urzadlzenia mokrymirekami. ‘

»dee zwe&aé wyprowadzen wyjsciowych zestawu akumulatoréw ani w podstawie
adowarkl.

»Nietadowac rzadzenia na zewnarz.

»N\e spopielac urzaczenia, nawet jedi ulegto powaznemu uszkodzeniu. Akumulatory

whozone do ognia moga wybuchnac.

»Podczas demontazu akumulatordw urzadzenie nalezy odtaczy¢ od zasiania siecio-
WeQo.

» Akumulator zutylizowa w bezpieczny sposdb.

»Nietadowac, nie demontowac, nie nagrzewac powyzej 60°C ani nie wrzucac do ognia.

»Trzymac akumulatory z dgla od dzeci

»Zuzyte akumulatory niezwiocznie utylizowac.

»Nigaly nie wkiadac akumulatordw do ust. W przypadku pofkniecia skontaktowac sie
zlekarzem ub oddlziater ratowniczym.

»To Urzadzenie jest wyposazone w akumulatory, kiére moga by¢ wymieniane wyfacznie
przez wykwahﬂkowane osoby.

»Chronic przed przypadkowym uruchomieniem. Przed pochiesieniem i przenoszeniem
Urzadzenia upewn\cswe 7e przefacznik znajdue sie w pozycji wylaczone. Przenoszenie
Urzadzenia, trzymajac palec na wy%aczmku lub pociaczanie do zasiania urzadzeniaz
przefacznikiem w pozycji whaczonej moze doprowaozic do wypacku.

»Przy niewfasciwych warunkach uzytkowania z akumulatora moze wycieka¢ ptyn —
nalezy unika kontaktu. Po przypadkowym kontakcie 2 ptynem splukaC narazone
miejsce woda. Jesl ptyn dostanie sie do oczu, poszukac pomocy medyczngj. Pyn
wyciekajacy z akumulatora moze spowodowac pocraznienia lub poparzenia.

» Nie uzywac uszkodzonego lub zmodlyfikowanego urzadzenia. Uszkodzone lub zmody-
fikowane akumuliatory moga zachowywac sie
W nieprzewidywalny sposdb i spowodowac gozar " Wybuch lub obrazenia Ciata.

»Nie narazac urzaczenia na dziatanie ognia lub zoyt wysokg tempera ure. Narazenie
urzgdz%ma na dziafanie ognia lub temperatury wyzszej niz 130°C moze spowodowac
wybuc

»Nalezy przestrzegac wszystkich instrukji fadowaniai niefadowac urzadzenia poza
Zakresem temperatur okreslonym w instrukeji. Nieprawictowe fadowanie Iub fad-
owanie w temperaturach poza okreslonym zakresem temperatur moze spowodowac
uszkodzenie akumulatora i zwiekszyC ryzyko pozar.

»Czynnodci serwisowe powinny by¢ wykonywane przez technika wylacznie przy uzycu
oryginalnych czesci zamiennych. Zapewni to zachowanie odpowiedhniego poziomu
bezpieczeristwa produktu.

»Niemodyfikowac ani nie probowac naprawiac Urzadzenia poza czynnosciami wskaza-
nymiw instrukcj obstugi | pielegnadji Urzadzenia.

»Urzadlzenie powinno by¢ uzywane zakresie temperatur 4-40°C podczas fadowania
akumulatora, przechowywania i eksploatacji urzadzenia.

»Nalezy uzywac tylko fadowarki dostarczonej przez producenta (SSA-I00060EU),
model (2005N). ‘ ‘ ‘

» Akumulatory nalezy tadowac wyfacznie za pomoca tadowarki okreslonej przez produ-
centa. kadowarka przeznaczona do fadowania jecnego WFU akumulatoramoze by¢ - &)
przyczyna pozaru w przypadkutadowania innego akumulatora. r

AOSTRZEZENIE

NIE ZANURZAC. UZYWAC TYLKO NA POWIERZCHNIACH
ZWILZONYCH PODCZAS PROCESU CZYSZCZENIA.
UZYWAC WYEACZNIE SRODKOW CZYSZCZACYCH BISSELL
PRZEZNACZONYCH DO UZYTKU Z TYM URZADZENIEM.

ZAWSZE ZAMONTOWAC PLYWAK PRZED KAZDA
CZYNNOSCIA ODKURZANIA NA MOKRO.

NALEZY ZACHOWAC TE INSTRUKCJE

URZADZENIE PRZEZNACZONE WYLACZNIE DO ZASILANIA PRADEM O NAPIECIU

220-240 V AC, 50-60 HZ.
Ten model jest przeznaczony wytgcznie do uzytku domowego.
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amm/g@ Lonsumenda

(Gwaranca ma zastosowanie wytacznie poza USA i Kanada. Jest ona udzie-
lana przez firme BISSELL International Trading Company BV (,BISSELL”).

(Gwaranda udzielana jest przez firme BISSELL. Przyznaje ona klientom
okreslone prawa. Jest oferowana w ramach dodatkowych korzySci obok
uprawnien wynikajacych z krajowych przepisow prawnych. Klient moze
mie¢ réwniez inne uprawnienia wynikajace z przepiséw prawnych,

kt6re moga roznic sie w poszczegdinych krajach. Informacje na temat
przystugujacych praw i Swiadczen mozna zdoby¢, kontaktujac sie

7 lokalnym rzecznikiem praw konsumenta. Zadne z postanowieri niniejszej
gwarangji nie zastepuje ani nie zmniejsza zakresu jakichkolwiek uprawnier
wynikajacych z lokalnego prawa. Jesli potrzebujesz dodatkowych
informadji dotyczacych niniejszej gwarancji lub masz pytania dotyczace

jej zakresu, skontaktuj sie z dziatem obstugi klienta BISSELL lub z lokalnym
dystrybutorem,

Niniejsza gwarancja jest udzielana pierwszemu nabywcy produktu
inie podlega przeniesieniu. Aby skorzystac z niniejszej gwarancji,
nalezy udowodnic date zakupu produktu.

Ograniczona dwuletnia gwarancja
(od daty zakupu przez pierwszego
nabywce)

Poza *WYJATKAMI | WYKLUCZENIAMI podanymi ponizej firma BISSELL
Zobowiazuje sie do naprawy lub wymiany (na nowe lub fabrycznie
regenerowane czesci lub produkty) wadliwych lub Zle dziatajacych czesci
ub produktéw, wedtug wasnego uznania i bezptatnie.

Firma BISSELL zaleca zachowanie oryginalnego opakowania i paragonu/
faktury z data zakupu przez caty okres trwania gwarangji na wypadek
wystapienia potrzeby skorzystania z niej. Zachowanie oryginalnego
opakowania moze ufatwi¢ proces pakowania i transportu urzadzenia,
ale nie jest warunkiem skorzystania z gwarancji.

Jezeli w ramach niniejszej gwarangji firma BISSELL wymieni produkt
na nowy model, bedzie on objety gwaranja przez pozostaty okres
jej waznosci (liczac od daty zakupu pierwszego produktu). Okres tej
gwarandi nie podlega przedtuzeniu bez wzgledu na to, czy dany
produkt zostanie naprawiony czy wymieniony.

*WYJATKI | WYKLUCZENIA DOTYCZACE
GWARANCIJI

Niniejsza gwarancja dotyczy produktow wykorzystywanych do
prywatnego uzytku domowego, a nie zastosowar komercyjnych lub
wypozyczania. Elementy podlegajace zuzyciu, takie jak filtry, pasy i pady
na mopa, ktore musza hy¢ okresowo wymieniane lub serwisowane
przez uzytkownika, nie sa objete niniejsza gwaranga.

Niniejsza Gwaranja nie obejmuje usterek wystepujacych w sposéb
naturalny w wyniku eksploatacji. Niniejsza gwarancja nie sa objete uszko-
1 dzenia lub usterki spowodowane przez uzytkownika lub osoby trzecie

w wyniku wypadku, zaniedbania, nieprawictowego uzycia, niedopatrzenia
ani jakiegokolwiek innego uzytkowania niezgodnego z instrukca obstugi.

Nieautoryzowane naprawy (lub préby napraw) moga spowodowac
uniewaznienie gwarandi bez wzgledu na to, czy uszkodzenie nastapito
w wyniku tej naprawy/praby.

Gwarandja trad waznos¢ w przypadku usuniecia lub sfatszowania
etykiety z oznakowaniem produktu na produkcie lub w przypadku,
qdy stanie sie ona nieczytelna.

7 WYEACZENIEM PONIZSZYCH ZASTRZEZEN FIRMA BISSELL | JE)
DYSTRYBUTORZY NIE PONOSZA ODPOWIEDZIALNOSCI ZA JAKIEKOLWIEK
STRATY LUB SZKODY, KTORYCH NIE MOZNA PRZEWIDZIEC, ANI ZA
SZKODY PRZYPADKOWE LUB WTORNE DOWOLNEGO RODZAJU WYNIKEE
ZE STOSOWANIA PRODUKTU, W TYM W SZCZEGOLNOSCI ZA UTRATE
ZYSKOW, UTRATE MOZLIWOSCI PROWADZENIA DZIAEALNOSCI, PRZERWE
W DZIMALNOSCI, UTRATE OKAZI DO ZWIEKSZENIA ZYSKOW, STRES,
NIEDOGODNOSCI LUB NIEZADOWOLENIE Z PRODUKTU. Z WYtACZENIEM
PONIZSZYCH ZASTRZEZEN ZAKRES ODPOWIEDZIALNOSCI FIRMY BISSELL
NIE MOZE PRZEKROCZYC CENY ZAKUPU PRODUKIU.

FIRMA BISSELL NIE WYKLUCZA ANI NIE OGRANICZA W ZADEN SPOSOB
ODPOWIEDZIALNOSCI FIRMY ZA: (A) SMIERC LUB USZKODZENIE CIAtA
SPOWODOWANE NASZYM ZANIEDBANIEM LUB ZANIEDBANIEM ZE STRONY
NASZYCH PRACOWNIKOW, POSREDNIKOW LUB PODWYKONAWCOW;

(B) OSZUSTWO LUB SWIADOME WPROWADZENIE W BEAD; (C) DOWOLNY
INNY PRZYPADEK, ZA KTORY ODPOWIEDZIALNOSC NIE MOZE ZOSTAC
WYKLUCZONA LUB OGRANICZONA W SWIETLE PRAWA.

Centrom Olos)cu@ Klionta

Jesli produkt BISSELL wymaga naprawy
lub skorzystania z ograniczonej gwa-
rancji, prosimy o kontakt w nastepujacy
sposob:

Strona internetowa:
www.BISSELL.pl

Adres e-mail:
BISSELL.pl/skontaktuj-sie-z-nami

Numer telefonu:
+48 (0)221284879

Odwiedz strone internetowq BISSELL: www.BISSELL.pl
Kontaktujac sie z BISSELL, nalezy mie¢ przygotowany numer modelu urzadzenia.
Wpisz numer modelu: Wopisz date zakupu:

UWAGA: Zachowaj oryginalny paragon. Stanowi on dowéd daty zakupu w przypadku
roszczenia gwarancyjnego. Wiecej informacji mozna znalez¢ w tekscie gwarancji.

30 BISSELL.eu



INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

LEIA TODAS AS INSTRUCéES ANTES DE UTILIZAR O APARELHO.
Desligue o aparelho da tomada quando ndo o estiver a utilizar ou antes de proceder a manutencao.
Quando utiliza um aparelho elétrico deve tomar precaucdes basicas, incluindo as seguintes:

A ADVERTENCIA

PARA REDUZIR O RISCO DE INCENDIO,

CHOQUE ELETRICO OU LESAO:

» Este apareho ndo se destina a ser utilizado por pessoas (induindo
Criancas) com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas,
0u com falta de experiéncia e conhecimentos, a menos que Sejam
supervisionadas ou orientadas relativamente a utiizacdo do apareho
nor UMa pessoa responsavel pela sua seguranca.

» AS Criancas devem Ser SUpervisionadas para assequrar que ndo
brincam com 0 aparelho.

» Mantenha o cabelo, a roupa solta, os dedos e todas as partes do
coro afastadas de aberturas e de pecas em movimento do aparelo
 0los seus acessorios.

» Desligue da tomada elétrica quando néo estiver em ufilizacao, antes
e proceder a impeza, manutencdo ou reparagdo do aparelno e caso
0 5eu aparelno possuir uma ferramenta acessoria com uma escova
mMGvel, antes de conectar ou desconectar a ferramenta.

» Se 0 cabo de alimentacdo do carregador for danificado, deve ser
substituido pelo fabricante, pelo técnico de reparacao 0UOr PEss0as

com qualificacdo equivalente, de modo a evitar perigos.

» As peliculas de plastico podem ser perigosas. Para evitar 0 risco de asfixia,
manter fora do alcance das criangas.

» Utilize apenas conforme descrito neste manual do utilizador.

» Utilize apenas os acessorios recomendados pelo fabricante.

» Ndo mergulhe em dgua ou em liquidos.

» Caso o aparelho ndo esteja a funcionar como esperado, tenha caido, tenha
sido danificado, tenha swdo deixado no exterior ou tenha estado em contacto
comdgua, ndo tente trabalhar com o mesmo e solicite a Sua reparacdo junto
de um centro dle reparacdo autorizado.

»Nao coloque objetos nas aberturas.

» Néo utilize com nenhuma das aberturas bloqueadas; retire pé, pelos, cabelos
e tudo 0 que possa reduzir o fluxo de ar.

» Tenha cuidados redobrados quando estiver a fazer limpeza em escadas.

» Nao utilize 0 aparelho para aspirar liquidos inflamaveis ou combustiveis, tais
como petréleo, nem em dreas onde estes possam estar presentes.

» Nao utilize 0 aparelho para aspirar material téxico (lixivia de cloro, aménia,
desentupidores, tc.).

» Néo utilize 0 aparelho num espaco fechado cheio de vapores provenientes
detinta de base de dleo, de diluente de tinta, de algumas substancias de
tratamento contra as tracas, de pd inflamavel ou de utros vapores toxicos
ou explosivos.

»Nao utilize 0 aparelho para aspirar objetos duros ou afiados tais como vidro,
pregos, parafusos, moedas, etc.

» Mantenha o aparelho numa superficie nivelada.

» Ndo utiize 0 aparelho para aspirar objetos em chamas ou com fumo tais
como cigarros, fosforos ou cinzas quentes.

» Se 0 seuaparelho tiver um rolo de escova motorizado, ndo o deixe a funcio-
nar no mesmo sitio sem a pega estar totalmente na vertical.

» Ndo exponha a chuva. Armazene no interior.

» Ligue sernpre a uma tomada elétrica devidamente ligada a terra. Néo modi-
figue a tomada com ligacao a terra.

» Nﬁg_devem ser colocados liguidlos em equipamentos com componentes
elétricos.

» Nao mergulne o aparelho. Utilize apenas em superficies humedecidas pelo
processo de limpeza. Utilize apenas produtos de limpeza da BISSELL desti-
nados a serem utilizados com este aparelho.

» Utilize apenas o tipo e a quantidade de liquidos especificados na seccdo de
funcionamento deste manual.

»Nao puxe nem transporte o carregador pelo cabo, ndo utilize o cabo como
uma pega, nao feche a porta no cabo, nem puxe o cabo em extremidades
0u cantos afiados.

»Mantenha o cabo do carregador afastado de superficies aquecidas.

» Para retirar a ficha da tomada, puxe pela ficha do carregador, ndo pelo cabo.

» ”aé) manuseie a ficha do carregador nem o aparelho com as mdos mol-

adas.

» O conjunto da bateria e os terminais de saida da base do carregador ndo
devem ser colocados em curto-circuito.

» Nao carregue a unidade no exterior. ) )

» Nao queime o aparelho mesmo se este estiver bastante danificado. As
baterias podem explodir comofogo. ) )

» O aparelno deve ser desligado da rede elétrica para refirar a bateria.

» A bateria deve ser eliminada de forma segura.

» N&o recarregue, ndo desmonte, ndo aqueca a mais de 60 °C nem queime.

» Mantenha as baterias fora do alcance das criancas.

» Elimine imediatamente baterias usadas.

» Nunca coloque baterias na boca. Se engolidas, contacte 0 seu médico ou o
centro antiveneno local.

» Este| ?paée\ho possui baterias que sao substituiveis apenas por uma pessoa
qualificada

»Previnao arranﬁue ndo-intencional. Garanta que o interruptor estd na
posicdo Off (desligado) antes de transportar ou pegar no aparelho.
Transportar 0 aparelho com o dedo no interruptor ou fornecer energia ao
aparelho com o interruptor ligado é um convite para acidentes.

» Sob condigdes abusivas, pode ser ejetado liquido da bateria; evite o contacto.
Se acidentalmente ocorrer comtacto enxague com agua. Sel liquido entrar
e contacto com os olhos, deve também procurar ajuda médica. O liquido

ejetado da bateria pode causar imitacdes ou queimaduras.

» Nao utilize aparelhos danificados ou modificados. Baterias danificadas ou
modificadas podem apresentar comportamentos imprevisiveis e resultar em
fogo, explosao ou risco de ferimentos.

» Ndo exponha 0 aparelho ao fogo ou a temperaturas excessivas. A exposi¢do
a0 fogo ou a temperaturas superiores a 130 °C pode resultar em explosao.

» Siga todas as instrugdes de carregamento e ndo carregue o apareho fora
do intervalo de temperatura especificado nas instrucges. O carregamento
imprdprio ou a temperaturas fora do intervalo especificaclo pode danificar
abateria e aumentar o risco de incéndio.

» Permita que a manutencao seja realizada apenas por um técnico de repa-
racdo qualificado, utlizando exclusivamente pegas de substituicao idénticas.
Isto ird assegurar que a seguranca do produto € mantida. :

»Ndo modifique nem tente reparar 0 aparelho a ndo ser comoindicado nas
instrucoes de utilizagdo e cuidado. )

» Mantenha o intervalo de temperatura entre 4-40 °C ao carregar a bateria, ao
armazenar a unidade e durante a utilizagdo.

» Utilize apenas o carregador fornecido pelo fabricante (SSA-I00060EU),
Modelo (2005N).

» Recarregue apenas com o carregador especificado pelo fabricante. Um
carregador que é adequado para um tipo de conjunto de baterias pode criar
um risco de incéndio quando utilizado com outro conjunto de baterias.

A ADVERTENCIA

NAO MERGULHE O APARELHO. UTILIZE
APENAS EM SUPERFICIES HUMEDECIDAS
PELO PROCESSO DE LIMPEZA. UTILIZE
APENAS PRODUTOS DE LIMPEZA DA BISSELL
DESTINADOS A SEREM UTILIZADOS COM
ESTE APARELHO.

MONTE SEMPRE O FLUTUADOR ANTES
DE QUALQUER ASPIRACAO DE LIQUIDOS.

ARDE ESTAS INSTRUCOES

O APARELHO DEVE SER APENAS LIGADO A UMA FONTE DE ALIMENTAGCAO

DE 220-240 V CA 50-60 HZ.
Este modelo destina-se apenas a utilizacdo doméstica.
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Garandia do tmsomidor

Esta Garantia aplica-se apenas fora dos EUA. e do (anada. Esta
Garantia é fornecida pela BISSELL International Trading Company BV
(“BISSELL”).

Esta Garantia é fornecida pela BISSELL. Esta Garantia confere-Ihe
direitos especificos. Esta Garantia confere beneficios adicionais
relativamente aos seus direitos ao abrigo da lei. Além desses direitos,
existem outros direitos que a lei reconhece que variam de pais para
pais. Pode informar-se sobre os seus direitos e recursos juridicos ao
entrar em contacto com o servico de aconselhamento ao consumidor
local. Nada nesta Garantia substitui ou reduz quaisquer dos seus
direitos ou recursos juridicos. Entre em contacto com o Apoio ao
cliente da BISSELL ou com 0 seu distribuidor local se precisar de
esclarecimentos adicionais em relacdo a esta Garantia ou se tiver
Questoes em relacdo a cobertura da mesma.

Esta Garantia é fornecida ao comprador original do produto novo
e ndo é transferivel. Tem de apresentar prova da data de compra
para poder reclamar esta Garantia.

Garantia limitada de 2 anos
(a partir da data de compra pelo
comprador original)

Sujeita as *EXCECOES E EXCLUSOES abaixo identificadas, a BISSELL ir
proceder a reparacdo ou substituicdo (com componentes ou produtos
novos ou refabricados), a escolha da BISSELL, sem quaisquer custos,
de qualquer peca ou produto com defeito ou avaria.

ABISSELL recomenda que guarde a embalagem original e

a prova da data de compra durante o periodo de Garantia, caso
surja a necessidade, dentro desse mesmo perfodo, de reclamar

a Garantia. Guardar a embalagem original ird ajudar em termos de
reembalamento e transporte, mas nao é uma condi¢do da Garantia.

Se 0 seu produto for substituido pela BISSEL recorrendo a esta
(Garantia, 0 novo item beneficia do restante prazo desta Garantia
(calculado a partir da data de compra original). 0 perfodo desta
(arantia ndo serd prolongado, independentemente de o produto
ser ou ndo reparado ou substituido.

*EXCEGOES E EXCLUSOES DOS TERMOS
DA GARANTIA

Esta Garantia aplica-se a produtos destinados a utilizacdo doméstica
pessoal e ndo para fins comerciais ou para aluguer. 0s componentes
consumiveis, tais como os filtros, as correias e as mopas, que tém
(e ser substituidos ou sujeitos a manutengdo periddica por parte

do utilizador, ndo estdo cobertos por esta Garantia.

Esta Garantia ndo se aplica a qualquer defeito resultante de desgaste
natural. Os danos ou as avarias causados pelo utilizador ou por
terceiros, seja como resultado de acidente, negligéncia, utilizacdo
abusiva, negligente ou qualquer outra utilizacao que nao esteja

em conformidade com o Manual do Utilizador no esto cobertos
por esta Garantia.

Uma reparacdo (ou tentativa de reparagdo) nao autorizada poderd
anular esta Garantia, independentemente de terem sido causados
0U Ndo danos por essa reparacao/tentativa.

Retirar ou alterar a Etiqueta de Classificacao do Produto que se
encontra no produto ou tornd-la ilegivel ird anular esta Garantia.

(OM A EXCECAO DO QUE £ ABAIXO INDICADO, A BISSELL E 0S SEUS
DISTRIBUIDORES NAO SAO RESPONSAVEIS POR QUAISQUER PERDAS

OU DANOS NAO PREVISTOS OU POR DANOS ACIDENTAIS OU INDIRETOS,
DE QUALQUER NATUREZA, ASSOCIADOS A UTILIZACAO DESTE PRODUTO,
INCLUINDO, ENTRE OUTROS, A PERDA DE LUCRO, PERDA DE NEGOCIOS,
INTERRUPCAO DE NEGOCIOS, PERDA DE OPORTUNIDADES, ANGUSTIA,
INCONVENIENCIA OU DECECAQ. A EXCECAO DO QUE E ABAIXO INDICADO,
ARESPONSABILIDADE DA BISSELL NAO VAI ALEM DO PRECO DE COMPRA
DO PRODUTO.

ABISSELL NAQ EXCLUI OU LIMITA, DE QUALQUER FORMA, A SUA
RESPONSABILIDADE POR (A) MORTE OU LESAQ PESSOAL CAUSADA

PELA NOSSA NEGLIGENCIA OU PELA NEGLIGENCIA DOS NOSSOS
(OLABORADORES, AGENTES OU SUBCONTRATADOS; (B) FRAUDE OU
REPRESENTACAO FRAUDULENTA; (C) OU QUALQUER OUTRA SITUACAOC QUE
NAQ POSSA SER EXCLUIDA OU LIMITADA AO ABRIGO DA LEGISLACAQ.

Apoio a0 Hire

Se, relativamente aos produtos BISSELL,
precisar dos servigcos de manuteng¢do ou
de reclamar a nossa garantia limitada,
entre em contacto pelos seguintes
meios:

Local na rede Internet:
www.BISSELL.pt

E-mail:
BISSELL.pt/contacto

Numero de telefone:
+351 300506286

Visite o website da BISSELL: www.BISSELL.pt

Quando entrar em contacto com a BISSELL, tenha o nimero do modelo do aparelho de limpeza a mao.

Introduza o nimero do modelo:

Introduza a data de compra:

NOTA: Guarde as faturas de venda originais. Estas faturas constituem prova da data de compra
na eventualidade de recorrer a Garantia. Consulte a Garantia para mais informagodes.
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BAXHBIE VIHCTPYKLIA TIO TEXHIKE BE3ONACHOCTY

MPEXME YEM MPUCTYMIUT K NCMONb3OBAHIO 3TOMO MPUBOPA, MPOYUTATE BCE MHCTPYKLIMN.
OtcoenuHsiiTe Mpubop OT BMIEKTPOPOIETKN, KOrAa OH He MCTIONb3yeTCs 1 neper MpoBeeHeM obenyxvBaHus. Monb3aysics
anexTpUYeckM npubopom, 0Gs3aTenbHO CobIIoAaITE OCHOBHbIE MepbI MPEAOCTOPOXHOCTH, BKMIOYAS NEPEUNCTIEHHBIE HIDKE.

AOCTOPOXHO

ONA YMEHBLWEHWA PUCKA BO3rOPAHUA, MOPAXEHNA
OQNEKTPUYECKIM TOKOM W NONYYEHNA TPABMbI
COBNIONAVTE CNELYIOWWE NPABUNA.

» [laHHbIM ﬂpMﬁOpOM MOryT nONb30BaTbCA ASTH BO3PACTOM OT 8 neru
CTapLLE, @ TaKKe MiALa C orpaHiyeHHbIMM d)MSMLIeCKMMM, CEHCOPHbIMIA
it YMCTBEHHbIMY) BOSMOXHOCTAMM W00 C HEROCTATO4HbIM YPOBHEM
QNbITa Vv 3HaHWH, N YCAOBI YTO OHYA TIONYHUNA HACTABIIEHWA W
VHCTOYKLWM 11O 6eaona0How|y IACTI0Nb30BAHMH [iaHHOMQ npw6opa I
0C03HaA CBA3AHHbIE C 3TVM NOTEHLMAMbHBIE PHUCKY. B QTCYTCTBME MpWt-
CMOTPa CO CTOOHbI B3POCTBIX AETAM 3aMPELLIEHO NDOU3BOLMTL WICTKY
W TexyLLee 00CHYKvBaHME TpHOQDa.

) ﬂeTﬂM cnenyer 0BBSCHTb, UTODBI OHY He HCTIONb30BaTM 3TOT I'Ipl/l60p
B KQ4ECTBE ATDYLLIKM. ;

» Cngyme 3a Tew, 4robi BaLuw Bonoc! fiETan CBOGOAHOVI OZEXIbl
He 1iorianit B QTBENCTHA 1 MEXTY ABIKYLLIMMIACA JETanam npinoopa
1 aKCECCyapoB, a TaKKe HE MPUKACAUTEC K HAM MabLiawi, DyKami 1

\TUMV YaCTAMM TENa.

» UTCOeMHAuTe an60p QT INEKTOPOETKM, KOrria OH HE CMOMb3YETCA,
a TakKe NEPER €10 YWACTKOM, TEKYLLIAM AN CEBHCHBIM oﬁcnymaaHMeM
YITIEPeN YCTAHOBKOM W CHATUEM HACATIOK C [IBVRYLLVMVCH LLIETKAMM,
€CIIN TaKite HacarKit BXORAT B KOMINEXT NOCTaBKM I'IpMGOpa.

) ﬂaHHbIM I'IpMGOp He MPeQHasHa4eH And 11Cnonb30BaHNA MALiaMM (B TOM
yucne ﬂeTbMVI) C OrPaH4EHHbIMM ﬁSMHeCKMMM, CEHCOPHbIMIA TN
YMCTBEHHb{MV BOSMOXHOCTAMY 100 C HEROCTATOUHbIM YDOBHEM OnbiTa
JinvA 3HAHIV, €CIIV OHYA He nONYHMTTA HACTABMEHWN WA MHCTDYKLWM N0
6830I'IaCHOMy JICNONb30BAHIK) JaHHOM0 I'IpI/I60pa OT IIULia, OTBETCTBEH-
HOT0 33 00ECTEYEHVIE X DB30NACHOCTH, .

» B CMyyae NOBPEXIEHNT LLUHyPa NATaHVA 3apAIHOT0 YCTPOICTBE OH —
B0 M36§)K&HVI€ PCKOB — MOMTIEXUT 3aMEHE NPOUIBOZUTENEM, Ha3Ha-
YEHHO 1M CEPBIACHOM Oprary3aLieit Ani ApyTvM MULOM, oﬁnanaromwm
HGOﬁXOﬂVIMOM Ksanw(bwkauwew.

» Y0805 VIGHKA MOKET DECTABITD ONACHOCTD. B0 vaeKake YoylLesw He nssonsifte pgTan

YDA C el

) Mrcpr?onwym 1pA6OD TOMBKO B COOTETCTRYH C OTACaHYEN, MDABELLEHHBIM B SHHOM PYYOBOLCTBE.

» Vonomsayime TOMeHQ Te HaCan, KOTODS PEKONEHZ08aHbI TDOHZBOEITENe.

» He nopyxaiire npyGop B BOLy WIv SDyIvie KUAZHOCTI.

» Ecrn rpuGop He paboraer HanewaLL/M OGDason, Ecivt oK niagan, n NOBQEXEH, 0CTaBeH BHe
TIOVALEHH A TODYOR B BOTY, He MBTaTe0s 670 MCMOM:208ATb, A GIAITE B PRVOHT B 2BTOMX-
BabHbI CEDBICHSHELEATD.

» He BOTABNAIMTE B OTBEPCTHS HiKaKVE MDENETb.

»He MCHOH%?& pA60D, eCV Kaie-TG0 13 €10 OTBEDCTHE3aKyopeH; 4LLAITE Y OT b, yka,
BONOC  TH000F0 MYCOpE W MDEENETOB, CocoHbX OrpaHiHTs Mofasy Boamyxa.

» EPWE 0000EHHO OCTOpOKHS DA Y6opke necrin .

» He vononsayite 60D £ c00pa nEOBOCTTEMERENX YW FOPROYI XAIKOCTeA, Hanpivep Bexr
Ha, I He KCTTYaTvpyie €0 Tal, e OK HOFYT XpaHITECA.

» He virons3yie npvGop 215 COOPa TOKCHSHbIX NATEMATOR (XTOpCOAepKaLLit Orbenyigarests, avi,
OMVCTITENS [T CTOSHBIX TRY U . ).

» He ucnonayiTe pyG0p B 330KHyTOM TDOCTDBHCTBE N HaTVAH B HEM NADOB NCTAHbX KDacoK,
PRCTBOPHTENEH, HEXOTODbIX TOTHBONIONHSIX CDEICTE, & TakKE OrHEONACHO/ Ml 1 Sy BApHBO0-
TIECHSX WV TOKCHHB X 3O,

» Hevenoneyite npyGop 1A oBopa TBEpAbX M OCTDBX TDBENETOR, KATDINED OCHOTHOB CTexTe,
TBO3]EH, LYPYTIOB, MOHET U .

» [TpH00p Cregyer yCrasanvgaTh A OBHO TOBEPXHOCTH.

» He venonsayie mpy6op 1A cBopa TOpALLYAX YA TREKLLYX DEENETOB, HATDAVED HTapeT, CrdeK
YUV TOpSHE/ 307,

» He ocragnsire paboraiowy mpiGop, OCHALLEHHBI LETOHbIM BETWIKOM C 3NEXTPONTHBORON, Ha fon-
TOE BDEVA HA OZHOM MECTE, ECTH €70 4@ He NEEBENEa B BETHHGITEHOE NONOKEHVE.

» Gregyme 3a Tew, o0 MpyOop He nonan nog, 0K, ApaHITe €10 B MoNeLLeH/M.

» ogiavo-aiie B TOTHO K A1EXTOPORTE C HerEKALM SasevTervieN He BHOCHTe Vel
B KOHCTDJHL/ aseHnsioLel Bt

COXPAHWTE

ONA PABOTbI TOJIbKO O

» CTP0 YO1OCTA He CIEAYer HaTpaBNATS Ha 00OYA0BRHHE, OCHALLEHHOS AMET/HECK/M KOVOHEHTM,

» He nopykaifte mpvGop B XuZHoCTH. Venoneayite 10 1A wicrin noaegmocwew, CHOYERHBIX TOTBH0 B
npouecce yBopit Veronsayite Tomsko wicTsye coeacrea Mapiv BISSELL, mpeiassadeHbie s feHoro
pbope.

» Vonomsayime HyyBkOCTA TOMSHO Tex THMOB H TOmbK0 8 Tx 0GbeNax, KoTopsie ykasekbl B pasgene
(OHOTETALYED HACTORLLETO PYROBOACTRR. . .

» He nograrveaiTe i e nepesOciTe 33pACHOR YCTPOVCTEO, AEPKA €10 32 LHYP, He KCTOMB3yiTe CTORerHbi
LLHYP B KB4ECTRE Py, He JOMYCHaITe 3ALLENTEHH LUHYPa FBEPH 1 He TRHIATE 38 LKy, onvoaioLy
OCTObIE KON A YT .

» He poKTazBAITe LLH)P 34A57HOTO YCTDOVICTBA PALOM C TORSV TOBEDHOCTAN,

» QTOOBEYHAA 32DALHOR YCTROCTEO O STEKTDODOBETIH, TRHUTE 38 BITKY, 2 He 33 LKYP.

» He pvkacaimec Kk apAHONY YCTPOCTBY 1 €10 BHTHE BaXHbIN PyRa.

» He JonyCraie KOpoTkOrD 3aubikaHH akkYMYPTOPHOTD 6k  BBXOIHSI KOHTAKTOB Gagkl 33pAHOT0

llmpoma;

» He sapakaite MpyG0p B4e NOVELEHS. .

» He orraitre npvOop C LensHo yTUTASALYM, aXE ECTM OH CHRLHO NoBpekieH. or BosnevicTBvem oA
AHNYMYTTOR MOFYT BAOPBATECH.

» T1eer VaBTeSeHIEM akkyMyTATODa H3 MPHOODa €70 CIBZYET OTCOBMYHITS OT CETH SMEKTROMATHI.

» AsyMyATOD CrEAYET TMBApOBaTS Gesonackbil 0nocoGon.

» He Nepesapxaiie, he pasdvipaifte, He Harpesaife eblLe
60 °C e Coraire. .

» XparHTe aayMyATODbI B HEAOCTYMHOM (1A AETel ecre.

» OnepaTyeHo YTVIW3ApyiiTe alkyMyATODS.

» HitB K0eM Crysae He Knagyme aiyMymATOpeI B por. o VX pormaTbiBam oOpaTvTec K Bpasy w8
WECTH TOXDHKOTOTVAEOAA LK.

» kit ipAG0p OCHaLLEH ayMYATOaNM, NOANEKALLYNM 3aEHe TOMsKO NOMFOTORNEHHN Creyani
CTal.

» TpeaoapaLLaifTe HenpenHanepeHHbit amyC npvoopa. TIDEXEe Hew 0TS W iepexecTv €1, yfe-
TEC, 4TO NEDETHOHRTeN T2k HaXOTCA B BBKTIOHEHHOM TIOMOKEHM. YAEpHBare nanbia Ha
TIEDEATHO4ATENE TUTaHIS B NPOLECOS NENEHOOM rpAGODE I TCORTHHeHv MAGapa K mexTooposeTie
Frwaknmeuuom TEDEIO4ATENE NOKET CTaTb IO HeCHaCTHOO Cryes, .

» [Tp HEGnaromDHSTHX YCTOBHSX H3 AKKYMYTITODA NONET BLTeXaTo MUBHOCTS; Veraite owTarTa ¢ el B
CIyaE HETPeHMEEKHOTD K0HTA¥Ta chiiTe e2 Booi oA nonazaki JT0/ XUZHOCTH B Masa, JOnOH-
TEMHO OGPATHTECh 32 NEI/LYHCKOM NOVOLLB0 JAZHOCTS, BTEALES 13 ayMyMATONOB, MOKET BoGLBTH

PaXEHE U YO,

» He VIO V0D, ECT OH TOBDEXIEH VW NOLVHL/DOBaH.TOBDEKTERHE WM NOMAMLYOBRH-
Hol aHHYMYTIATOPB! MOTYT ABIATBCS HCTOSHHKON HEMPELCKa3yeNI NOCTEACTBIA, Hanpiviep BOODaHA,
B3PI, W MPETCTaBIAT K TOMyHEHH TDRBHb. .

» He nogeepraite MpHbop BO3AEHCTEVD O 1WA aHONaTeHIX BHCOKX TewmepaTyp. B cysae Boazeicrais
OFHA i TeMneparypb! BbiLe 130 °C BoauOXeH ik Baphiea.

» CoOragifTe Bog VHCTYKLYM N0 33PACKE H He 33DsKaiTe rvGOp MpH TeNNEpaTypaX, BAHORAILYX 32 paii
EWANG0H, YKBGEHHOND B CTDYRLYX. 300K HeHarneKL/M 0BDa3ON WA T TEAEaTypax, Bobo-
ALY 32 PV YKa33HHOTD FHANA30Ha, NONET CTab MpHYHOM NOBDEATEHR yMTTOPa M NoBLOMMS

X BO3TOPRHIA.

» CepayicA0e OBCIYXKBaHYIE OMHHO BIMOTHATLCR KBATVMDOBAH-bIM O1e
CUCTONL0BBHEM TONBHO WIEHTHSHBIX CHEHHI 3anvacrel. 3To obecresr
SHCTaTBLYM eIV,

» He MOB/GHLYpyYTe  He MeaiiTech PNOHTIDOBAT MPHOOD HiKAKM kbl CrOCOBaNw, Kpate Tex, 10
gxaaaﬂblawumpymwﬂxnowcnonbsoeauwowyxouyaauwm,

» a&% Swmopoa‘ XpaHeHe | XCYaTalih wiGopa OMA MROVGBOEITLCA N TevepeTypeX
ordgod0C.

» [I0A 330A1CTeYE HCTOnL084Th TONSKO 3ADAEHO YCTDOMCTRO, MDENOCTBeHHOE MpoysBommeneM (SSA-
100060EU), mopens (2005N). .

» 118 N0R3APAEI CERYET YCIOS30BT, TONO 3ADFTHOE YCTPOVCTRD, VaGaHHOE MONSBOTTENEN.
JapAnHoe YCTPOCTB0, NOEXORALLEE AT 3aAEH aYMYATODHO0 610K OZHOTD THNG, NOKET TeLCTaBIATs
AICK BO3TOPAH, O3y VCTONL20BaHHIM A7 3apA ApYTOTO.

AOCTOPOXHO

HE MIOTPY)AVITE MPYBOP B XVBKOCTYL UCTIOMb3YWTE EFO [UNA WICTKY
TIOBEPXHOCTEV, CMOYEHHIX TOMKO B MPOLIECCE YEOPKY UCTIOL3YTE
TOMBKO YWICTALLE CPETICTBA MAPKY BISSELL, MPE[HASHAYEHHBIE N7
[IAHHOrO MPVBOPA.

MCTON PO PeNOHTY
YIACHOCT JabHesiLei

MEPE[] HAYATIOM CEOPA XUIKOCTV OBASATENBHO YCTAHOBUTE
MOMMABOK.

JAHHOE PYKOBOLICTBO [1011b30BATENA

ETV NMNTAHNA 220-240 BOJTb
[aHHas mogenb npegHasHa4YeHa TOnbKo Ana 6bITOBOrO NOMNb30BaHMSI.

EPEMEHHOI'O TOKA, 50/60 I'Ll.
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JlompebumerbcKdst 2apanmus

HacTosias rapaHTus AeficTBUTENbHA TOMbKO 3a Npeaenamu
CLUA v Kanagpl. OHa npepocTaBnsietca komnaHuen BISSELL
International Trading Company BV (ganee «BISSELL»).

Hacrosias rapaHTust npefoctaensieTcst komnanueii BISSELL.

B cooTBeTCTBUM C Hell, Bam npepocTaBnseTcs psg KOHKpEeTHbIX
10pUAVYECKVX NPaB, JOMOMHSIOLLMX Te, KoTopbIMM Bbl 06naaaeTe
no 3akoHy. Kpome Toro, Bel 06nagaeTe v apyrimMin 3akoHHbIMM
npaBamu, nepeyeHb KOTOPbIX MOXET BapbpOBaTbCS B PasHbix
cTpaHax. MoapoBHyto MHOpMALWIO O CBOVX KOPUANYECKNX
npaBax v CpefcTBax 3aluThl Bel MoXeTe nony4nTb, 0bpaTuBLLMCL
B MeCTHyt0 cnyx0y 3awuTel npas notpebutenei. Hukakoe 13
MONOXEHWIA HAaCTOsILLIEN [apaHTUM He 3aMeHSIET 1 He CykaeT
Balumx topuamnyeckix npas v CpeacTs 3awyTbl. Ecnv Bam
notpebyeTcs AononHuTenbHas MHAOpMaLMs 0 HacTosLLei
apaHTUN Uk Pa3bsCHEHNE O NOTEHLMAMbHBIX FapaHTUAHBIX
cnyyasx, obpatutecs, noxanyicra, B OTaen noaaepKKu
KknueHToB komnanun BISSELL unun k mecTHOMY AncTpubbioTopy.

HacTosias MapaHTis NpeaocTaBnsAeTcs TOMbKO
nepBOHa4anbHOMy MoKynaTenio ToBapa v He NoanexuT
nepepaye Apyrum nuuam. B cnydae npeabsBreHns NpeTeHaun
no HacTosiLen MapaHTun Bam notpebyeTcs npeacrasnTb
DOKYMEHT, NOATBEPXAAIOLLMIA haKT 1 AaTy NOKyMKV ToBapa.

OrpaHuyeHHast ABYXETHSIS rapaHTust
(@emcTBytoLLa@s C MOMEHTa NPUOBPeTEHUS
nepBoHaYanbHbLIM MokynaTenem)

C yueTom Huxecneayrolux *VICKMIOYEHNI 1 OFrOBOPOK
komnaHusi BISSELL 06si3yeTcs o cBoemy yCMOTPEHUO
GecnnaTHO OTPEMOHTUPOBATH UMK 3aMEHNTH (C UCTONb30BaHNEM
HOBBIX VMW BOCCTAHOBMEHHBIX KOMMOHEHTOB UM U3LENMiA)
TioBble AeteKTHbIE UNU HEUCTIPABHbIE AETanu Unn U3AENNS.

Komnanus BISSELL pekomeHAyeT B TeYeHe BCEro rapaHTUitHOro
CpOKa COXpaHsiTb OPUTMHAMBHYH0 YNIAKOBKY U [IOKYMEHTbI,
nopTBepXAatoLLe (akT 1 JaTy NOKyMnku, koTopble noTpebyoTcs

B CIyyae npeabsBneHns NpeTeH3ni no HactosLeit MapaHTim.
Hanuuve opuruHanbHoii ynakoBkv MOMOXET B Cy4ae MOBTOPHOIA
yNaKoBKM 11 TPAHCTIOPTUPOBKY U3AEMNS, HO HE SIBNSieTCs
06513aTemnbHbIM YCTOBUEM [i15 UCTIONHEHWS FapaHTUAHBIX
obsi3atensCTB.

Ecnm komnanus BISSELL pelunt 3ameHnTb TOBap No HaCTosLLEl
["apaHTu, TO Ha HOBbIV TOBap OyAET NpesocTaBneH OCTaBLUMACS
CpOK AENCTBISA HaCcTOALLEeli [apaHTIN (pacCUMTaHHBI CO

[HS NepBOHaYanbHoM npoaaxm). Cpok AeiCTBMS HacTosLLen
apaHTVN He NOANEXIT NPOANEHMIO HI B CIy4ae PemMoHTa,

HU B cryyae 3ameHbl Baluero Toapa.

*VICKJ'IPOHEHVIH 1 OFOBOPKI MO HACTOSALLEN
TAPAHTW

Hacmﬂmaﬂ ["apaHTisi NpeaocTaBnseTcs Ha NpuGopsl,
1Cronb3yeMble TOMbKO B JIMYHBIX GbITOBBIX LENsX, HO HE

B KOMMEPYECKIX LIENsX U Ansi cAaum B aperay. Hactosiwast
apaHTIs He PacnPOCTPaHSIETCS Ha 3aMEHSIEMble KOMMOHEHTbI,
TaKkue kak punbTpbl, PEMHU 1 HaKNaAKM, NoAnexallme
NEPUOANYECKOi 3aMeHe N 0BCIYXVBAHUIO MONb30BATENEM.

HacTosiwas MapaHTus He pacnpocTpaHsieTcs Ha kakue-nnbo
AedeKTbl, BO3HUKLLWE BCEACTBIE HOPMATbHOMO U3HOCa.
Hacrosias 'apaHTus He pacnpocTpaHseTcs Ha noBpexaeHns
W HEMCIPABHOCTY, BO3HUKLLME MO BUHE NONb30BATENS WM
kakoro-nubo TpeTbero nuLa BCNeACTBIE MONOMKA, HE[OCMOTPa,

HeHaanexaiero nnu He6pe)KHOI'0 1cnonb30BaHus nubo
HapyLleHns npasun akcnnyaTauum, U3N0XEeHHbIX B HACTOALLEM
PyKOBO,U,CTEe nonb3osareng.

B cnyyae HecaHKLMOHUPOBAHHOTO PEMOHTA (MM MOMbITKM
peMoHTa) HacTosias MapaHTUs MOXeT GbiTb aHHyNMpoBaHa
HEe3aBICMO OT TOTO, SIBUMOCH MW NOBPEXEHINE pe3ynbTaToM
TaKoro PEMOHTA/MONbITKM PEMOHTA UM HET.

B cnyyae cHsiTVs, nogaenku unu npueeaenus MacnopTHoi
Tabnuuky ToBapa B HeunTabenbHoe COCTOsHWE HAcTosILLas
apaHTVst aHHynMpyeTCs.

KPOME CJTYYAEB, NMEPEYUCIIEHHBIX HXKE, H/
KOMMAHWA BISSELL, H/ EE AUCTPUBBLIOTOPLI

HE HECYT OBASATEJILCTB 10 KAKVM Bbl TO HIA

BbIN10 HEMPEABWAEHHBIM, CITYYAVMHBLIM LN
KOCBEHHbIM YBbITKAM, BOSHVIKLLM B PE3YIIbTATE
MCMONb30BAHNA HACTOALLErO TOBAPA, BKITHOYAA,
MOMMMO BCETO NMPOYEIO, YBbITK BCIIEACTBUE
MOTEPW MPUBLINW, MOTEPY BU3HECA, MPUOCTAHOBKM
BU3HEC-IEATENBHOCTW, MOTEPU BO3MOXHOCTW,
PA30YAPOBAHWA, NMPUYUHEHNA HEYOBCTB U
HEOI'IPAB,EIABLLII/IXCFI OXUOAHNA. KPOME CIYYAEB,
MEPEYNCTIEHHBIX HWXKE, OBA3ATENILCTBA KOMMAHIA
BISSELL HE BYYT MPEBBILLIATH CTOMMOCTM
MPUOBPETEHNA JAHHOIO TOBAPA.

KOMMAHWA BISSELL HE NCKITOYAET M HE OrPAHUYMBAET
CBOUX OBASATENBCTB B CITYYAE (A) CMEPTY U
MONYYEHNA TPABMbI M0 NMPUYNHE XANIATHOCTN
KOMMAHWW I EE COTPYAHWKOB, NPELCTABUTESIEN
1 CYBNOAPAAYNKOB; (b) MOLWEHHNYECTBA I
HAMEPEHHOTO BBEJEHWA B 3ABJTYXOEHVE; (B)
TIOBOW APYTOW CUTYALIWW, OTBETCTBEHHOCTb MPU
BO3HWKHOBEHW KOTOPOW HE MOANEXWT UCKMIOYEHNIO
NN OFPAHUYEHNIO B CUNY [EVCTBSA 3AKOHA.

JT000ep:KKa KAUeHMO8

Ecnu nprobpeTeHHoe Bamn unenve mapku BISSELL
notpebyeT TexobenyxuBaHusa unu Bel pelumTe npeabaBuTb
MPETEH3I0 MO HALLEN OrpaHUYEHHON rapaHTIW, CBSKUTECH C
Hamu, UCNOMb3ys NpUBEAEHHbIE HIKE AaHHbIE.

Beb-cant
www.BISSELL.ru

HanpaBbTe 3aneKTpoHHOE NUCbMO Yepes:
BISSELL.ru/contact

[lononHUTENbHYI0 MHGOPMALIMIO NO MECTOHAXOXKIOEHIO
opraHusaumii Ha Tepputopumn Poccuiickon ®eaepatim,
YMONHOMOYEHHbIX U3roToBUTENEM (MpoAaBLIOM) Ha
NPUHSTUE NPETEH3MIA OT NOTpeGUTenel N NPOVU3BOASLLINX
PEMOHT ¥ TexHn4eckoe obcnyxviBaHue ToBapa, Bbl
MOXeTe MoJTy4uTb Mo

TenedoHy: 8-800-100-55-88 ¢ 09:00 go 21:00
(exxeOHEBHO, BPEMSI MOCKOBCKOE).

Mocetute cant komnaHmn BISSELL no agpecy www.BISSELL.ru.

O6patyasicb B komnanuto BISSELL, coobuyute HomMep Mogeny usgenvsi.

3anuwute HOMep moaenu:

. 3anuwmTe AaTy NoKymnku:

MPUMEYAHUE. CoxpaHuTe kaccoBblin Yek. OH noaTBepxaaeT dakT 1 AaTy MOKYMNKW Ha Cryyvai npeabsaBneHns
npeTeHsun no HactosiLen MapaHTum. MNMoapobHas nHdopMaLWs COAePKUTCS B TekcTe apaHTum.
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VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

LAS ALLA ANVISNINGAR INNAN DU ANVANDER APPARATEN.

Koppla ur apparaten ur vagguttaget nar den inte anvands och fore underhallsatgarder. Nar du anvander
en elektrisk apparat ska du vidta grundldggande forsiktighetsatgarder, bland annat féljande:

AVARNING

MINSKA RISKEN FOR BRAND, ELSTOTAR ELLER
SKADOR GENOM ATT TANKA PA FOLJANDE:

» Den hdr apparaten dr inte avsedd att anvandas av personer
(inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
kapacitet eller otillracklig erfarenhet och kunskap, savida
inte en person som ansvarar for deras sakerhet dvervakar
dlem eller instruerar dem i hur apparaten anvands.

» Hall bam under uppsikt s att de inte leker med apparaten.

» Hall har, 16sa klader fingrar och alla kroppsdelar borta fran
dppningar och apparatens rorliga delar och dess tillbehdr.

» Koppla ur apparaten ur vagguttaget ndr den inte anvands
liksom fore rengdring, underhall och service av apparaten
samt, om apparaten har ett tilbehdr med en rorlig borste,
innan du monterar eller bortmonterar tillbehdret.

» Om laddsladden skadias maste den bytas ut av tillverkaren,
dennes serviceombud eller person med liknande

kvalifikationer for att undvika faror.

» Plast kan vara farligt. Undvik kvavningsrisk genom att hlla plast utom
rackhall for barn.

» Apparaten far endast anvéndas enligt beskrivningen i anvandarhandboken.

» Anvand endast tillbehr som rekommenderas av tillverkaren.

»Doppainte ner apparaten i vatten eller annan vatska.

»0m aﬁparaten inte fungerar som den ska, har tappats, skadats, lamnats
utomhus eller tappats i vatten ska du inte Torsoka anvanda den. Lamna in
den for reparation hos ett auktoriserat servicecenter.

» Stoppainte in foremal i ppningarma.

» Anvand inte apparaten om nagon oppning &r blockerad. Hall Gppningarma
fria fran damm, ludd, har och annat som kan minska luftflodet.

» Varextra for5|kt|g nar du rengor trappor.

» Anvand inte apEaraten for att dammsuga upp lattantandliga eller
brannbara vétskor, sasom bensin, och anvénd den inte i omraden dar
sadana vatskor kan finnas. ) ) )

» Dammsug inte upp giftigt material (klorinblekmedel, ammoniak,
avloppsrensare osv.).

» Anvand inte apparateni stangda utrymmen fyllda med angor fran
oljebaserad farg, Iosnlnfgsmedel vissa malmedel, lattanténdligt damm eller
andra explosiva eller giftiga angor.

» Dammsug inte upp harda eller vassa foremal sasom glas, spik, skruvar,
mynt osv.

» Hall apparaten pa en jamn yta.

» Dammsug inte upp foremal som brinner eller ryker, t.ex. cigaretter,
tandstickor eller het aska.

» Apparat med motoraiven roterande borste: om du lamnar apparateni
paslaget lage ska handtaget vara vinklat rakt uppat.

» Utsdittinte apparaten for regn. Forvaras inomhus. )

» @nslu}( alltid apparaten till ett jordat uttag. Modifierainte den jordade

ontakten.

» Rikta inte vaitska mot utrustning som innehaller elektriska komponenter.

» Doppainte apparaten vaitska. Anvand endast apparaten pd ytor som har
fuktats av rengdringsprocessen. Anvand endast rengdringsprodukter fran
BISSELL som dr avsedda att anvandas med den har maskinen.

» Anvand endast den typ och mangd av vatska som specificeras i avsnittet
Anvéndning i denna handbok.

» Dra eller bar inte laddaren genom att halla den i sladden, anvénd inte
sladden som handtag, kiam inte sladdeni drar och dra inte sladden runt

SPARA DE HAR ANVISNINGARNA

vassa kanter eller hém.

» Hallladdsladden borta fran varma ytor.

» Koppla ur ap[()araten genom att greppa kontakten, inte laddsladden.

» Hanterainte kontakten eller apparaten med vata hander,

» Kontakterna pa batteripaketet och laddarens basplatta far inte kortslutas.

» Laddainte apparaten utomhus.

» Elgab |ntedupp apparaten ndr den ska kasseras! Batterierna kan explodera
vid bran

» Koppla bort apgaraten fran stromforsorjnmg innan du avldgsnar batteriet.

» Avfallshantera batteriet pd sakert satt.

» Far e laddas, monteras isar, varmas till ver 60 °C eller eldas upp.

» Forvara batterier oatkomhgt for bam.

» Kassera de gamla batterierna omedelbart.

» Sétt aldrig batterier i munnen. Kontakta lakare eller din lokala
giftinformationscentral om du svaljer dem.

» Denna enhet innehdller batterier som endast far bytas av kunniga personer.

» Forhindra oavsiktlig start. Kontrollera att reglaget ar i avstangt lage innan
dulyfter eller bér apparaten. Olyckor kan intréiffa om du bar apparaten
med ett finger pa reglaget eller ansluter en apparat med reglaget i paslaget
|dge till en stromkalla.

» Vid felaktiga forhdllanden kan batteriet lacka vétska. Undvik kontakt med
denna. Spola med vatten vid oavsiktlig kontakt. Sk lakarhjdlp om vatskan
kommer i kontakt med gonen. Vatska som licker ur batteriet kan orsaka
irritation eller brannskada.

» Anvand inte en apparat som ar skadad eller har modifierats. Skadade eller
modifierade batterier kan vara oberakneliga och leda till brand, explosion
eller skaderisk.

» Utsatt inte apparaten for eld eller mycket hdga temperaturer. Exponering
for eld eller temperaturer dver 130 °C kan orsaka explosion.

» Folj alla laddningsinstruktioner och ladda inte apparaten utanfor det
temperaturintervall som anges i anvisningama. Felaktig laddning eller
temperaturer utanfor det angivna intervallet kan skada batteriet och oka
brandrisken.

» Service ska utftras av en kvalificerad reFarator som endast anvander
identiska reservdlelar. P sa vis sakerstalls att produktens sakerhet
uppratthalls.

» Forsok inte modifiera eller reparera apparaten utom enligt anvisningama
for anvandning och skotsel.

» Seftill att temperaturintervallet ar 4-40 °C vid batteriladdning, forvaring
ochanvandning.

» Anvand endast med laddaren som tillhandahalls av tillverkaren (SSA-
100060EU), modell (2005N). ]

» Ladda endast upp batteriet med den laddare som anges av tillverkaren.
En laddare som ér lamplig for en typ av batteri kan utgéra en brandrisk om
denanvands med ett annat batteri.

AVARNING

DOPPA INTE APPARATEN | VATSKA. ANVAND
ENDAST APPARATEN PA YTOR SOM HAR
FUKTATS AV RENGORINGSPROCESSEN.
ANVAND ENDAST RENGORINGSPRODUKTER
FRAN BISSELL SOM AR AVSEDDA ATT
ANVANDAS MED DEN HAR MASKINEN.

INSTALLERA ALLTID FLOTET INNAN DU
SUGER UPP VATSKA.

FAR ENDAST ANVANDAS MED NATAGGREGAT PA 220-240 VOLT, 50-60 HZ.

Den hdr modellen dr endast avsedd for hushallsbruk.
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Den hdr garantin galler endast utanfor USA och Kanada. Den tillhan-
dahdlls av BISSELL International Trading Company BV ("BISSELL”).

Denna garanti tillhandahalls av BISSELL. Den ger dig specifika
rattigheter. Den erbjuds som en ytterligare forman utover dina
lagstadgade réttigheter. Du har dven andra réttigheter enligt lag,
vilka kan variera fran land till land. Du kan ta reda pa mer om dina
rttigheter och gottgorelser enligt lag genom att kontakta din lokala
konsumentombudsman. Ingenting i denna garanti ersatter eller
forminskar dina lokala rattigheter och gottgdrelser. Om du behdver
vidare anvisningar gallande denna garanti eller om du har fragor
om vad den tdcker kan du kontakta BISSELLS kunditjénst eller din
lokala distributtr.

Denna garanti ges till den ursprungliga kdparen av produkten

som ny och kan inte 6verforas. Du mdste kunna visa upp bevis
for inkopsdatumet for att gdra ansprak enligt den hér garantin.

Begriinsad tvaarsgaranti

(fran inképsdatumet av
ursprungliga képaren)

Om inget annat foljer av de *UNDANTAG OCH UTESLUTNINGAR som
beskrivs nedan ska BISSELL utan kostnad reparera eller ersétta (med
nya eller ombyggda komponenter eller produkter), enligt BISSELL:S
val, eventuella skadade eller bristfalliga delar eller produkter.
BISSELL rekommenderar att koparen behdller originalforpackningen
och bevis for inkdpsdatum under hela garantiperioden ifall behovet
skulle uppsta inom den period da garantiansprak kan goras.

Att behdlla forpackningen underlattar vid eventuell ompaketering
och transport men r inte ett villkor for garantin.

Om din produkt ersatts av BISSELL i enlighet med denna garanti
galler denna garanti for den nya varan under dterstoden av

garantiperioden (beraknat fran datumet for det ursprungliga kdpet).

Perioden for denna garanti kan inte forlangas oavsett om din
produkt repareras eller ersatts.

*UNDANTAG OCH UTESLUTNINGAR
FRAN VILLKOREN FOR GARANTIN

Denna garanti gdller for produkter som anvands for privat bruk

i hushallet och inte for kommersiell verksamhet eller uthyrning.
Forbrukningskomponenter sasom filter, remmar och moppdynor,
som maste bytas ut eller servas av anvandaren emellandt, técks
inte av denna garanti.

Denna garanti galler inte for skador som beror pd rimligt slitage.
Skador eller brister som orsakats av anvandaren eller en tredje
part, oavsett om det dr resultatet av en olycka, forsummelse,
felanvandning, vanskotsel eller annan anvandning som inte sker
i enlighet med bruksanvisningen, tdcks inte av denna garanti.

En icke godkand reparation (eller forsok till reparation) kan
annullera denna garanti oavsett om skadan beror pa den
reparationen/det forsoket eller inte.

Att ta bort eller manipulera produktmarkningen eller att gora den
olaslig leder till att denna garanti annulleras.

FORUTOM DET SOM BESKRIVS NEDAN AR BISSELL OCH DESS
DISTRIBUTORER INTE ANSVARIGA FOR FORLUST ELLER SKADA SOM INTE
AR FORUTSAGBAR, ELLER FOR OAVSIKTLIGA ELLER EFTERFOLANDE
SKADOR AV NAGOT SLAG SOM KAN KOPPLAS TILL ANVANDNINGEN

AV DENNA PRODUKT INKLUSIVE, MEN INTE BEGRANSAT TILL, UTEBLIVEN
VINST, UTEBLIVET ARBETE, VERKSAMHETSAVBROTT, UTEBLIVNA
AFFARSMOJLIGHETER, TRANGMAL, OLAGENHETER ELLER BESVIKELSE.
FORUTOM DET SOM BESKRIVS NEDAN OVERSKRIDER BISSELLS ANSVAR
INTE INKOPSPRISET FOR PRODUKTEN.

BISSELL UTESLUTER INTE OCH BEGRANSAR INTE PA NAGOT SATT
SITT ANSVAR I FRAGA OM (A) DODSFALL ELLER PERSONSKADOR
SOM ORSAKATS AV VAR UNDERLATENHET ELLER UNDERLATENHET
HOS NAGON AV VARA ANSTALLDA, OMBUD ELLER LEVERANTORER,
(B) BEDRAGERI ELLER BEDRAGLIG FELAKTIG BESKRIVNING, (C) ELLER
FOR NAGON ANNAN FRAGA SOM INTE KAN UTESLUTAS ELLER
BEGRANSAS ENLIGT LAG.

Kmdﬁ@wdr

Om din BISSELL-produkt behdéver
service eller om du behéver gora
ansprak i enlighet med var
begrdnsade garanti kontaktar

du oss enligt féljande:

Webbplats:
www.BISSELL.eu

E-post:
Fl: se.BISSELL.fi/kontakta-oss
SE: BISSELL.se/kontakt

Telefonnummer:
Fl: +35 8942704753
SE: +46 812410657

Besok BISSELL:s webbplats: www.BISSELL.eu

Ha modellnumret fér apparaten till hands nar du kontaktar BISSELL.

Ange modellnummer:

Ange inkdpsdatum:

OBS! Behall originalkvittot. Dér finns bevis fér inkdpsdatumet ifall ett garantiansprak

ska goras. Mer information finns i garantin.
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

PRED POUZITIM SPOTREBICA SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY.

Ak spotrebi¢ nepouzivate alebo sa chystate vykonavat udrzbu, vytiahnite zo zasuvky napajaci kabel. Pri pouzivani
elektrickych spotrebicov je potrebné dodrziavat zékladné bezpecnostné opatrenia vratane nasledujlcich:

AVAROVANIE

ABY STE PREDISLI NEBEZPECENSTVU VZNIKU
POZIARU, ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM
A ZRANENIAM:

» Tento spotrebic nie je urceny na pouZivanie osobami
(vrdtane detf) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
duSevnymi schopnostami alebo s nedostatkom skusenosti
aznalosti, pokial na ne nedohliada osoba zodpovednd za
ich bezpecnost alebo im neposkytla pokyny tykajlice sa
pouZivania spotrebica.

» Deti musia byt pod dozorom, aby sa so spotrebicom nehral.

» Vlasy, volné oblecenie, prsty a vSetky Casti tela udrziavajte
mimo otvorov a pohyblivych Casti spotrebica a jeho
prislusenstva.

» Vlytiahnite kabel z elektrickej zasuvky, ak spotrebic
nepouZivate, pred Cistenim, Udrzbou alebo vykonanim
servisu spotrebica a ak spotrebic obsahuje prislusenstvo
s pohyblivou kefou, pred pripojenim alebo odpojenim
nastroja.

» Ak je napdjaci kabel nabijacky poSkodeny, musi ho
vymenit vyrobca, jeho servisné zasttipenie alebo podobne

kvalifikovand osoba s cielom Bredlst fizikdm.

» Plastova foliamoze byt nebezpecn. Uchovavajte mimo dosahu deti, aby ste
predislinebezpecenstvu udusenia. -

» PouZivajte ho ba v stllade s pouZivatelskou prituckou.

» Pouzivajte iba prislusenstvo odporticané vyrobcom.

» Spotrebic nepondrajte do vody ani inych kvapalin.

» Ak spotrebic nepracuje spravne, ak spadol, bol poskodeny, ponechany
v exteriéri alebo ponoreny do vody, nepokusajte sa ho pouzit a nechajte ho
opravit v autorizovanom servisnom stredisku.

» Do otvorov nevkladajte Ziadne predmety.

» Nepouzivajte so zakrytymi otvormi, udrziavajte ich bez prachu, nedistot,
vlasov ainych predmetov, ktoré mozu obmedzit prietok vzduchu.

» Pri Cisteni schodov zvyste opatrnost.

» NepouZivajte na vysdvanie zapalnych ani horlavych kvapalin, napriklad
benzinu, a nepouzivajte v prostrediach, kde sa mozu takéto kvapaliny
vyskytovat. A N

» Nevsés?vajte toxické latky (chlérové bielidlo, amoniak, Cisti¢ na odtoky
apod.).

» Spotrebic nepouZzivajte v uzavretych ﬁriestoroch's vyf)arml pochddzajlicimi
zolejovych farieb, riedidiiel, niektorych létok proti moliam, s horfavym
prachom ani sinymi vybusnymi alebo toxickymi vyparmi.

» Nevysavajte tvrdé alebo ostré predmety, napriklad sklo, klince, skrutky,
mince a pod.

» Spotrebic udrZiavajte na rovnom povrchu,

» Nevysdvajte nic, Co horf alebo dymi, ako st cigarety, zdpalky Ci hortici popol.

» Akje sicastou spotrebica motorizovana valcekova kefa, nenechdvajte
pristroj pusteny na rovnakom mieste bez toho, aby ste Zdvinl rukovait do
celkom vzpriamenej polohy.

» Nevystavujte dazdu. Spotrebic skladujte v interiéri.

» Vzdy pripjajte k spravne uzemnene] elektrickej zasuvke. Uzemnenti
elektricku zasuvku neupravuite.

» Kvapatllna nesmie byt nasmerovand na zariadenia obsahuitice elektrické
slicasti

» Nepondrajte do kvapalin. Pouzivajte iba na povrchoch navincenych v procese
Cistenia. Pouzivajte iba Cistiace produkty spolocnosti BISSELL urcené na

poutzitie s tymto pristrojom. 5 B o

» Pouzivajte Iba kvapaliny takého typuamnozstva, ktoré je uvedené v tejto
prirucke v casti Obsluha.

» Netahajte za kabel nabijacky, neprendSajte j 11
nepouzivajte kabel ako ricku, neprivierajte
okolo ostrych hran alebo rohov

» Kdbel nabijacky udrZiavajte mimo horticich povrchov.

» Pri odpdjani uchopte zastrcku nabijacky, nie kabel,

» Zastrcku nabfjacky ani spotrebi¢ nechytajte mokrymi rukami.

» VIystupné svorky akumuldtorovej jednotky a zakladne nabfjacky sa nesmu
skratovat.

» Nenabijajte jednotku vo vonkajSom prostredi. ) N

» SpotrebiC nespalujte, ani ak je vazne poskodeny. V ohni by mohlo dojst
k vybuchu akumulatora. ]

» Privyberani akumuldtora treba spotrebic odfqlt od sietového napdjania.

» Akumuldtor treba bezpecnym sposobom ziikvidovat.

» Nedobijajte, nedemontujte, nezahrievajte nad 60 °C ani nespaluite.

» Akumuldtory uchovavajte mimo dosahu deti.

» Pouzité akumuldtory okamzite zlikviduijte.

» Nikdy si nedévajte akumuldtory do st. Priich prehitnuti sa spojte s lekérom
alebo miestnym oddelenim pomaci pri otravach.

» Tento spotrebic obsahuje akumuldtory, ktoré mdze vymieriat len odbornik.

» Zabrarite neimyselnému zapnutiu. Pred zdvihnutim alebo prendSanim
spotrebica sa uistite, Ze je vypinac vo vypnutej polohe. PrenaSanie
spotrebica s prstom na vypinai alebo zapojenie spotrebica do sietove]
zasuvky, ked je vypinac zapnuty, predstavuje riziko nehody.

» Pri nespravnom pouZitf moze z akumulatora vytryskniit kvapalina - vyhnite
sa kontaktu s riou. Ak dojde k ndhodnému kontaktu, oplachnite vodou. Ak
sa kvapalina dostane do ocf, vyhladajte aj lekarsku pomoc. Kvapalina, ktora
vystrekne zakumulatora, moze sposobit podrazdenie alebo popaleniny.

» Nepouzivajte spotrebic, ktory je poskodeny alebo upraveny. Poskodene
alebo upravené akumulatory mozu vykazovat nepredvidatelné spravanie,
ktoré méze mat za nasledok poziar, vybuch alebo riziko poranenia.

» Nevystavujte spotrebic ohriu ani nadmernym teplotdm. Vystavenie ohiu
alebo teplote nad 130 °C moze zapricinit vybuch. .

» Dodrziavajte vSetky pokyny pre nabijanie a nenabijajte spotrebic mimo
rozsah teplot uvedenych v pokynoch. Nespravnym nabijanim alebopri
teplotdch mimo uvedeného rozsahu sa moze poskodit akumulator a zvysit
nebezpeenstvo poZiaru.

» Servis moze vykondvat len kvalifikovany opravar a pouzivat moze len
identické nahradné diely. To zaruci zachovanie bezpecnosti vyrobku.

» Neskuajte spotrebic upravovat ani opravovat, okrem pripadov uvedenych
v pokynoch na pouzivanie a starostlivost o spotrebic. o

» Pri dobijani akumulatora, skladovani pristroja alebo pocas jeho pouZivania
udrzute rozsah teplot v rozmedzi medzi 4 - 40 °C.

» Pouzivajte len s nabijackou doddvanou vyrobcom (SSA-100060EU), model

uuchopenimkébla,
0 dlo dveriani ho netahaite

005N).
» Dobijajte len nabijackou urcenou vyrobcom. Nabijacka, ktora je vhodna pre
jeden typ akumuldtorovej jednotky, méze spasobit riziko vzniku poziaru, ak
sa pouzije s akumultorovou jednotkou iného typu.

AVAROVANIE

NEPONARAJTE DO KVAPALIN. POUZIVAJTE
IBA NA POVRCHOCH NAVLHCENYCH

V PROCESE CISTENIA. POUZIVAJTE IBA
CISTIACE PRODUKTY SPOLOCNOSTI BISSELL
URCENE NA POUZITIE S TYMTO PRISTROJOM.

PRED KAZDYM VLHKYM VYSAVANIM VZDY
NAINSTALUJTE PLAVAK.

TIETO POKYNY SI ODLOZTE

URCENE IBA PRE STRIEDAVE NAPATIE 220 AZ 240 V S FREKVENCIOU 50 AZ 60 HZ.

Tento model je urceny iba na pouZzitie v domdcnosti.
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Soorbrdovl;d,ska, zaruka
Tdto zdruka platf len v krajindch mimo USA a Kanadly. Poskytuje ju
spolocnost BISSELL International Trading Company BV (,BISSELL).
Tuto zdruku poskytuje spolocnost BISSELL. Udeluje vam Specifické
prava. Této zaruka vam bola poskytnutd ako dodatok k vasim pravam
vyplyvajucim z legislativy. V rznych krajinach mate tiez dalsie
zdkonné prava, ktoré sa liSia podla danej krajiny. DalSie informacie
ohladom svojich zakonnych prdv a opravnych prostriedkov ziskate
V0 svojom miestnom spotrebitelskom informacnom centre. Ziadne
ustanovenie tejto zéruky nenahrddza ani neobmedzuje vase zdkonné
prava ani opravné prostriedky. Ak potrebujete dalSie informdcie
ohladom tejto zaruky alebo mdte otdzky na jej zarucné krytie, obratte
sa na oddelenie starostlivosti o zdkaznikov spolocnosti BISSELL alebo
kontaktujte miestneho distribttora.

Tdto zdruka sa poskytuje prvému nadobudatelovi nového produktu
a je neprenosnd. Aby ste mohli uplatnit naroky vyplyvajlice z tejto
zdruky, musite predlozit doklad o datume kupy.

Obmedzena 2-ro¢na zaruka

(od datumu zakupenia pévodnym
kupujicim)

Vstilade s *VYNIMKAMI A VYLUCENIAMI uvedenymi nizie spolocnost
BISSELL opravi alebo vyment (za nové alebo repasované komponenty
alebo produkty), podla viastného uvazenia, bezplatne, akykolvek
nefunkcny alebo poruchovy diel produktu.

Spolo¢nost BISSELL odporuca, aby ste si po dobu platnosti zaruky
uschovali pdvodné balenie a doklad o datume kipy pre pripad
uplatnenia narokov podia tejto zaruky. Ak si ponechdte povodny obal,
moze vam pomdct pri opatovnom zabaleni a prevoze spotrebica,

nie je to vSak podmienkou tejto zaruky.

Ak spolocnost BISSELL v rami tejto zéruky produkt vymeni, na novy
kus sa bude vztahovat zvySnd Cast platnosti tejto zaruky (vypocitand
od datumu pdvodnej kipy). Platnost tejto zéruky sa nepredizuje, a to
bez ohladu na pripadné opravy alebo vymeny produktu.
*VYNIMKY A VYLUCENIA Z PODMIENOK
TEJTO ZARUKY

Tdto zdruka sa vztahuje na produkty osobne pouZivané v domdcnosti,

a nie na produkty pouzite na komercné Ucely alebo prendjom. Spotrebné
diely, ako filtre, remene a stieracie ndsady, musf pouzivatel z casu na ¢as

vymenit alebo opravit, pricom tieto nie st pokryté touto zarukou.

Tdto zéruka sa nevztahuje na poruchy vznikajlice z primeraného
pouZitia a opotrebovania. Poskodenia a poruchy spdsobené
pouzivatelom alebo akoukolvek trefou stranou nie st kryté touto
zdrukou bez ohladu na to, ¢i vznikli v dosledku nehody, nedbanlivosti,
neuZitia, nedbalosti alebo akéhokolvek iného pouZitia v rozpore

s pouzivatelskou priruckou.

Akakolvek neautorizovand oprava (alebo pokus o opravu) moze

mat za ndsledok zrusenie platnosti tejto zaruky bez ohladu na to,

(i oprava alebo pokus o opravu spdsobili poskodenie spotrebica.
(dstranenie vyrobného Stitku zo spotrebica alebo jeho porusenie
sposobi zanik tejto zaruky.

AKNIE JE USTANOVENE INAK, SPOLOCNOST BISSELL A JE) D\STR[BUTORI
NEZODPOVEDAJU ZA AKUKOLVEK STRATU ALEBO SKODU, KTORA NIE JE
PREDVIDATELNA, ANI ZA NAHODNE A NASLEDNE SKODY AKEHOKOLVEK
TYPU SPOJENE S POUZITIM TOHTO PRODUKTU VRATANE, OKREM INEHO,
USLEHO ZISKU, STRATY OBCHODU, PRERUSENIA PODNIKANIA, STRATY
PRILEZITOSTI, TIESNE, NEPRIJEMNOSTI ALEBO SKLAMANIA. AKNIEJE
USTANOVENE INAK, ZODPOVEDNOST SPOLOCNOSTI BISSELL NEPREKROC
KUPNU CENU PRODUKTU.

SPOLOCNOST BISSELL ZIADNYM SPOSOBOM NEVYLUCUJE ANI NEOBME-_
DZUJE SVOJU ZODPOVEDNOST ZA: A) USMRTENIE ALEBO ZRANENIE 0SOB
SPOSOBENE NASOU NEDBANLIVOSTOU ALEBO NEDBANLIVOSTOU NASICH
ZAMESTNANCOV, ZASTUPCOV ALEBO DODAVATELOV, B) PODVOD ALEBO
NEPRAVDIVE VYHLASENIE, €) AKUKOLVEK INU SKUTOCNOST, KTORU NA
ZAKLADE ZAKONA NEMOZNO VYLUCIT ALEBO OBMEDZIT.

. [
Starosthivest
’ #)
r ZaXaznkov
Ak je potrebny servis vasho produktu
BISSELL alebo ak chcete uplatnit nasu

obmedzenu zaruku, kontaktujte nas
nasledujucimi spésobmi:

Webova stranka:
www.BISSELL.eu

E-mail:
BissellServis@Sertec360.com

Telefénne ¢islo:
+4212 3304 6982

Navstivte webovu stranku BISSELL: www.BISSELL.eu

Ked' kontaktujete spolo¢nost BISSELL, pripravte si ¢islo modelu vysavaca.

Poznacte si ¢islo modelu:

Prosim, poznacte si datum kupy:

POZNAMKA: Uschovajte si povodny doklad o kupe. V pripade uplatnenia zaruky sluzi
ako doklad o datume ktipy. Podrobnejsie informacie najdete v zaruke.
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